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ਸੁਖਮਨੀ ਦਾ ਕੇਂਦਰੀ ਭਾਵ 

ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਰਚਨਾ ਹੈ। ਇਸ ਬਾਣੀ ਦੀਆਂ 

24 ਅਸ਼ਟਪਦੀਆਂ ਹਨ। ਪਹਿਲੀ ਅਸ਼ਟਪਦੀ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਪਉੜੀ ਤੋਂ ਪਿਛੋਂ ਆਈਆਂ 

“ਰਹਾਉ” ਦੀਆਂ ਤੁਕਾਂ ਹਨ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਸਾਰੀ ਬਾਣੀ 

ਦਾ ਮੁਖ ਭਾਵ “ਰਹਾਉ” ਦੀਆਂ ਤੁਕਾਂ ਵਿਚ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਰੀਆਂ 24 ਅਸ਼ਟਪਦੀਆਂ 

ਇਸ 'ਮੁਖ ਭਾਵ” ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਹਨ। ਸੋ 'ਸੁਖਮਨੀ” ਦਾ 'ਮੁਖ ਭਾਵ” ਹੇਠ ਲਿਖੀਆਂ 

ਤੁਕਾਂ ਹਨ : 

ਸੁਖਮਨੀ _ਨਥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪਭ ਨਮੁ// 
ਭਗਤ ਜਨਾ ਕੈ ਮਨਿ ,ਬੇਸ਼ਹਮ॥ 

ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਅਮਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਤੇ ਸੁਖਦਾਈ ਨਾਮ ਸਭ ਸੁਖਾਂ ਦੀ ਮਣੀ ਹੈ, ਇਸ 
ਦਾ ਟਿਕਾਣਾ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੈ। 

ਸਾਰੀ ਸੁਖਮਨੀ ਇਸੇ ਖਿਆਲ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਹੈ। 

(1) 

(2) 

(3) 

(4) 

(5) 

ਅਕਾਲ-ਪੁਰਖ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਹੋਰ ਸਾਰੇ ਧਾਰਮਿਕ ਕੌਮਾਂ ਨਾਲੋਂ 

ਸੇਸ਼ਟ ਹੈ। (ਅਸ਼ਟਪਦੀ ਨੰ: ੧, ੨, ੩) 

ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਫਸੇ ਜੀਵ ਉੱਤੇ ਰੱਬ ਵਲੋਂ ਹੀ ਮਿਹਰ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਹੀ ਇਸ 

ਨੂੰ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤਿ ਮਿਲਦੀ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਮਾਇਆ ਦੇ ਕਈ ਕੌਤਕ ਇਸ 

ਨੂੰ ਮੈਂਹਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। (ਅ: ੪, ੫, ੬) 

ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਮਿਹਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ 

ਰਹਿ ਕੇ ਨਾਮ” ਦੀ ਬਰਕਤਿ ਹਾਸਲ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਉੱਚੀ 

ਕਰਣੀ ਵਾਲੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਸਾਧੂ ਕਹੋ, ਚਾਹੇ ਬ੍ਰਹਮਗਿਆਨੀ, 
ਚਾਹੇ ਕੋਈ ਹੋਰ ਨਾਮ ਰੱਖ ਲਵੋ, ਪਰ ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਆਤਮਾ ਸਦਾ 

ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਲ ਇਕ ਰੂਪ ਹੈ। (ਅ: ੭, ੮, ੯) 

ਉਸ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੀ ਉਸਤਤਿ ਜਗਤ ਦੇ ਸਾਰੇ ਹੀ ਜੀਵ ਕਰ ਰਹੇ 
ਹਨ, ਉਹ ਹਰ ਥਾਂ ਵਿਆਪਕ ਹੈ, ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਨੂੰ ਉਸ ਪਾਸੋਂ ਸੱਤਿਆ 
(ਤਾਕਤ) ਮਿਲਦੀ ਹੈ। (ਅ: ੧੦, ੧੧) 

ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਿਫਤਿ-ਸਲਾਹ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਵਡਭਾਗੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ 
ਵਿਚ ਹੋਰ ਵੀ ਖਿਆਲ ਰੱਖਣਾ ਹੈ ਕਿ (ਉ) ਸੁਭਾਉ ਗਰੀਬੀ ਵਾਲਾ 
ਰਹੇ, (ਅ: ੧੨), (ਅ) ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਨ ਤੋਂ ਬਚਿਆ ਰਹੇ, (ਅ: ੧੩), 

(ਏਈ) ਇਕ ਅਕਾਲ-ਪੁਰਖ ਤੇ ਟੇਕ ਰਖੇ, ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਦੀਆਂ ਲੋੜਾਂ ਜਾਣਨ 

ਤੇ ਪੂਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਹੀ ਹੈ। (ਅ: ੧੪, ੧੫) 
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(6) ਉਹ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਕੈਸਾ ਹੈ? ਸਭ ਵਿਚ ਵੱਸਦਾ ਹੋਇਆ ਵੀ ਮਾਇਆ 
ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਹੈ, (ਅ: ੧੬)। ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ 
(ਅ: ੧੭)। ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਪਿਆਂ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। (ਅ: ੧੮) 

(7) ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਇਕ ਐਸਾ ਧਨ ਹੈ ਜੋ ਸਦਾ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਨਾਲ ਨਿਭਦਾ 
ਹੈ, (ਅ: ੧੯), ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰ ਉੱਤੇ ਅਰਜੋਈ ਕੀਤਿਆਂ ਇਸ ਧਨ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ (ਅ: ੨੦)। 

(੬੪੦ ਅੰ, ਮਿ ਨਤੀ ਉਆ: ਸਵਾ 
ਬਣਾਇਆ ਹੈ ਤੇ ਹਰ ਥਾਂ ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਵਿਆਪਕ ਹੈ, ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ, 

(ਅ: ੨੧, ੨੨)। ਜਦੋਂ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਗਿਆਨ- ਰੂਪ ਸੁਰਮਾ 
ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਹੀ ਇਸ ਦੀਆਂ ਮਨ ਰੂਪੀ ਅੱਖਾਂ ਵਿਚ ਇਹ ਚਾਨਣ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਹਰ ਥਾਂ ਹੈ (ਅ: ੨੩)। 

(9) ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਰੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਿਆਂ ਬੇਅੰਤ 
ਗੁਣ ਹਾਸਲ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਵਾਸਤੇ “ਨਾਮ' ਸੁਖਾਂ ਦੀ ਮਣੀ (ਸੁਖਮਨੀ) 
ਹੈ। 

2੬ ੨੬੨੩ 



ਗਉੜੀ ਸੁਖਮਨੀ ਮ: ੫ 
// ਸਲੋਕ // ਓਂ ਅੰਤਗੁਰ ਪ੍ਰਸ਼ਾਇ/ 

ਆ ਗੁਰਏ ਨਮਹ// ਲਗਾਇ ਗੁਰਏ ਨਮਹ// 

ਸ਼ਤਿਗੁਰਏ ਨਮਹ// ਸੰ ਗੁਰਦੇਵਏ ਨਮਹ// 9 / 

ਪਦ ਅਰਥ : ਗੁਰਏ-ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡੇ ਨੂੰ । ਨਮਹ--ਨਮਸਕਾਰ। ਜੁਗਾਦਿ-ਜੋ ਜੁਗਾਂ 

ਦੇ ਮੁੱਢ ਤੋਂ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰਏ-ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰਦੇਵਏ-ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ। 

ਅਰਥ : ਮੇਰੀ ਉਸ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ ਜੋ ਸਭ 

ਦਾ ਮੁੱਢ ਹੈ ਅਤੇ ਜੁਗਾਂ ਦੇ ਮੁੱਢ ਤੋਂ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮੇਰੀ ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ, ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ 

ਜੀ ਨੂੰ ਮੇਰੀ ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ॥ ੧॥ 

! ਅਸ਼ਟਪਦੀਂ// 
ਸਿਮਰਉਂ ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ ਸੁਖੁ ਪਾਵਉਂ// ਕਲਿ ਕਲੇਸ਼ _ਤਨ ਮਹ /ਮਿਟਾਵਉਂ// 

ਸ਼ਿਖ਼ਰਉਂ _ ਜਾਲੁ ਜਿੰਭਰ ਏਕੈ// ਨਮ ਜਪਤ _ਅਗਨਤ ਅਨੌਕੰ/ 

ਬੇਦ ਪੁਰਾਨ ।ਸਿੰਮ੍ਰਿਤਿ ਸੁਧਾਖ਼ੂਰ// ਕੰਨ ਰਮ ਨਮ ਇਕ ਆਸੂਰ/ 

ਕਿਨਕਾ ਏਕ ਜਿਸ ਜੰਮ ਬਸ਼ਾਵੈ// ਤਾ ਕੀ ਮਹਿਮਾ ਗਨੀ ਨ ਆਵੈ 
ਕਾਂਆੀ _ਏਕੈ ਟਰਸ਼ ਤੁਹਾਰੋ/ ਨਾਨਕ ਉਨ ਸੰਗਿ ਐਹ ਉਹਾਰੋਂ/ ₹// 

ਪਦ ਅਰਥ : ਅਸਟਪਦੀ-ਅੱਠ ਪਦਾਂ (ਬੰਦਾਂ) ਵਾਲੀ। ਸਿਮਰਉਮੈਂ ਸਿਮਰਾਂ। 

ਕਲਿ--ਝਗੜੇ। ਮਾਹਿ-ਵਿਚ। ਮਿਟਾਵਉ--ਮਿਟਾ ਲਵਾਂ। ਜਾਸ-ਜਿਸ। ਬਿਸੁੰਭਰ-ਜਗਤ 

ਪਾਲਕ। ਸੁਧਾਖੂਰ-ਸ਼ੁੱਧ ਅੱਖਰ। ਇਕ ਆਸੂਰ-ਇਕ ਨਾਸ਼-ਰਹਿਤ (ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ)। 

ਕਾਂਖੀ-ਚਾਹਵਾਨ। ਉਧਾਰੋ-ਬਚਾ ਲਵੇਂ। 

___ ਅਰਥ : ਮੈਂ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਾਂ ਅਤੇ ਸਿਮਰ-ਸਿਮਰ ਕੇ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ 

ਕਰਾਂ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਰੀਰ ਦੇ ਕਲੇਸ਼ ਅਤੇ ਦੁੱਖ ਮਿਟਾ ਲਵਾਂ। 

ਜਿਸ ਜਗਤ ਪਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਅਨੇਕਾਂ ਅਤੇ ਅਣਗਿਣਤ ਜੀਵ ਜਪਦੇ 

ਹਨ, ਮੈਂ ਵੀ ਉਸ ਨੂੰ ਸਿਮਰਾਂ। 

ਵੇਦਾਂ, ਪੁਰਾਣਾਂ ਤੇ ਸਿਮ੍ਰਿਤੀਆਂ (ਹਿੰਦੂਆਂ ਦੀਆਂ ਧਾਰਮਕ ਪੁਸਤਕਾਂ) ਨੌ ਇਕ 

ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹੀ ਸਭ ਤੋਂ ਪਵਿੱਤਰ ਨਾਮ ਮੰਨਿਆ ਹੈ। 

ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ, ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਥੋਹੜਾ ਜਿੰਨਾ ਵੀ 

ਵਸਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਬਿਆਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ। 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਤੇਰੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇ ਚਾਹਵਾਨ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ 

ਰੱਖ ਕੇ ਮੈਨੂੰ ਨਾਨਕ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ ਸਾਗਰ ਵਿਚ ਡੁੱਬਣ ਬਚਾ ਲਵੇ॥ ੧॥ 

ਸੁਖਮਨੀ ਸ਼ਾਹਹਿਲ ਸਟੀਕ. 5 



ਨੁਖਮਨਾ _ਨੁਥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪ੍ਰਭ ਨਮ 
ਭਗਤ ਜਨਾ ਕੈ ਮਨਿ ਓਿਸ਼ਹਾਮ// ਰਹਾਉ 

ਪਦ-ਅਰਥ : ਸੁਖਮਨੀ--ਸੁਖਾਂ ਦੀ ਮਣੀ, ਸਭ ਤੋਂ ਉੱਤਮ ਸੁਖ। ਬਿਸ੍ਰਾਮ-ਟਿਕਾਣਾ। 

ਅਰਥ : ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਅਮਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਅਤੇ ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਨਾਮ ਸੁਖਾਂ ਦੀ 
ਮਣੀ ਹੈ। ਇਸ ਦਾ ਟਿਕਾਣਾ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੈ। 

ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਸਖ਼ਗਨਿ _ਗਗਭਿ ਨ ਬਸ਼ੈ/ ਪਭ ਕੈ ਸਿਗਨਿ _ ਦੂਖ ਜਮ ਨਸ਼ੈ// 
ਪ੍ਰਭ ਕੈ /ਸਿਮਗਨਿ _ਕਾਲ਼ ਪਰਹਰੈ// ਪ੍ਰਭ ਕੈ /ਸਮਗਨਿ _ਦਸਮਨ ਟਰੈ// 
ਪ੍ਰਭ ਨਿਮਰਤ ਕਛੁ ,ਭੇਘਨ ਨ ਲਾਗੀ// ਪਭ ਕੈ ਨਿਮਗਨਿ _ ਅਨ/ਦਨੁ ਜਾਗੇ॥ 
ਪ੍ਰਭ ਕੈ /ਸਮ਼ਗਨੈ _ਭਉਂ ਨ ।ਸਿਆਹੈ// ਪਭ ਕੈ /ਨੇਮਗਨਿ ਏਥੇ ਨ ਸੰਤਾਗੈ// 
ਪਭ ਕਾ ਸਿਮਰਨ ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਗਿ/ ਸ਼ਰਝ ਨਿਧਾਨ _ ਨਾਨਕ ਗਰ ਗੰਗਿ/ ੨॥ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਸਿਮਰਨਿ-ਪੁਤੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਨਾਲ। ਗਰਭਿ-ਗਰਤ 

ਅਥਵਾ ਮਾਂ ਦੇ ਪੇਟ ਵਿਚ (ਜੂਨ ਵਿਚ)। ਪਰਹਰੈ-ਪਰੇ ਹਟ (ਟਲ) ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਸਿਮਰਤ--ਸਿਮਰਦਿਆਂ। ਬਿਘਨੁ-ਰੁਕਾਵਟ। ਅਨਦਿਨੁ-ਹਰ ਰੋਜ਼। ਜਾਗੈ-ਸੁਚੇਤ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਸੈਤਾਪੈ-ਤੌੰਗ ਕਰਨਾ। ਬਿਆਪੈ-ਜ਼ੋਰ ਪਾਉਣਾ। ਨਿਧਾਨ-ਖਜ਼ਾਨੇ। 
ਰੌਗਿ-ਪਿਆਰ ਵਿਚ। 

ਅਰਥ : ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਜੀਵ ਜਨਮ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ, 
ਜੀਵ ਦਾ ਦੁੱਖ ਤੇ ਜਮ ਦਾ ਡਰ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਮੌਤ ਦਾ ਡਰ ਪਰੇ ਹਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਵਿਕਾਰ 
ਰੂਪੀ ਦੁਸ਼ਮਣ ਟਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿਆਂ ਜੀਵਨ ਦੇ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਕੋਈ ਰੁਕਾਵਟ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੀ ਕਿਉਂਕਿ 
ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖ ਹਰ ਵੇਲੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਲੋਂ ਸੁਚੇਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਕੋਈ ਡਰ ਜੀਵ ਉੱਤੇ ਦਬਾ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ 
ਅਤੇ ਕੋਈ ਦੁੱਖ ਤੌਗ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ। 

ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਗੁਰਮੁਖ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਜੋ ਮਨੁੱਖ 
ਸਿਮਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਹੀ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਖਜ਼ਾਨੇ 
ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ॥ ੨॥ 

ਪਰ੍ਭ ਕੈ।ਸਮਗਨਿ ।ਗਿਹਿ ਗਹਿ ਨਉਂ ਨਿਹਿ/ ਪਭ ਕੈ ਸਗਿਨਿ ,ਗਿਆਨੁ ,ਹਿਆਨੁ ਤਤੁ ਝਹਿ// 
ਪਭ ਕੈ ਸਿਮਗਨਿ ਜਪ ਤ੫ ਹਜਾ॥ ਪਭ ਕੈ ਨਿਮਗਨੇ _,ਬੈਨਸੈ ਦੂਜਾ// 
ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਸਮਗਨਿ _ ਤਰਲ /ਇਸ਼ਨਾਨ?// ਪ੍ਰਭ ਕੈ ।ਸਮਗਨਿ _ ਟਰਗਹ ਮਾਨ? 
ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਸਮਗਨਿ ਹੋਇ ਨ ਭਲਾ/ ਪਭ ਕੈ ਸਮਗਨਿ _ਨਫਲ ਫਲਾ// 
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ਨੀ. ਸਗਲ 

ਸ਼ੈ ਸਿਮਗਹਿ ਜਿਨ ਆਪਿ ਨਿਮਰਾਏ// ਨਾਨਕ ਤਾਂ ਕੈ ਲਾਗਉਂ ਪਏ// =// 

ਪਦ ਅਰਥ : ਰਿਧਿ ਸਿਧਿ-ਮਾਨਸਿਕ ਤਾਕਤਾਂ। ਨਉ ਨਿਧਿ-ਨੌਂ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ, ਭਾਵ 

ਜਗਤ ਦਾ ਸਾਰਾ ਧਨ _ਪਦਾਰਥ। ਬੁਧਿ-ਅਕਲ। ਬਿਨਸੈ-ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਮਾਨੀ-ਮਾਨ ਅਥਵਾ ਇੱਜ਼ਤ ਵਾਲਾ। ਸੁਫਲ ਫਲਾ-ਚੰਗੇ ਫਲ ਨਾਲ ਫਲਿਆ 

ਹੋਇਆ। 

ਅਰਥ : ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਹੀ ਸਾਰੀਆਂ ਰਿੱਧੀਆਂ ਸਿੱਧੀਆਂ ਅਤੇ ਨੌਂ ਖਜ਼ਾਨੇ 

ਹਨ। ਪ੍ਰਭੂ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਹੀ ਗਿਆਨ, ਸੁਰਤ ਦਾ ਟਿਕਾਉ ਅਤੇ ਉੱਚੀ ਸਮਝ ਵਾਲੀ 

ਬੁੱਧੀ ਹੈ। 

ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਹੀ ਸਾਰੇ ਜਪ ਤਪ ਤੇ ਦੇਵ ਪੂਜਾ ਹਨ ਕਿਉਂ ਜੋ ਸਿਮਰਨ 

ਕਰਨ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਉਸ ਵਰਗੀ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਹਸਤੀ ਦੀ ਹੋਂਦ ਦਾ ਖਿਆਲ 

ਹੀ. ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਆਤਮ-ਤੀਰਥ ਦਾ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ 

ਹੈ ਅਤੇ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਇੱਜ਼ਤ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਜਗਤ ਵਿਚ ਜੋ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਭਲਾ 

ਪ੍ਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦਾ ਉੱਚਾ ਮਨੋਰਥ ਸਿੱਧ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਉਹੀ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਪ੍ਰੇਰਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਨਾਨਕ! ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਦੇ ਚਰਨੀ ਲੱਗਾਂ॥ ੩॥ 

ਪ੍ਰਭ ਕਾ ।ਨੈਮਰਨੁ _ਸਭ ਤੇ ਊਚਾ/ ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਸ਼ਿਗਨਿ _ ਉਧਰੇ ਹੂਚਾ/ 

ਪਭ ਕੈ।ਸਮਗਨਿ _,੍ਿਸ਼ਨਾ ਭੁੜੈ/ ਪਭ ਕੈ 'ਸਿਮਗਨਿ _ ਸਭ ਕਿਛੁ ਨੈ 

ਪਭ ਕੈ /ਸਖ਼ਗਨਿ ਨਾਹੀ ਸਮ ਤਾਾਸ਼ਾ/ ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਸਿਗਨਿ ਪੂਰਨ ਆਸਾ॥ 

ਪਭ ਕੈ ਨਿਮਗਨਿ _ਮਨ ਕੀ ਮਲੁ ਜਾਇ/ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਮ _,ਰਿਦ ਮਹਿ ਸ਼ਮਾਇ/ 

ਪਭ ਲੀ ਬਗ਼ਹ ਸਾਹ ਕੀ ਰਸ਼ਨਾ/ ਨਾਨਕ ਜਨ ਕਾ ਦਾਸ਼ਨੇ ਦਸ਼ਨਾ/ £/ 

ਪਦ ਅਰਥ : _ਉਧਰੇ-ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਬਚ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਮੂਚਾ-ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ। 

ਤਿ੍‌ਸਨਾ-ਪਿਆਸ। ਤ੍ਾਸਾ-ਡਰ। ਰਿਦ ਮਾਹਿ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ। ਰਸਨਾ--ਜੀਭ। 

ਸਾਧ-ਗੁਰਮੁਖ। ਦਾਸਨਿ ਦਸਨਾ-ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਦਾਸ। 

ਅਰਥ : ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨਾ ਹੋਰ ਸਾਰੇ ਕੰਮਾਂ ਨਾਲੋਂ ਚੰਗਾ ਹੈ। ਸਿਮਰਨ 

ਕਰਨ ਨਾਲ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਬਚ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਮਾਇਆ ਦੀ ਪਿਆਸ ਮਿਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿਉਂ 

ਜੋ ਮਾਇਆ ਦੇ ਹਰੇਕ ਛਲ ਦੀ ਸਮਝ ਪੈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਜਮਾਂ ਦਾ ਡਰ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੀਵ 
ਦੀ ਆਸ ਪੂਰਨ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
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ਬਸਹਿ-ਵਸਦੇ ਹਨ। ਨੇਰੇ-ਨੇੜੇ। ਅਨਦਿਨੁ-ਹਰ ਰੇਜ਼। 

ਅਰਥ : ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ ਉਹ ਪਰਉਪਕਾਰੀ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਸਦਾ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। 

ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਭੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੁਖ (ਮੂਹ) ਸੋਹਣੇ ਲਗਦੇ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਗੁਜ਼ਰਦੀ ਹੈ। 

ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ ਉਹ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਜਿੱਤ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਬਿਤਾਉਣ ਦਾ ਢੰਗ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਅਨੰਦ ਹੀ ਅਨੰਦ (ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ) ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ 

ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 

__ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹੀ ਹਰ ਵੇਲੇ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਜਾਗ ਆ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਹੇ 
ਨਾਨਕ! ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਦਾਤ ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲਦੀ ਹੈ॥ ੬॥ 

ਪ੍ਰਭ ਕੈ ।ਸਿਮਗਨੇ _ਕਾਰਜ ਪੁਰੇ// ਪ੍ਰਭ ਕੈ 'ਸਮਗਨਿ _ਕਬ੍ਹ ਨ ਡੂਰੇ// 
ਪਭ ਕੈ ਸਿਖਗਨਿ _ਗੰਰੈ ਗੁਨ ਝਾਨਾਂ// ਪ੍ਰਭ ਕੈ /ਸ਼ਮ਼ਗਨਿ _ਸ਼ਹਜਿ ਸਮਾਨ// 
ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਸਿਮਗਨਿ _ਨੈਹਚਲ ਆਸ੍ਨ// ਪ੍ਰਭ ਕੈ /ਸਮਗਨੇ _ਕਮਲ /ਭਗਾਸਨ॥ 
ਪਭ ਕੈ ਸਿਗਨਿ _ਅਨਹਦ ਭੁਨਕਾਰ// ਸੁਰ ਪ੍ਰਭ ਸਿਮਰਨ ਕਾ ਅਤ ਨ ਪਾਰ/ 
/ਸੈਮੰਗਹਿਸ਼ੇ ਲਨ ,ਜਿਨ ਕਉਂ ਪਭ /ਇਆ॥ ਨਾਨਕ ,ਤਿਨ ਜਨ ਸਰਨ ਪਇਆ//2// 

ਪਦ ਅਰਥ : ਭੂਰੇ--ਝੂਰਦਾ (ਚਿੰਤਾ ਕਰਦਾ)। ਸਹਜਿ--ਸਹਿਜ ਵਿਚ, ਅਡੋਲ 
ਅਵੱਸਥਾ ਵਿਚ। ਨਿਹਚਲ--ਟਿਕਵਾਂ। ਬਿਗਾਸਨੁ-ਖਿੜਾਉ। ਅਨਹਦ--ਇਕ ਰਸ, 

ਲਗਾਤਾਰ। ਝੁਨਕਾਰ-ਰਸੀਲੀ ਮਿੱਠੀ ਆਵਾਜ਼। ਮਇਆ--ਦਇਆ। 

ਅਰਥ : ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਸਾਰੇ ਕੰਮ ਪੂਰੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ 
ਅਤੇ ਕਦੇ ਝੂਰਦਾ ਨਹੀਂ। 

ਪ੍ਭੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖ ਰੱਬ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਹਿਜ 
ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਟਿਕਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਮਨ ਰੂਪੀ ਆਸਣ ਡੋਲਦਾ ਨਹੀਂ 

ਰਿ ਰੇ ਦਾ ਬਉਲ' ਭੁੱਲਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਅੰਦਰ ਲਗਾਤਾਰ-ਸੋਗੀਤ ਦਾ ਭਾਵ 
ਉਪਜਦਾ ਹੈ; ਭਾਵ, ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਅਨੰਦ (ਸੁਖ) ਉਪਜਦਾ ਹੈ ਜੋ ਕਦੇ ਖ਼ਤਮ 

ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉੱਤੇ ਪ੍ਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ। ਹੇ 
ਨਾਨਕ! ਕੋਈ ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ ਹੀ ਐਸੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ 
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ਪ੍ਰਭੂ ਸਿਮਰਨ ਕਾਰਨ ਮਨ ਤੋਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਮਨੁੱਖ 
ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਅਮਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਟਿਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਜੀਭ 'ਤੇ ਵਸਦੇ ਹਨ। ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਮੈਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਸੇਵਕਾਂ 
ਦਾ ਸੇਵਕ ਬਣ ਜਾਵਾਂ॥ ੪॥ 

ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਨਮਗਹਿ _ਸ ਧਨਵੰਤੇ / ਪ੍ਰਭ ਕਉਂ /ਸਮਗਹਿ _ਸੇ ਪਤਿਵੰਤੇ// 
ਪ੍ਰਭ ਕਉ /ਸੈਮਗਹਿ ਸੇ ਜਨ ਪਰਵਾਨ / ਪ੍ਰਭ ਕਉਂ /ਸਮਗਹਿ ਸੇ ਪਰਖ ਪ੍ਰਧਾਨ / 
ਪ੍ਰਭ ਕਉ ।ਸੈਮਗਹਿ _,ਸ ਬੇਮਹਤਾਨੇ// ਪਰ੍ਭ ਕਉ ।ਸਮਗਹਿ _।ਸਿ ਸ਼ਰਬ ਕੇ ਰਾਜੇ// 
ਪ੍ਰਭ ਕਉ ।ਸਿਮਗਹਿ ਨ ਨਖਵਾਸ// ਪਰ੍ਭ ਕਉ /ਸਮਗਹਿ _ਸ਼ਦਾ ਆੰਬਨਾਸੀੰ// 
ਸਿਮਰਨ ਤੇ ਲਾਗੇ ਜਿਨ ਆਪ ਵਇਆਲਾ// ਨਾਨਕ ਜਨ ਕੀਮੰਗੈ ਰਵਾਲਾ// ੫// 
ਪਦ ਅਰਥ : ਸਿਮਗੰਹ-ਜੋ ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ। ਧਨਵੰਤੇ--ਧਨ ਵਾਲੇ । ਪਤਵੰਤੇ-ਇੱਜ਼ਤ 

ਵਾਲੇ। ਪਰਵਾਨ--ਕਬੂਲ। ਅਬਿਨਾਸੀ--ਨਾਸ ਰਹਿਤ। ਜਨ--ਸੇਵਕ। ਰਵਾਲਾ-ਚਰਨਾਂ 
ਦੀ ਧੂੜ। 

__ ਅਰਥ : ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ ਉਹ ਧਨਾਢ ਹਨ ਅਤੇ ਉਹ ਇੱਜ਼ਤ 
ਵਾਲੇ ਹਨ। 

ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦਰ 'ਤੇ ਕਬੂਲ ਪੈਂਦੇ ਹਨ। ਅਤੇ 
ਉਹ ਸਾਰੇ ਮਨੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਚੰਗੇ ਹਨ। 

ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ ਉਹ ਕਿਸੇ ਦੇ ਮੁਥਾਜ ਨਹੀਂ ਹਨ, ਉਹ ਤਾਂ 
ਸਗੋਂ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਰਾਜੇ ਹਨ। 

ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ ਉਹ ਸੁਖੀ ਵਸਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਦਾ ਲਈ ਜਨਮ ਮਰਨ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਪਰ ਪ੍ਰਭੂ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਉਹੀ ਮਨੁੱਖ ਲਗਦੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉੱਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ 
ਦਇਆਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਨਾਨਕ! ਕੋਈ ਵਡ-ਭਾਗੀ ਹੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ (ਸੇਵਕਾਂ) 
ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜ ਮੰਗਦਾ ਹੈ॥ ੫॥ 

ਪ੍ਰਭ ਕਊਂ।ਸ਼ਿਮਗਹਿ ਸੈ ਪਰਉਪਕਾਗਾ// ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਸਿਮਗਹਿ ,ਤਿਨ ਸ਼ਦ ਭਲਿਹਾਗਾ// 
ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਨਿਮਗਹਿ ਨ ਮੁਖ ਸੁਹਾਵੇ / ਪ੍ਰਭ ਕਉਂ /ਸਮ਼ਗਹਿ _,ਤਿਨ ਭੁਖ /ਬਿਹਾਵੈ। 
ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਸਿਮਗਹਿ ,ਤਿਨ ਆਤਮੁ ਜੰਤਾ॥ ਪ੍ਰਭ ਕਉ/ਨਿਮਗਹਿ /ਤਨ ਨਿਰਮਲ ਗੰਤਾ// 
ਪ੍ਰਭ ਕਉਂ,ਲਮਗਹਿ ,ਤਨ ਅਨਦ ਘਨੇਰੇ // ਪਭ ਕਉਂ ।ਸਿਮਗਹਿ _ਬਸ਼ਹਿ ਗਰਿ ਨੇਰੇ// 
ਸੰਤ ਰੂਪਾ ਤੇ _ਅਨਇਨ ਜਾਗਿ/ ਨਾਨਕ _,ਸਮਰ੍ਨ ਪੁਰੈ ਭਗਿ/ ੬॥ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਪਰਉਪਕਾਰੀ-ਦੂਜਿਆਂ ਦਾ ਭਲਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। 

ਬਲਿਹਾਰੀ--ਕੁਰਬਾਨ। ਸੁਹਾਵੇ-ਸੋਹਣੇ। ਆਤਮੁ--ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ । ਘਨੇਰੇ-ਬਹੁਤ। 
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ਹੈ॥ ੭॥ 

ਹਰਿ /ਸਮਰਨੁ ਕਰ __ਭਗਤ ਪ੍ਗਟਾਏ// ਗਰ /ਸਮ਼ਰਨਿ ਗੰਗ ਬੇਦ ਓਪਾਏ/ 
ਗਰ ।ਸਿਮਗਨਿ ਭਏ ਸੋਧ ਸਤੀ ਦਾਤੇ // ਗਰ /ਨੇਖ਼ਗਨਿ _ਨੰਚ ਚਹੁ ਠੁੰਟ ਜਾਤੇ/ 
ਹਰਿ /ਨਮਗਨਿ _ਹਾਗੀ ਸਭ ਹਰਨਾ// ਸਿਮਰਿ ਸਿਮ/ਓ _ ਗੰ ਕਾਰਨ ਕਰਨਾ/ 

ਗਰ /ਸਮਗਨਿ ਕੀਓ ਸਗਲ ਅਕਾਰਾ// ਹਰਿ ।ਨਿਮਰਨ ਆਹ __ਆ/੫ ਨਿਰੰਕਾਰਾ/ 
ਕਾਰ ਕਿਰਪਾ _,ਨਿਸ ਆ ਝਝਾ/ਇਆ/ 

ਨਾਨਕ _ ਗਗਮ/ਖ _ ਗੰ ਸਿਮਰਨੁ ਤਿੰਨ ਪਇਆ €/ $// 

ਪਦ ਅਰਥ : ਪ੍ਰਗਟਾਏ--ਮਸ਼ਹੂਰ ਹੋਏ। ਸਿਧ-ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਜੋ ਸਾਧਨਾ ਵਿਚ ਪ੍ਰਬੀਨ 
ਹੈ, ਉਹ ਯੋਗੀ ਜਿਸ ਨੇ ਸਫ਼ਲਤਾ ਪਾਪਤ ਕਰ ਲਈ ਹੈ। ਜਤੀ-ਆਪਣੇ ਸਰੀਰਕ 
ਇੰਦਿਆਂ ਨੂੰ ਵੱਸ ਵਿਚ ਰੱਖਣ ਵਾਲਾ। ਚਹੁ ਕੁੰਟ-ਚਹੁੰ ਪਾਸੀਂ, ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਵਿਚ। 
ਜਾਤੇ-ਮਸ਼ਹੁਰ। ਧਾਰੀ-ਟਿਕਾਈ। ਧਰਨਾ--ਧਰਤੀ। ਕਾਰਨ ਕਰਨਾ--ਜਗਤ ਦਾ 
ਕਾਰਨ, ਜਗਤ ਦਾ ਮੁਲ, ਅੱ ਹਮ 800 ੭੧੧੭੫੫ਸ ਵਲੀ 

ਵਲ ਨੀ ਦਲ ਕੇ ਗਿਸੀਆਾਂ ਨੇ ਵੇਦ ਰਥੇ। 

ਪ੍ਰਭੂ ਸਿਮਰਨ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਮਨੁੱਖ ਸਿੱਧ, ਜਤੀ ਅਤੇ ਦਾਤੇ ਬਣ ਗਏ। ਸਿਮਰਨ 
ਕਰਨ ਨਾਲ ਹੀ ਨੀਚ ਮਨੁੱਖ ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਵਿਚ ਮਸ਼ਹੂਰ ਹੋ ਗਏ। 

ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਨੇ ਸਾਰੀ ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਆਸਰਾ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਤਾਂ ਤੇ ਹੇ 
ਭਾਈ! ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਕਰਤਾ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਹਮੇਸ਼ਾ ਸਿਮਰ। 

ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਸਿਮਰਨ ਵਾਸਤੇ ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਬਣਾਇਆ ਹੈ। ਜਿੱਥੇ ਸਿਮਰਨ ਹੈ ਉੱਥੇ 
(ਨਰੈਕਾਰ ਆਪ ਵੱਸਦਾ ਹੈ। 

ਪਰਮਾਤਮਾ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ 'ਤੇ ਮਿਹਰ ਕਰਕੇ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਦੀ ਸੋਝੀ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, 
ਹੇ ਨਾਨਕ! ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਗੁਰੂ ਰਾਹੀਂ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਦਾਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਈ ਹੈ॥ 
੮॥ ੧॥ 

ਪਾਇ, ਨਾਹੀਂ, ਮਹਿ ਬਸਹਿਂ, ਚਹੁ, ਮਹਿ ਬਿਦੀ ਸਹਿਤ ਉਚਾਰਨੇ ਹਨ। 

// ਸਲੋਕ // 

ਦੀਨ ਦਰਦ ਦੁਖ #ਜਨਾ ਘਟ ਘਟ ਨਾਥ ਅਨਾਠ/ 
ਸ਼ਗਣਿ ਤੁਮਾਗੀ ਆਇਓ _ ਨਾਨਕ ਕੇ ਪ੍ਰਭ ਸ਼ਾਥ/ ₹// 

ਪਦ ਅਰਥ : ਦੀਨ--ਗਰੀਬ। ਭਜਨਾ-ਭੋਨਣ ਵਾਲਾ, ਨਾਸ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। 
ਘਟਿ--ਸਰੀਰ ਵਿਚ। ਨਾਥ-ਮਾਲਕ। ਅਨਾਥ--ਨਿਖਸਮੇ, ਯਤੀਮ। 
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ਅਰਥ : ਗਰੀਬਾਂ ਦੇ ਦਰਦ ਤੇ ਦੁੱਖ ਨਾਸ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਹੇ ਹਰੇਕ ਸਰੀਰ 
ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹਰੀ! ਹੇ ਅਨਾਥਾਂ ਦੇ ਨਾਥ! ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦਾ ਪੱਲਾ ਫੜ ਕੇ ਮੈਂ 
ਤੇਰੀ ਸ਼ਰਨ ਆਇਆ ਹਾਂ॥ ੧॥ 

ਅਸ਼ਟਪਦਾ// 

ਜਹ __#ਤ ਪਿਤਾ ਸਤ ਅੰਤ ਨ ਭਾਈਂ/ ਮਨ ਊਹਾ ਨਮ ਤੇਰੋ ਸੰਗਿ ਸਹਾਈ// 
ਜਹ ਮਹਾਂ ਗਇਆਨ ਦੂਤ ਜਮ ਦਲੈ// ਤਹ ਕੇਵਲ ਨਮੁ_ਸੰਗਿ ਤੇਰੈ ਚਲੈ 
#ਹ __#ਸ਼ਕਲ ਹੋਵੈ ਅਤਿ ਭਾਗੰ/ ਗਰ ਕੇ ਨ) _,ਖੈਨ ਆਹ ਓਧਾਗ/ 

ਅਨਿਕ ਪੁਨਹਚਰਨ ਕਰਤ _ਨਗਾੰਂ ਤਰੈ/ ਗਰਿ ਕੌ ਨਨ ਕੋਟੇ ੫੫ ਪਰਹਰੈ// 

ਗੁਰਮੁਖ _ਨਮੂ' ਜਪਹੁ _ਮਨ ਮੇਰੇ/ ਨਾਨਕ _੫ਾਵਹੁ ਨੂਖ ਘਨੇਰੇ // ੧/ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਜਹ-ਜਿੱਥੇ। ਸੁਤ-ਪੁੱਤਰ। ਊਹਾ-ਉੱਥੇ। ਭਇਆਨ--ਭਿਆਨਕ। 

ਦੂਤ ਜਮ ਦਲੈ-ਜਮਦੂਤਾਂ ਦਾ ਦਲ। ਤਹ-ਉੱਥੇ। ਕੇਵਲ--ਸਿਰਫ। ਖਿਨ ਮਾਹਿ-ਅੱਖ 
ਦੇ ਫੋਰ ਵਿਚ। ਉਧਾਰੀ--ਬਚਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਪੁਨਹਚਰਨ--ਮੜ ਮੜ ਕੋਈ ਧਾਰਮਿਕ ਰਸਮਾਂ 

ਕਰਨੀਆਂ। ਕੋਟਿ-ਕਰੋੜ। ਪਰਹਰੈ--ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ 

ਹੋਕੇ 

ਅਰਥ : ਜਿੱਥੇ ਮਾਂ, ਪਿਓ, ਪੁੱਤਰ, ਮਿੱਤਰ, ਭਰਾ ਕੋਈ ਸਾਥੀ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ, 

ਹੇ ਮਨ! ਉਥੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 

ਜਿੱਥੇ ਮਹਾਂ ਭਿਆਨਕ (ਡਰਾਉਣੇ) ਜਮਦੂਤਾਂ ਦਾ ਦਲ ਹੈ, ਉੱਥੇ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਸਿਰਫ 
ਪ੍ਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਜਿੱਥੇ ਵੱਡੀ ਭਾਰੀ ਮੁਸ਼ਕਲ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਉੱਥੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਅੱਖ ਦੇ ਫੋਰ ਵਿਚ 
ਬਚਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 

ਦਾ ਨਾਮ ਕਰੋੜਾਂ ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਨਾਸ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਤਾਂ ਤੇ ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ! ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਪੈ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ, ਹੇ ਨਾਨਕ! 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬੜੇ ਸੁਖ ਪਾਵੇਂਗਾ॥ ੧॥ 

ਸਗਲ /ਨ੍ਰਿਸ਼ਟ ਕੇ ਰਾਜਾ _ਦੁਰੀਆ/ ਰਿ ਕਾ ਨਮ ਜਪਤ ਹੋਇ ਨਖੀਆ/ 

ਲਾਖ ਕਰੋਗੀ _ਥੰਗ ਨ ਪਰੈ/ ਗਰ ਕਾ ਨ ਸਪਤ _,ਨੈਸਤਰੇ// 

ਅਨਿਕ ਮਾਇਆ ਰੰਗ _,ਤਿਖ ਨ ਬੁਝਾਵੈ// ਹਰਿ ਕਾ ਨਮ ਜਪਤ _ਆਘਾਵੈ// 

ਨਿਹ #ਆਗਗਿ _,ਇਹ ਸਾਤ ,ਇਕੇਲਾ// ਤਹ ਗਰ ਨ ਸੰਗਿ ਹੋਤ ਸ਼ਹੇਲਾ/ 

ਐਸ਼ਾਨਮ ਮਨ ਸ਼ਦਾਹਿਆਈਐ//ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਰਮ ਗਤਿ ਪਾਈਐ// ੨4 

ਪਦ ਅਰਥ : ਸਗਲ--ਸਾਰੀ। ਸ੍ਰਿਸਟਿ-ਦੁਨੀਆਂ। ਬੈਧੁ-ਰੋਕ। ਨਿਸਤਰੈ--ਪਾਰ 
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ਲੰਘ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਤਿਖ-ਤੇਹ, ਪਿਆਸ। ਆਘਾਵੈ-ਰੱਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸੁਹੇਲਾ-ਸੁਖ ਦੇਣ 
ਵਾਲਾ। ਗਤਿ--ਦਰਜਾ। 

ਅਰਥ : ਮਨੁੱਖ ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆਂ ਦਾ ਰਾਜਾ ਹੋ ਕੇ ਵੀ ਦੁਖੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਪਰ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿਆਂ ਸੁਖੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਲੱਖਾਂ ਕਰੋੜਾਂ ਰੁਪਏ ਕਮਾ ਕੇ ਵੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਨੂੰ ਰੋਕਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ 
ਸਕਦਾ। ਇਸ ਮਾਇਆ ਦੀ ਲਹਿਰ ਤੋਂ' ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਮਨੁੱਖ ਪਾਰ ਲੈਘ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਮਾਇਆ ਦੀਆਂ ਬੇਅੰਤ ਮੌਜਾਂ ਹੁੰਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਵੀ ਮਾਇਆ ਦੀ ਤ੍ਰੇਹ ਨਹੀਂ 
_-.;>। 90000 
ਹੈ। 

ਜਿਸ ਰਾਹ 'ਤੇ ਇਹ ਜੀਵ ਇਕੱਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਥੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਇਸ ਦੇ 
ਨਾਲ ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਹੇ ਮਨ! ਅਜਿਹਾ (ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ) ਨਾਮ ਹਮੇਸ਼ਾ ਸਿਮਰਦਾ ਰਹੁ। ਹੇ ਨਾਨਕ! 
ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਾਹੀਂ (ਨਾਮ ਜਪਦਿਆਂ) ਉੱਚੀ ਆਤਮਕ ਅਵਸਥਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ॥ ੨॥ 

ਡੁਟਤ ਨਹੀ ਕੋਟਿ ਲਖ ਝਾੰ/ ਨਮ ਜਪਤ ਤਹ ੫6 ੫ਰਾਗਾੰ// 
ਅਨੇਕ ,ਭਿਘਨ ਜਹ ਆਇ ਮੰਘਾਰੈ/ ਹਰਿ ਕਾ ਨ ਤਤਕਾਲ ਉਧਾਰੈ// 
ਅਨੈਕ ਜੋਨ _ਜਨਗੈ ਅਰ ਜਾਮ/ ਨਮ ਜਪਤ ਪਾਵੈ /ਭਸ੍ਹਾਮ/ 
ਹਉਂ ਮੈਲਾ ਮਲੁ ਕਬ੍ਹ ਨ ਹੋਵੈ॥ ਗੱਰੇ ਕਾ ਨ) ਕੋਟਿ ਪਾਪ ਧੋਵੈ 
ਐਸ਼ਾ ਨਮ _ਸ਼ਪ੍ਹ ਮਨ _ਰੰਗਿ/ ਨਾਨਕ ਪਾਈਐ ਸ਼ਾਹ ਕੈ ਸੰਗਿ॥ =/ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਬਾਹੀ-ਬਾਹਵਾਂ ਨਾਲ, ਭਰਾਵਾਂ ਦੇ ਹੁੰਦਿਆਂ। ਪਾਰਿ ਪਰਾਹੀ-- 
ਪਾਰ ਲੈਘ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਸੈਘਾਰੈ-ਨਾਸ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਤਤਕਾਲ-ਤੁਰੋਤ। ਬਿਸਰਾਮ- 
ਟਿਕਾਉ। 

ਨਹੀਂ ਲੰਘ ਸਕਦੇ, ਉਥੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿਆਂ ਪਾਰ ਲੈਘ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜਿਥੇ ਅਨੇਕਾਂ 
ਔਕੜਾਂ ਆ ਘੇਰਦੀਆਂ ਹਨ, ਉਥੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਤੁਰਤ ਬਚਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 

ਜੀਵ ਅਨੇਕਾਂ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਜੈਮਦਾ ਤੇ ਮਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੇ ਚੱਕਰ 
ਵਿਚ ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਜਪਣ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਟਿਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਹਉਮੈਂ ਕਾਰਨ ਰੀਦਾ ਹੋਇਆ ਜੀਵ ਕਦੇ ਵੀ ਇਹ ਮੈਲ ਧੋਂਦਾ ਨਹੀਂ, ਪਰ ਪ੍ਰਭੂ 
ਦਾ ਨਾਮ ਕਰੋੜਾਂ ਪਾਪ ਨਾਸ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਹੇ ਮਨ! ਪਿਆਰ ਨਾਲ ਅਜੇਹਾ ਨਾਮ ਜਪ। ਹੇ ਨਾਨਕ! ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਗੁਰਮੁਖਾਂ 
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ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲਦਾ ਹੈ॥ ੩॥ 

ਜਿਹ #ਰਗ ਕੇ__ਗਨੇ ਜਾਹਿ ਨ ਕੌਸ਼ਾ/ ਗੰਰ ਕਾ ਨਮ ਊਹਾ ਸੰਗਿ ਤੋਸ਼ਾ/ 

ਜਿਹ ਪੈਡੈ ਮਹਾ ਅੰਧ ਗੁਝਾਰਾ// ਗਰ ਕਾ ਨਮ _ਮੰਗਿ ਓਜੀਆਰਾ// 
ਸਹਾ ਪੱਥੇ__ ਤੇਰਾ ਕੇ ਨ ਨਿਵਨੂ/ ਹਰਿ ਕਾ ਨ ਤਹ ਨਾਲਿ ੫ਡਾਨੂ/ 

ਸਹ ਮਹਾ ਗਇਆਨ ਤਪਤਿ ਬ੍ਹ ਘਆਮ//ਤਹ ਗੰਰ ਕੇ ਨਮ ਕੰ ਤੁਮ ਊਪਰ ਡਾਮ// 

ਜਹਾਰਿਖਾ ਮਨ ਤੁਝ ਆਕਰਧੈ/ਤਹ ਨਾਨਕ` ਗਰ ਗਰ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਝਰਥੈ// 4// 

ਪਦ _ਅਰਥ : ਤੋਸਾ-ਖਰਚ, ਪੂਜੀ। ਗੁਬਾਰਾ--ਹਨੇਰਾ। ਉਜੀਆਰਾ--ਚਾਨਣ। 

ਪੰਥਿ-ਰਾਹ ਵਿਚ। ਭਇਆਨ-ਭਿਆਨਕ। ।ਪਾਮ-ਗਰਮੀ। ਛਾਮ-ਛਾਂ। 

ਆਕਰਖੈ-ਖਿੱਚਦੀ ਹੈ। ਬਰਖੈ--ਵਰਸਦਾ ਹੈ। 

ਅਰਥ : ਜਿਸ ਜੀਵਨ ਰੂਪ ਰਸਤੇ ਦੇ ਕੋਹ (ਮੀਲ/ਕਿਲੋਮੀਟਰ ਆਦਿ) ਗਿਣੇ 

ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੇ ਉਸ ਲੰਮੇ ਸਫਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਜੀਵ ਦੇ ਨਾਲ ਰਾਹ ਦੀ 

ਰਾਸ-ਪੂੰਜੀ ਹੈ। 

ਜਿਸ ਜੀਵਨ ਰੂਪ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦਾ ਬੜਾ ਘੁੱਪ ਹਨੇਰਾ ਹੈ ਉੱਥੇ ਪ੍ਰਭੂ 

ਦਾ ਨਾਮ ਜੀਵ ਦੇ ਨਾਲ ਚਾਨਣ ਹੈ। 

ਹੇ ਜੀਵ! ਜਿਸ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਤੈਨੂੰ ਕੋਈ ਵੀ ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਉੱਥੇ ਪ੍ਰਭੂ 

ਦਾ ਨਾਮ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਸੱਚਾ ਸਾਥੀ ਹੈ। 

ਜਿੱਥੇ ਜੀਵਨ ਦੇ ਸਫਰ ਵਿਚ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਬੜੀ ਭਿਆਨਕ ਤਪਸ਼ ਤੇ ਗਰਮੀ 

ਹੈ, ਉੱਥੇ ਹੇ ਜੀਵ! ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਤੇਰੇ ਉੱਤੇ (ਠੰਢ ਦੇਣ ਵਾਲੀ) ਛਾਂ ਹੈ। 

ਹੇ ਜੀਵ! ਜਿੱਥੇ ਮਾਇਆ ਦੀ ਤ੍ਹ ਤੈਨੂੰ ਸਦਾ ਖਿੱਚ ਪਾਉਂਦੀ ਹੈ, ਉੱਥੇ ਹੇ ਨਾਨਕ! 

ਪ੍ਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਵਰਖਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜਿਹੜੀ ਤਪਸ਼ ਨੂੰ ਖ਼ਤਮ ਕਰ ਦਿੰਦੀ ਹੈ॥ ੪॥ 

ਭਗਤ ਜਨਾ ਕੀ ਬਰਤਨ _ਨ॥// ਸੱਤ ਜਨਾ ਕੈ ਮਨਿ ਭਿਸ੍ਹਮ॥ 

ਹਰਿ ਕਾ ਨਮ _ਦਾਸ਼ ਲੀ ਓਟ// ਗਰ ਕੈ ਨਾਮ ਉਧਰੇ ਜਨ ਕੋਟਿ/ 

ਹਰਿ ਜਸ਼ ਕਰਤ _ਸੰਤ ਇਨ ਰਾਤਿ/ ਗਰ ਗਰ ਅਉਂਥਹੁ ਸਾਧ ਕਮਾਤਾ/ 

ਹਰਿ ਜਨ ਕੈ ਗਰ ਨਮੁ ਨੈਧਾਨੁ/ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ _ਜਨ ਕੰਨ ਦਨ/ 

ਮਨ ਤਨ ਰੰਗਿ ਰਤੇ _ਰੰਗ ਏਕੰ॥ ਨਾਨਕ _ਲਨ ਕੈ _।ਬਿਗਤਿ ,ਭਿਬੇਕੈ/ ੫// 

ਪਦ ਅਰਥ : ਬਰਤਨਿ-ਵਰਤੋਂ। ਅਉਖਧੁ-ਦਵਾਈ। ਕਮਾਤਿ-ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ। 

ਨਿਧਾਨੁ-ਖਜ਼ਾਨਾ। ਬਿਰਤਿ-ਸੁਭਾਉ, ਰੁਚੀ। ਬਿਬੇਕੈ-ਪਰਖ, ਵਿਚਾਰ । 

ਅਰਥ : ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਵਰਤਣ ਦੀ ਵਸਤੂ ਹੈ। ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਹੀ 

ਮਨ ਵਿਚ ਇਹ ਟਿਕਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਪ੍ਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਭਗਤਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਕਰੋੜਾਂ ਮਨੁੱਖ 
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ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਬਚ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਭਗਤ ਜਨ ਦਿਨ ਰਾਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਿਫਤ ਸਲਾਹ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ-ਨਾਮ 
ਰੂਪੀ ਦਵਾਈ ਇਕੱਠੀ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਕੋਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਖਜ਼ਾਨਾ ਹੈ। ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਨਾਮ ਦੀ ਬਖਸ਼ਸ਼ 
ਆਪਣੇ ਸੇਵਕਾਂ `ਤੇ ਆਪ ਕੀਤੀ ਹੈ। 

ਭਗਤ ਜਨ ਮਨੋ ਤਨੋ' ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਰੈਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ ਦੀ ਪਰਖ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸੁਭਾਉ ਬਣ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ॥ ੫॥ 
ਹਰਿ ਕਾਨਮੁ` ਜਨ ਕਓਂ#ਕਤਿ ਨੁਗਤਿ। ਗਰਿ ਕੈ ਨਾਮਿ ਜਨ ਕਓਂ,ਤਿਪਤਿ ਭੁਗਤਿ।/ 
ਹਰਿ ਕਾ ਨਮ ਜਨ ਕਾ ਰੂਪ ਰੰਗ/ ਗਰ ਨਮ ਜਪਤ ਕਸ ਪਰੋ ਨ ਭੰਗ/ 
ਗਰ ਕਾ ਨਮ: ਜਨ ਕੰ ਵਡਿਆਈ/ ਗਰ ਕੈ ਨਾਮਿ ਜਨ ਸੋਭਾ ਪਾਈ/ 
ਹਰਿ ਕਾ ਨਮ: ਜਨ ਕਉ ਭੋਗ ਜੋਗ/ ਗਰ ਨਮ ਜਪਤ ਕਛੁ ਨਾਹਿ /ਭਿਓਗੁ// 
ਜਨ ਰਾਤਾ ਗਰ ਨਮ ਕੀ ਸੇਵਾ// ਨਾਨਕ _ਪੁਜੈ ਗਰਿ ਹਰਿ ਏਵਾ/ ੬/ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਮੁਕਤਿ-ਛੁਟਕਾਰਾ। ਜੁਗਤਿ--ਤਰੀਕਾ। ਤ੍ਰਿਪਤਿ-ਰਜੇਵਾਂ, 

ਤਸੱਲੀ। ਭੁਗਤਿ--ਮਾਇਕ ਭੋਗ। ਭੈਗ--ਵਿਘਨ। ਬਿਓਗੁ-ਵਿਛੋੜਾ। ਰਾਤਾ-ਰੱਤਿਆ 
ਹੋਇਆ, ਭਿੱਜਿਆ ਹੋਇਆ। ਦੇਵਾ-ਦੇਵ, ਚਾਨਣ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ। 

ਅਰਥ : ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪਿਆਰਿਆਂ ਵਾਸਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਬੈਧਨਾਂ 
ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰੇ ਦਾ ਵਸੀਲਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦੇ ਰਾਹੀਂ ਭਗਤ ਜਨ ਮਾਇਆ 
ਦੇ ਭੋਗਾਂ ਵਲੋਂ ਰੱਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਭਗਤ-ਜਨ ਦਾ ਸੁਹਜ-ਸੁਹੱਪਣ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦਿਆਂ 
ਭਗਤ-ਜਨ ਦੇ ਰਾਹ ਵਿਚ ਕਦੇ ਕੋਈ ਅੜਚਨ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੀ। 

ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਭਗਤ-ਜਨ ਦੀ ਇੱਜ਼ਤ-ਆਬਰੂ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ 
ਰਾਹੀਂ ਹੀ ਭਗਤਾਂ ਨੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਨਾਮਣਾ (ਜੱਸ) ਖੱਟਿਆ ਹੈ। 

ਤਿਆਗੀ ਦਾ ਜੋਗ ਸਾਧਨ ਅਤੇ ਗਿ੍‌ਹਸਥੀ ਦਾ ਮਾਇਆ ਦਾ ਭੋਗ, ਭਗਤ- 
ਜਨ ਵਾਸਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦਿਆਂ ਉਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਦੁੱਖ 
ਕਲੇਸ਼ ਨਹੀਂ ਪੇਂਹਦਾ। 

ਭਗਤ-ਜਨ ਸਦਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਸੇਵਾ ਅਥਵਾ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਮਸਤ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ। ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਭਗਤ-ਜਨ ਹਮੇਸ਼ਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇਵ ਨੂੰ ਪੂਜਦਾ ਹੈ॥ ੬॥ 
ਗਰ _ਗਰਿ ਲਨ ਕੈ ਮਲੁ ਪਜਨਾ// ਹਰਿ ਧਨ ਜਨ ਕਉਂ ਆਪ ਪੁਭਿ ਟੀਨਾ/ 
ਗਰ __ਗਰਿ ਜਨ ਕੈ ਓਟ ਸ਼ਤਾਠਾ// ਹਰਿ ਪੁਤਾਪ ਜਨ ਅਵਰ ਨ ਜਾਣਾ 
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ਓਤਿ ਪੋਤਿ ਸਨ ਹਰਿ ਗਲੇ ਰਾਤੇ/ ਸੰਨ ਸਮਾਧਿ ਨਮ ਗਨ ਆਤੋ॥ 
ਆਠ ਪਹਰ ਜਨੁ ਗਰ ਗਰ ਜਧੈ/ ਹਰਿ ਕਾ ਭਗਤੁ ਪ੍ਰਗਟ _ਨਗੀ ਛਪੈ/ 
ਗਰ ਕੰ ਭਗਤਿ _ਮ#ਕਤਿ ਬਹ ਕਰੇ/ ਨਾਨਕ _ ਜਨ #ੰਨਿ' ਕੇਤੇ ਤਰੇ/2// 

ਪਦ ਅਰਥ : ਖਜੀਨਾ-ਖਜ਼ਾਨਾ। ਸਤਾਣੀ-ਤਾਣ ਵਾਲੀ, ਤਕੜੀ। ਓਤਿ 
ਪੋਤਿ-ਤਾਣੇ ਪੇਟੇ ਵਾਂਗ। ਰਾਤੇ-ਰੈਗੇ ਹੋਏ। ਸੈਨ ਸਮਾਧਿ-ਮਨ ਦਾ ਉਹ ਟਿਕਾਉ 
ਜਿਸ ਵਿਚ ਕੋਈ ਵੀ ਫੁਰਨਾ ਨਾ ਹੋਵੇ। ਮਾਤੇ-ਮੱਤੇ ਹੋਏ, ਮਸਤ। ਬਹੁ-ਬਹੁਤਿਆਂ 
ਨੂੰ। 

ਅਰਥ : ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਭਗਤ-ਜਨ ਵਾਸਤੇ ਮਾਲ ਧਨ ਹੈ। ਇਹ ਨਾਮ ਰੂਪੀ 
ਧਨ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪ ਆਪਣੇ ਭਗਤ ਨੂੰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 

ਭਗਤ ਵਾਸਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਵੱਡਾ ਆਸਰਾ ਹੈ। ਭਗਤਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ 
ਕਾਰਨ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਆਸਰੇ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਤੱਕਿਆ। 

ਭਗਤ-ਜਨ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ-ਰਸ ਵਿਚ ਪੂਰਨ ਤੌਰ ̀ ਤੇ ਭਿੱਜੇ (ਰੈਗੇ) ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਉਹ ਸੈਨ-ਸਮਾਧ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦੇ ਰਸ ਵਿਚ ਮਸਤ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 

ਹਰੀ ਦਾ ਭਗਤ ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਹਰੀ ਨੂੰ ਜਪਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਜਗਤ ਵਿਚ ਉੱਘਾ 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਲੁਕਿਆ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ। 

ਹਰੀ ਦੀ ਭਗਤੀ ਬੇਅੰਤ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਖਲਾਸੀ ਦਿਵਾਉਂਦੀ ਹੈ। ਹੇ 
ਨਾਨਕ! ਭਗਤ ਜਨ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਕਈ ਹੋਰ ਵੀ ਤਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥ ੭॥ 

ਪਾਰਨਾਤ _,ਇਹ ਗਰ ਕੇ ਨ/ ਕਾਮਹੇਨ ਹਰੇ ਗਰ ਗੁਣ ਗਾਮ// 

ਸਭ 2 ਉਤਮ ਹਰ ਕੰ ਕਥਾ// ਨਮ ਸ਼ਰਤ _ ਦਰਦ ਦੁਖ ਲਥਾ// 
ਨਮ ਕੀ ਅਹਿਮ ਸੰਤ ,ਰਿਦ ਵਸੈ/ ਸੰਤ ਪ੍ਰਤਾਪ ਰਤੁ ਸਭ ਨਸੈ// 
ਸੰਤ ਕਾ ਸੰਗੁ _ ਵਡਭਾਗੀ ਪਾਈਐ/ ਸੰਤ ਕੀ ਸ਼ੇਣਾ ਨਯੁ ਧਿਆਈਗੀ/ 
ਨਮ ਤੁੱਲ ਕਛੁ ਅਵਰ ਨ ਗੋਇ/ 

ਨਾਨਕ _ ਗਗ//ਖ _ਨਭ ਪਾਵੈ ਜਨ ਗੋਇ/ £/ ੨// 
ਪਦ ਅਰਥ : ਪਾਰਜਾਤੁ-ਸੁਰਗ ਦੇ ਪੰਜ ਕਲਪਿਤ ਰੁਖਾਂ ਵਿਚੋਂ ਇਕ ਦਾ ਨਾਮ 

“ਪਾਰਜਾਤ” ਹੈ, (ਜੋ ਹਰੇਕ ਮਨੋ-ਕਾਮਨਾ ਪੂਰੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਮੰਨਿਆ ਗਿਆ ਹੈ)। 
ਕਾਮਧੇਨ-ਸੁਰਗ ਦੀ ਗਾਂ ਜੋ ਹਰੇਕ ਮਨੋ-ਕਾਮਨਾ ਪੂਰੀ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਗਾਮ--ਗਾਉਣੇ। 
ਦੁਰਤੁ-ਪਾਪ। ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਾਹੀਂ। 

ਅਰਥ : ਹਰੀ ਦਾ ਇਹ ਨਾਮ ਹੀ ਪਾਰਜਾਤ ਰੁੱਖ ਹੈ। ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣੇ 
ਹੀ ਇੱਛਾ-ਪੂਰਕ ਕਾਮਧੇਨ (ਗਾਂ) ਹੈ। 

ਹਰੀ ਦੀਆਂ ਸਿਫਤ-ਸਲਾਹ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਹੋਰ ਸਭ ਗੱਲਾਂ ਤੋਂ ਚੰਗੀਆਂ ਹਨ 
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ਕਿਉਂਕਿ ਹਗੈ ਦਾ ਨਾਮ ਸੁਣਿਆਂ ਸਭ ਦੁੱਖ ਦਰਦ ਲਹਿ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਸੈਤਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਸੈਤਾਂ 

(ਗੁਰਮੁਖਾਂ) ਦੇ ਪਰਤਾਪ ਨਾਲ ਸਾਰਾ ਪਾਪ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਸੈਤਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਸੈਤਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕੀਤਿਆਂ 

ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰੀਦਾ ਹੈ। 

ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਬਰਾਬਰ ਹੋਰ ਕੋਈ ਪਦਾਰਥ ਨਹੀਂ। ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ 
ਹੋ ਕੇ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਮਨੁੱਖ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਲੱਭਦਾ ਹੈ॥ ੮॥ ੨॥ 

ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ : (ਉ) ਜਹ, ਉਹਾਂ, ਮਹਾਂ, ਤਹਾਂ, ਮਾਹਿ, ਕਰੋਰੀਂ, ਜਿਹ', ਤਾਂ, 

ਨਹੀਂ , ਬਾਹੀਂ, ਤਹ', ਪਰਾਹੀਂ, ਜਾਂ, ਹਉਂ, ਜਾਹਿ, ਪੈਂਡੇ , ਮਹਾਂ, ਜਹਾਂ, ਗਾਂਮ, ਵਡਭਾਗੀਂ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ ਉਚਾਰਨੇ ਹਨ। 

(ਅ) ਬੈਧੁ ਨ, ਨੂੰ, ਬੈਧਨੁ ਇਕੱਠਾ ਪੜ੍ਹਨਾ ਗ਼ਲਤ ਹੈ। 

// ਸਲੋਕੁ // 

ਬਹੁ ਸ਼ਾਸ਼ਤ _ਬ੍ਹੁ ਸਿਮ੍ਰਿਤੀ _ਪੇਥੇ ਸ਼ਰਝ ਢਢੋਂਲਿ/ 
ਪਜਸ਼ਿ ਨਾਹੀ ਗਰਿ ਹਰੇ ਨਾਨਕ ਨਮ ਅਮੌਲ/ 0 

ਪਦ ਅਰਥ : ਸਾਸਤ੍--ਧਾਰਮਿਕ ਤੇ ਪਦਾਰਥਕ ਵਿੱਦਿਆ ਦੀਆਂ ਪੁਸਤਕਾਂ। 

ਸਿਮ੍ਰਿਤੀ-ਹਿੰਦੂਆਂ ਵਾਸਤੇ ਧਾਕਮਿਕ ਤੇ ਭਾਈਚਾਰਕ ਕਾਨੂੰਨ ਦੀਆਂ ਪੁਸਤਨਾਂ। 

ਚਢੋਲਿ-ਦੂੰਡ ਕੇ। ਪੂਜਸਿ ਨਾਹੀ-ਨਹੀਂ ਅੱਪੜਦੇ। ਅਮੋਲ-ਜਿਸ ਦਾ ਮੁੱਲ ਨਹੀਂ 

ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। 

ਅਰਥ : ਬਹੁਤ ਸ਼ਾਸਤ ਅਤੇ ਬਹੁਤ ਸਿਮਿ੍‌ਤੀਆਂ, ਸਾਰੇ ਅਸਾਂ ਖੋਜ ਕੇ ਦੇਖੇ ਹਨ 

ਪਰ ਇਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਬਰਾਬਰੀ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ। ਹੇ ਨਾਨਕ! ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ 
ਦਾ ਮੁੱਲ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ॥ ੧॥ 

ਰ ਅਸ਼ਟਪਦਾਂ/ 

ਜਾਪ ਤਾਪ ਗਿਆਨ ਸਭ ਹਿਆਨ/ ਖਟ ਸ਼ਾਸ਼ੜ _,ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ ਵੱਖਿਆਨ// 

ਜੰਗ ਅਭੈਆਸ _ ਕਰਮ ਧਰਮ ਕਿਰਿਆ// ਸਗਲ ,ਤਿਆਗਿ _ਬਨ ਮਧੇ ਗਿਰਿਆ// 

ਅਨੈਕ ਪੁਕਾਰ _ਕੰਏ ਬ੍ਹ ਸ਼ਤਨਾ/ ਪਨ ਟਨ 2 ਬਹ ਰਤਨਾ/ 

ਸ਼ਗਰ ਕਟਗਇ _ਹੋਮ਼ੈ ਕਰਿ ਰਾਤੀੰ// ਵਰਤ ਨੇਮ ਕਰੈ _ਬ੍ਹ ਭਾਤ// 

ਨਹੀੰ ਤੁਲਿ ਰਮ ਨਮ ਛੰਚਾਰ//ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖ ਨਮੁ ਜਪੀਐ ,ਇਕ ਝਾਰ// ੧// 

ਪਦ ਅਰਥ : ਜਾਪ--ਵੇਦ ਆਦਿਕਾਂ ਦੇ ਮੰਤਰ ਸਹਿਜੇ ਸਹਿਜੇ ਉਚਾਰਨੇ। 

ਤਾਪ--ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਧੁਣੀਆਂ ਆਦਿਕ ਨਾਲ ਕਸ਼ਟ ਦੇਣੇ ਤਾਂ ਜੋ ਸਰੀਰਕ ਇੰਦਰੇ ਮਨ 
ਅਤੇ ਆਤਮਾ ਉੱਤੇ ਜ਼ੋਰ ਨਾ ਪਾ ਸਕਣ। ਧਿਆਨ--ਕਿਸੇ ਦੇਵਤਾ ਆਦਿਕ ਦੇ ਗੁਣਾਂ 
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ਨੂੰ ਮਨ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਰੱਖਣਾ। ਖਟ ਸਾਸਤ੍-ਛੇ ਸ਼ਾਸਤ੍, ਛੇ ਦਰਸ਼ਨ (ਸਾਂਖ, ਯੋਗ, 
ਨਿਆਇ, ਵੈਸ਼ੇਸ਼ਿਕ, ਮੀਮਾਂਸਾ, ਵੇਦਾਂਤ)। ਵਖਿਆਨ-ਉਪਦੇਸ਼। ਕਰਮ ਧ੍ਰਮ 
ਕਿਰਿਆ--ਕਰਮ ਕਾਂਡ ਤੇ ਧਰਮ ਦੇ ਕੌਮ। ਹੋਮੇ-ਹਵਨ ਕਰੇ। ਰਤਨਾ--ਘਿਉ। ਕਰਿ 
ਰਾਤੀ-ਰਤੀ ਰਤੀ ਕਰਕੇ। ਨੇਮ-ਬਧੇਜ। 

__ ਅਰਥ : ਜੇ ਕੋਈ ਵੇਦਾਂ-ਮੰਤਾਂ ਦੇ ਜਾਪ ਕਰੇ, ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਧੂਣੀਆਂ ਨਾਲ ਤਪਾਏ, 
ਹੋਰ ਕਈ ਗਿਆਨ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਕਰੇ ਅਤੇ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਧਿਆਨ ਧਰੇ, ਛੇ ਸ਼ਾਸਤਾਂ 
ਤੇ ਸਿਮ੍ਰਿਤੀਆਂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰੇ; 

ਯੋਗ ਦੇ ਸਾਧਨ ਕਰੇ, ਕਰਮ-ਕਾਂਡੀ ਧਰਮ ਦੀ ਕ੍ਰਿਆ ਕਰੇ, ਜਾਂ ਸਾਰੇ ਕੌਮ ਛੱਡ 
ਕੇ ਜੈਗਲਾਂ ਵਿਚ ਭਉਂਦਾ ਫਿਰੇ; 

ਅਨੇਕ ਕਿਸਮ ਦੇ ਬੜੇ ਜਤਨ ਕਰੇ, ਪੁੰਨ ਦਾਨ ਕਰੇ ਅਤੇ ਬਹੁਤ ਸਾਰਾ ਘਿਉ 
ਹਵਨ ਕਰੇ, ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਰਤੀ ਰਤੀ ਕਰ ਕੇ ਕਟਾਵੇ ਅਤੇ ਅੰਤ ਵਿਚ ਸਾੜ 
ਦੇਵੇ, ਕਈ ਕਿਸਮਾਂ ਦੇ ਵਰਤਾਂ ਦੇ ਬੈਧੇਜ ਕਰੇ; 

____ ਪਰ ਇਹ ਸਾਰੇ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਦੇ ਬਰਾਬਰ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਹੇ ਨਾਨਕ ! 
ਇਹ ਨਾਮ ਭਾਵੇਂ ਇਕ ਵਾਰੀ ਵੀ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਹੋ ਕੇ ਜਪਿਆ ਜਾਏ॥ ੧॥ 

ਨਉ ਪੰਡ ,ਪ੍ਰਿਥਆੰ ਫਿਰੈ _,ਚ੍ਰ ਗੰਵੈ// ਅਹਾ ਉਦਾਸੁ _ਤ੫ੰਸ੍ਰ ਯੰਵੈ// 
ਅਗਨੈ ਮਹਿ ਹੋਤ ਪਰਾਨ/ ਕਨਿਕ ਅਸੂ ਹੈਵਰ ਭੂਮ ਦਾਨ 
ਨਨੈਓਲੀ ਕਰਮ ਕਰੈ ਬਹ ਆਸ਼ਨ// ਜੈਨ ਆਰਗ _ ਸੰਜਮ ਅਤਿ ਸ਼ਾਧਨ/ 
ਨੈਮਖ' ਨੈਮਖ' ਕਰਿ _ਸ਼ਗੰਠ ਕਟਾਵੈ/ ਤਉਂ ਭੰ ਹਉਂਨੇ ਮੈਲ ਨ ਜਾਵੈ// 
ਹਰ ਕੇ ਨਮਸ਼ਮਸ਼ਰਿ ਕਛੁ ਨਹਿ ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨ ਸਪਤ ਗਤਿ ਪਹਿ ੨// 

ਪਦ ਅਰਥ : ਨਉਂ ਖੰਡ-ਨਂ' ਹਿੱਸੇ। ਪ੍ਰਿਥਮੀ--ਧਰਤੀ। ਤਪੀਸਰੁ-ਵੱਡਾ ਤਪੀ। 
ਥੀਵੈ-ਹੇ ਜਾਏ। ਪਰਾਨ-ਜਿੰਦ। ਕਨਿਕ-ਸੋਨਾ। ਅਸੂ-ਘੋੜੇ। ਹੈਵਰ-ਵਧੀਆ ਘੋੜੇ। 
ਭੁਮਿ-ਜ਼ਮੀਨ। ਨਿਉਲੀ ਕਰਮ-ਯੋਗ ਦਾ ਇਕ ਸਾਧਨ ਜਿਸ ਨਾਲ ਆਂਦਰਾਂ ਸਾਫ 
ਕਰੀਦੀਆਂ ਹਨ (ਖਾਲੀ ਪੇਟ ਸਾਹ ਬਾਹਰ ਕੱਢ ਕੇ ਪੇਟ ਨੂੰ ਅੰਦਰਵਾਰ ਖਿੱਚਣਾ ਅਤੇ 
ਫੇਰ ਆਂਦਰਾਂ ਨੂੰ ਇਕੱਠਿਆਂ ਕਰਕੇ ਘੁਮਾਉਣਾ। ਨਿਮਖ ਨਿਮਖ-ਥੋਹੜਾ ਥੋਹੜਾ। 

._ਸਮਸਰਿ-ਬਰਾਬਰ। ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਹੋ ਕੇ (ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਜੋ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ 
ਹਨ)। 

ਅਰਥ : ਜੇ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਸਾਰੀ ਧਰਤੀ 'ਤੇ ਫਿਰੇ, ਲੈਮੀ ਉਮਰ ਤੱਕ ਜਿਊਂਦਾ 
` ਰਹੇ, ਦੁਨੀਆਂ ਵਲੋਂ ਬਹੁਤ ਉਦਾਸ ਹੋ ਕੇ ਵੱਡਾ ਤਪੀ ਬਣ ਜਾਏ; 

ਅੱਗ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਜਿਦ ਹਵਨ ਕਰ ਦੇਵੇ; ਸੋਨਾ, ਘੋੜੇ, ਵਧੀਆ ਘੋੜੇ ਤੇ 
ਜ਼ਮੀਨ ਦਾਨ ਕਰੇ; 

ਨਿਉਲੀ ਕਰਮ ਤੇ ਹੋਰ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਯੋਗ-ਆਸਣ ਕਰੇ, ਜੈਨੀਆਂ ਦੇ ਰਸਤੇ ਚੱਲ 
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ਕੇ ਬੜੇ ਕਠਨ ਸਾਧਨ ਤੇ ਸੈਜਮ ਕਰੇ; 

ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਰਤੀ ਰਤੀ ਕਰਕੇ ਕਟਾ ਦੇਵੇ, ਤਾਂ ਵੀ ਮਨ ਦੀ ਹਉਮੈ ਦੀ ਮੈਲ ਦੂਰ 
ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। 

ਅਜਿਹਾ ਕੋਈ ਉੱਦਮ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦੇ ਬਰਾਬਰ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਹੇ ਨਾਨਕ! ਜੋ ਮਨੁੱਖ 
ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਹੋ ਕੇ ਨਾਮ ਜਪਦੇ ਹਨ ਉਹ ਮੁਕਤੀ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ॥ ੨॥ 

ਮਨ ਕਮਨਾ _ਗੰਰਥ ਏਹ ਡਟ// ਗਰਝ ਗੁਮਾਨ ਨ ਮਨ ਤੇ ਹੁਟੈ/ 
ਸਚ ਕਰੈ _,ਇਨਸ਼ ਅਰ ਰਾਤਿ/ ਮਨ ਕੀ ਸ਼ੈਡ ਨ ਤਨ ਤੇ ਜਾਤਿ// 
ਇਸ਼ ਦੇਗੀ ਕਉ _ਬ੍ਹ ਸਾਧਨਾ ਕਰੋ// ਮਨ ਤੇ ਕਬ੍ਹੂ ਨ ।ਕਿਖਿਆ ਟਰੈ// 
ਜਲਿ ਹੋਵੈ _ਬ੍ਹ ਏਹ ਅਨਹੱਤ/ ਨਹ ਕਹਾ ਹੋਇ ਕਾਚੀ ਗੰਤਿ// 

ਮਨ ਹਰਿਕੇਨਆਗੀ ਮਹਮਊਚ//ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਉਧਰੇ ਪਤਿਤਾ ਬ੍ਹਮਚ/=/ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਕਾਮਨਾ-ਇੱਛਾ। ਛੁਟੈ-ਵਿਛੁੜੇ, ਜੀਵਾਤਮਾ ਨਾਲੋਂ ਵੱਖ ਹੋਵੇ। 

ਗਰਬੁ-ਅਹੈਕਾਰ। ਗੁਮਾਨੁ-ਅਹੈਕਾਰ। ਹੁਟੈ-ਘਟਦਾ। ਸੋਚ-ਸ਼ੌਚ, ਇਸ਼ਨਾਨ। 
ਸਾਧਨਾ-ਉੱਦਮ। ਬਿਖਿਆ-ਮਾਇਆ। ਨ ਟਰੇ-ਨਹੀਂ ਟਲਦੀ। ਅਨੀਤਿ ਨਿੱਤ ਨਾ 
ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ, ਨਾਸਵੰਤ। ਭੀਤਿ-ਕੰਧ। ਪਤਿਤ-ਡਿਗੇ ਹੋਏ, ਮੰਦ ਕਰਮੀ। ਬਹੁ 
ਮੂਚ-ਬਹੁਤ, ਅਣਗਿਣਤ। 

ਅਰਥ : ਕਈ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੇ ਮਨ ਦੀ ਇੱਛਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਤੀਰਥਾਂ 'ਤੇ ਜਾ ਕੇ 
ਸਰੀਰਕ ਚੋਲਾ ਛੱਡਿਆ ਜਾਏ ਪਰ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵੀ ਹਉਮੈ ਅਹੈਕਾਰ ਮਨ ਵਿਚੋਂ ਘਟਦਾ 
ਨਹੀਂ। 

ਮਨੁੱਖ ਦਿਨ ਤੇ ਰਾਤ ਤੀਰਥਾਂ ਤੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰੇ, ਫੇਰ ਵੀ ਮਨ ਦੀ ਮੈਲ ਸਰੀਰ 
ਧੋਤਿਆਂ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ। 

ਜੇ ਇਸ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਸਾਧਣ ਦੀ ਖਾਤਰ ਕਈ ਯਤਨ ਵੀ ਕਰੇ ਤਾਂ ਵੀ ਕਦੇ ਮਨ 
ਤੋਂ ਮਾਇਆ ਦਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਨਹੀਂ ਦੂਰ ਹੁੰਦਾ। 

ਜੇ ਇਸ ਨਾਸ਼ਵੰਤ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਕਈ ਵੇਰੀ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਵੀ ਧੋਵੇ ਤਾਂ ਵੀ ਇਹ 
ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਕੱਚੀ ਕੰਧ ਕਿਵੇਂ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ? 

ਹੇ ਮਨ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਬਹੁਤ ਵੱਡੀ ਹੈ। ਹੇ ਨਾਨਕ ! 
ਨਾਮ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਅਣਗਿਣਤ ਮੰਦ-ਕਰਮੀ ਜੀਵ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਬਚ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ॥ ੩॥ 

ਬਹੁਤੁ /ਸਿਆਣਪ ਜਮ ਕਾ ਭਉਂ /ਬਿਆਪੈ// ਅਨੇਕ ਜਤਨ ਘਰੇ _,ਤਿਸ਼ਨ ਨਾ ਹਾਹੈ/ 
ਭੇਖ ਅਨੇਕ _ ਅਗਨੈ ਨਹੀੰ ਭ$/ ਕੋਟ 6ਪਾਵ _ ਦਰਗਹ ਨਹੀੰ /ਸਝੈ// 
ਡੈਂਟਲ ਨਾਗੰ _ਉਂਭ ਪਇਆਲਿ/ ਔਹ /ਇਆਪਘਹਿ ਮਇਆ ਜਾਨਿ) 
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ਅਵਰ ਕਰਤੂਤਿ _ਸ਼ਗਲਾੀ ਜ' ਡਾਨੈ/ ਗੋਵਿੰਦ ਭਜਨ /ਬ੍ਨ _,ਤਿਲ਼ ਨਹੀ ਮਨੰ॥ 
ਹਰਿ ਕਾ ਨ ਜਪਤ ਖੁ ਜਾਇ// ਨਾਨਕ _ਥੋਜੈ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ 80 
ਪਦ ਅਰਥ : ਸਿਆਣਪ-ਚਤੁਰਾਈ। ਭਉ--ਡਰ। ਨ ਧ੍ਰਾਪੈ-ਨਹੀਂ ਰੱਜਦੀ। 

ਉਪਾਵ--ਤਰੀਕੇ। ਊਭ--ਉਤਾਂਹ, ਅਕਾਸ਼ ਵਿਚ। ਪਇਆਲ-ਪਾਤਾਲ ਵਿਚ। 
ਡਾਨੈ-ਡੰਨ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਤਿਲੁ-ਰਤਾ ਭਰ ਵੀ। ਸਹਜਿ-ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ। 

ਸੁਭਾਇ-ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ। ਭਉ-ਪ੍ਰੇਮ। 
ਅਰਥ : ਬਹੁਤੀ ਚਤੁਰਾਈ ਦੇ ਕਾਰਨ ਜੀਵ ਨੂੰ ਜਮਾਂ (ਮੰਤ) ਦਾ ਡਰ ਆ 

ਦਬਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਚਤੁਰਾਈ ਦੇ ਅਨੇਕਾਂ ਜਤਨ ਕੀਤਿਆਂ ਮਾਇਆ ਦੀ ਤੇਹ 
ਨਹੀਂ ਮੁੱਕਦੀ। 

“ਅਨੇਕਾਂ ਧਾਰਮਿਕ ਭੇਖ ਧਾਰਨ ਕੀਤਿਆਂ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਅੱਗ ਨਹੀਂ ਬੁਝਦੀ। ਇਹੋ 
ਜਿਹੇ ਕਰੋੜਾਂ ਢੰਗ ਵਰਤਿਆਂ ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਸੁਰਖਰੂ ਨਹੀਂ ਹੋਈਦਾ। 

ਜੀਵ ਚਾਹੇ ਤਾਂ ਅਕਾਸ਼ 'ਤੇ ਚੜ੍ਹ ਜਾਏ, ਚਾਹੇ ਪਾਤਾਲ ਵਿਚ ਲੁੱਕ ਜਾਏ, ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਜਤਨਾਂ ਨਾਲ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਬਚ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ, ਸਗੋਂ ਜੀਵ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਤੇ 
ਜਾਲ ਵਿਚ ਫਸਦੇ ਹਨ। 

ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਸਾਰੀਆਂ ਕਰਤੂਤਾਂ ਨੂੰ ਜਮਰਾਜ ਡੰਨ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਪ੍ਰਭੂ 
ਦੇ ਭਜਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਰਤਾ ਵੀ ਨਹੀਂ ਪਤੀਜਦਾ। 

ਹੇ ਨਾਨਕ! ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਆਤਮਕ ਅਡੋਲਤਾ ਵਿਚ ਟਿਕ ਕੇ ਪ੍ਰਮ ਨਾਲ ਹਰੀ ਦਾ 
_ ਨਾਮ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਦੁੱਖ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦਿਆਂ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥ ੪॥ 

ਚਾਰਿ ਪਦਾਰਥ __ ਨੇ ਕੋ ਮਾਗੇ/ ਸ਼ਾਧ ਜਨਾ ਕੀ ਸਵਾ ਜਾਗੇ/ 
ਜੇ ਕੰ ਆਪਨਾ ਦੂਸੁ ਮਟਾਵੈ/ ਹਰਿ ਗਰਿ ਨਮ _,ਰਿਦੈ ਸ਼ਦ ਗਾਵੈ// 
ਸੈ ਕੈ ਅਪੁਨਾ ਸੋਭਾ ਲੇਰੈ// ਸ਼ਾਹ ਸੰਗਿ _,ਇਹ ਹਉਂਨੈ ਛੰਰੈ/ 
ਸੈ ਕੈ ਜਨਮ ਮਰਣ ਤੇ ਡਰੈ/ ਸ਼ਾਹ ਜਨਾ ਕੰ ਸ਼ਰਨ ਪਰੈ// 
ਜਿਸ਼ ਜਨ ਕਉਂ ਪ੍ਰਭ ਦਰਸ ,ਪਿਆਸ਼ਾ/ ਨਾਨਕ ਤਾ ਕੈ ਛੱਜ ਬਲੇ ਜਾਸਾ/ ੫0 

____ਪੁਦ ਅਰਥ : ਚਾਰਿ ਪਦਾਰਥ--ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ। ਰਿਦੈ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ। 
ਲੋਰੇ-ਚਾਹੇ। ਸਾਧ ਸੈਗਿ-ਭਲਿਆਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ। ਛੋਰੇ-ਛਡ ਦੇਵੇ। ਬਲਿ 
ਜਾਸਾ-ਸਦਕੇ ਜਾਵਾਂ। 

ਅਰਥ : ਜੇ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਚਾਰ ਪਦਾਰਥ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ 
ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਲੱਗੇ। 

ਜੇ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣਾ ਦੁੱਖ ਮਿਟਾਉਣਾ ਚਾਹੇ ਤਾਂ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਸਿਮਰੇ। 

ਦੈ 
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ਜੇ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੀ ਸ਼ੋਭਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਸਤਿਸੰਗ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ ਇਸ 
ਹਉਮੈ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰੇ। 

ਜੇ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੇ ਚੱਕਰ ਤੋਂ ਡਰਦਾ ਹੋਵੇ ਉਹ ਸੈਤ-ਜਨਾਂ ਦੀ 
ਚਰਨੀਂ ਲੱਗੇ। 

ਹੇ ਨਾਨਕ! ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੀ ਤਾਂਘ ਹੈ ਮੈਂ ਉਸ ਤੋਂ ਸਦਾ 
ਸਦਕੇ ਜਾਵਾਂ॥ ੫॥ 

ਸਗਲ ਪਰਖ ਅਹਿ ਪੁਰਖੁ ਪ੍ਰਹਾਨੁ/ ਸ਼ਾਹਸੰਗਿ _ਜਾ ਕਾ ਮਟੈ ਅਗਿਆਨ / 
ਆਪਸ਼ ਕਉ ਜੋ ਜਾਣੈ ਨੰਚਾ/ ਐਊਂ ਗਨਐ ਸਭ ਤੇ ਉਂਚਾ// 
ਸਾ ਕਾਮਨ ਹੋਇ ਸ਼ਗਲ ਕੀ ਗੰਨਾ/ ਗਰ ਗੱਰ ਨਮ ,ਤਿਨੇ ਘਟ ਘਟ ਚੰਨਾ 
ਮਨ ਅਪੁਨੇ ਤੇ ਬੁਰਾ ,ਮਟਾਨਾ/ ਪੇਥੇ ਸਗਲ ,ਸਰਿਸ਼ਟਿ ਸਾਜਨਾ 
ਨਲ ਦੂਆ _ਜਨ ਸਮ ,ਇਸ਼ਟੇਤਾ// ਨਾਨਕ ੫੫ ਪੁੰਨ ਨਗ $੫ਾ// ੬4 
ਪਦ ਅਰਥ : ਗਨੀਐ--ਜਾਣੀਏ। ਗੀਨਾ-ਧੁੜ। ਘਟਿ ਘਟਿ-ਹਰੇਕ ਸਰੀਰ ਵਿਚ। “ 

ਚੀਨਾ-ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ। ਪੇਖੈ--ਵੇਖਦਾ ਹੈ। ਸਮ-ਬਰਾਬਰ। ਦਿਸਟੇਤਾ-ਵੇਖਣ 
ਵਾਲਾ। ਲੇਪਾ-ਅਸਰ। 

ਅਰਥ : ਸਤਿਸੈਗ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਅਹੈਕਾਰ ਮਿਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, 
ਉਹ ਸਾਰੇ ਮਨੁੱਖਾਂ ਵਿਚੋਂ ਵੱਡਾ ਹੈ। 

ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸਾਰਿਆਂ ਨਾਲੋਂ ਮੰਦ-ਕਰਮੀ ਖਿਆਲ ਕਰਦਾ ਹੈ, 
ਉਸ ਨੂੰ ਸਾਰਿਆਂ ਨਾਲੋਂ ਚੰਗਾ ਸਮਝਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 

ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਮਨ ਸਭਨਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਧੂੜ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਹਰੇਕ ਜਰੀਰ 
ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸੱਤਾ ਪਛਾਣ ਲਈ ਹੈ। 

ਜਿਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚੋਂ ਬੁਰਾਈ ਮਿਟਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਉਹ ਸਾਰੀ ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਦੇ 
ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਮਿੱਤਰ ਕਰਕੇ ਵੇਖਦਾ ਹੈ। 

ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਅਜਿਹੇ ਮਨੁੱਖ ਸੁਖਾਂ ਅਤੇ ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਇਕੋ ਜਿਹਾ ਸਮਝਦੇ ਹਨ। ਇਸੇ 
ਹੀ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ 'ਤੇ ਪਾਪ ਤੇ ਪੁੰਨ ਦਾ ਅਸਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ॥ ੬॥ 

/ਨਿਰਹਨ ਕਓਂ ਧਨ ਤੇਰੋ ਨਾਉਂ// ਨਿਥਾਵੇ ਕਉ ਨਾਉ ਤੇਰਾ _ਥਾਉਂ/ 
/ਨੈਮਾਨੇ ਕਉਂ ਪਭ ਤੇਰੋ ਮਨੁ // ਸਗਲ ਘਟਾ ਕਉ ਦੇਵਹੁ ਟਾਨੂ// 

ਕਰਨ ਕਰਾਵਨਹਾਰ _ਸਆਨ/ ਸਗਲ ਘਟਾ ਕੇ _#ਤਰਜਾਨ/ 

ਅਪਨਾ ਗਤ ਮਤ ਜਾਨਹੁ ਆਪ/ ਆਪਨ ਸੱਗ _ਆ) ਪਭ ਰਾਤੇ // 
ਤਮ੍ਗੀੰ ਓਸ਼ਤਤਿ ਤੁਮ ਤੇ ਗੋਇ/ ਨਾਨਕ _ ਅਵਰ ਨ ਜਾਨਨਿ ਕੋਇ/ ੭0 
ਪਦ ਅਰਥ : ਨਿਰਧਨ--ਧਨ-ਹੀਣ, ਕੌਗਾਲ। ਨਿਥਾਵੇ-ਨਿਆਸਰੇ। 
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ਥਾਉ--ਆਸਰਾ। ਨਿਮਾਨਾ-ਜਿਸ ਨੂੰ ਕਿਧਰੇ ਆਦਰ ਮਾਣ ਨਾ ਮਿਲੇ। ਘਟ--ਸਰੀਰ। 
ਅੰਤਰਜਾਮੀ--ਦਿਲ ਦੀ ਬੁੱਝਣ ਵਾਲਾ। ਗਤਿ-ਹਾਲਤ। ਰਾਤੇ-ਮਸਤ। _ ਉਸਤਤਿ-- 
ਵਡਿਆਈ। 

ਅਰਥ : ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਕੈਗਾਲ ਵਾਸਤੇ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਹੀ ਧਨ ਹੈ, ਨਿਆਸਰੇ ਨੂੰ ਤੇਰਾ 
ਆਸਰਾ ਹੈ। ਨਿਮਾਣੇ ਵਾਸਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਆਦਰ ਮਾਣ ਹੈ। ਤੂੰ ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ 
ਨੂੰ ਦਾਤਾਂ ਦੇਂਦਾ ਹੈਂ। 

ਹੇ ਸੁਆਮੀ! ਹੇ ਸਾਰੇ ਪ੍ਰਾਣੀਆਂ ਦੇ ਦਿਲਾਂ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲੇ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ 
ਸਭ ਕੁਝ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈਂ। 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਹਾਲਤ ਤੇ ਆਪਣੀ ਵਡਿਆਈ ਦੀ ਮਰਯਾਦਾ ਆਪ 
` ਹੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈਂ, ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਆਪ ਵਿਚ ਆਪ ਹੀ ਮਗਨ ਹੈ'। 

ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਬਿਆਨ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਕੋਈ 
ਹੋਰ ਉਸ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ॥ ੭॥ 

ਸ਼ਰਝ ਧਰਮ ਅਹ`_ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ” ਹਗ// ਗੱਓ ਕੋ ਨਮ ਜੱ੪ _/ਨਰਮਲ ਕਗ// 
ਸਗਲ ਕਿਆ ਅਹ ਊਤਮ ,ਕਰਿਆ/ ਸਾਹ ਸੰਗਿ ਦੁਰਮਤਿ ਮਲ ,ਿਰਿਆ// 
ਸ਼ਗਲ ਉਦਮ ਅਹਿ ਉਦਮ ਭਲਾ/ ਗਰ ਕਾ ਨਮ ਜਪਹੁ ਜੰਮ ਸ਼ਦਾ// 
ਸਗਲ ਝਾਨੀ ਅਹਿ _ਅੰਮੁ੍‌ਤ ਝਨ// ਗਰ ਕੋ ਜਸ ਸ਼ਨਿ _ ਰਸਨ ਬਖਾਨਨ// 

ਸਗਲ ਥਾਨ ਤੇ ਓਹ ਉਤਮ ਥਾਨੁ/ਨਾਨਕ ,ਜਿਹਘਟਿ ਵਸੈ ਗਰ ਨਮ // £//=/ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਸੇਸ਼ਟ-ਸਭ ਤੋਂ ਚੰਗਾ। ਨਿਰਮਲ--ਪਵਿੱਤਰ। ਕਰਮੁ-ਕੈਮ। 
_ਕ੍ਰਿਆ-ਧਾਰਮਿਕ ਰਸਮ। ਦੁਰਮਤਿ-ਭੈੜੀ ਮਤ। ਹਿਰਿਆ--ਦੂਰ ਕੀਤੀ। ਰਸਨ--ਜੀਭ। 
__ਬਖਾਨੀ-ਉਚਾਰ, ਬੋਲ। ਜਿਹ ਘਟਿ-ਜਿਸ ਸਰੀਰ ਵਿਚ, ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ। 

ਅਰਥ : ਹੇ ਮਨ ! ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਤੇ ਪਵਿੱਤਰ ਆਚਰਨ ਬਣਾ--ਇਹ ਧਰਮ 
ਸਾਰੇ ਧਰਮਾਂ ਨਾਲੋਂ ਚੰਗਾ ਹੈ। 

ਸਤਿਸੈਗ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ ਭੈੜੀ ਮਤ ਰੂਪੀ ਮੈਲ ਦੂਰ ਕੀਤੀ ਜਾਏ-ਇਹ ਕੈਮ 
- ਹੋਰ ਸਾਰੀਆਂ ਧਾਰਮਿਕ ਰਸਮਾਂ ਨਾਲੋਂ ਉੱਤਮ ਹੈ। 

ਹੇ ਮਨ! ਸਦਾ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ-ਇਹੀ ਉੱਦਮ ਹੋਰ ਸਾਰੇ ਉੱਦਮਾਂ ਨਾਲੋਂ 
_ ਭਲਾ ਹੈ। 

ਹਰੀ ਦਾ ਜਸ ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਸੁਣ ਤੇ ਜੀਭ ਨਾਲ ਬੋਲ। ਹਰਿ-ਜਸ ਦੀ ਇਹ 
ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ ਹੋਰ ਸਭ ਬਾਣੀਆਂ ਨਾਲੋਂ ਸੋਹਣੀ ਹੈ। 

ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਜਿਸ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਹਿਰਦਾ ਰੂਪੀ 
ਥਾਂ ਹੋਰ ਸਾਰੇ ਤੀਰਥ ਅਸਥਾਨਾਂ ਤੋਂ ਪਵਿੱਤਰ ਹੈ॥ ੮॥ ੩॥ 
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ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ : ਭਾਂਤੀਂ, ਮਾਹਿ, ਮਹਾਂ, ਨਾਹਿ, ਕਹਾਂ, ਬਿਆਪਹਿਂ, ਮਾਂਗੇ, 
ਹਉਮੈਂ, ਤਾਂ, ਜਾਂ ਕਾ, ਨਹੀਂ, ਨਾਉਂ, ਨਿਥਾਵੇਂ, ਥਾਉਂ', ਘਟਾਂ, ਜਾਨਹੁ ਬਿਦੀ ਸਹਿਤ 
ਪੜ੍ਹਨੇ ਹਨ। 

ਰ // ਸਲੰਕ// 

/ਨੈਰਗੁਨਆਰ /ਇਆ/ਨਨਿਆ ਨੋ ਪਭ ਸ਼ਟਾ ਸਮਾਲਿ 
ਜਿਨਿ ਕਆ ਤਿਸ ਜੀੰੱਤਿ ਰਖੁ _ ਨਾਨਕ _/ਨਬਹੀ ਨਾੱਲ/ ₹// 

ਪਦ ਅਰਥ : ਨਿਰਗੁਨੀਆਰ--ਗੁਣ-ਹੀਣ। ਇਆਨਿਆ--ਹੇ ਅੰਵਾਣ ! ਸਮਾਲਿ- 
ਚੇਤੇ ਰੱਖ। ਕੀਆ-ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ। ਨਿਬਹੀ-ਨਿਭਦਾ ਹੈ। 

ਅਰਥ : ਹੇ ਅੰਵਾਣ ! ਹੇ ਗੁਣਹੀਣ ਮਨੁੱਖ! ਉਸ ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਸਦਾ ਯਾਦ ਕਰ। _ 
ਹੇ ਨਾਨਕ! ਜਿਸ ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਵਸਾ ਰੱਖ, ਉਹੀ 
ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਸਾਥ ਨਿਬਾਹੇਗਾ। 

ਅਸ਼ਟਪਦਾ// 
ਰਮਈਆ ਕੇ ਗੁਨ ਚੇਤ ਪਰਾਨ?// ਕਵਨ ਮੂਲ ਤੇ ਕਵਨ /ਇਸ਼ਟਾਨੰ॥ 
ਜਿਨਿ ਤੂੰ ਸ਼ਨਿ ਸਵਰ ਸ਼ੰਗੰਰਿਆ// ਗਰਭ ਅਗਗਨੈ ਆਹ ਜਿਨ ਉੱਝਰਿਆ// 
ਝਾਰ ਬਿਫਸ਼ਥਾ _ਤੁਝਹਿ ,ਪਿਆਰੈ ਦੂਧ// ਗਰ ਜੋਬਨ ਭੋਜਨ ਸੁਖ ਨੁਧ// 
ਬਿਗਹਿ ਭਇਆ _ ਊਪਰਿ ਸ਼ਾਕ ਐਨ// /ਖਿ ਅਪਿਆਉਂ ਬੈਠ ਕਉ ਦੈਨ// 
ਇਹ /ਨੈਰਗਨ _ ਗਨ ਕਡੂ ਨ ਰੁਝੈ॥ ਬਖਸ ਲੇਹ ਤਉ ਨਾਨਕ ਗੰਡੈ/ ₹/ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਰਮਈਆ--ਸੋਹਣਾ ਰਾਮ। ਚੇਤਿ-ਯਾਦ ਕਰ। ਪਰਾਨੀ-ਹੇ ਜੀਵ! 

ਦ੍ਰਿਸਿਟਾਨੀ-ਵਿਖਾ ਦਿੱਤਾ। ਸਾਜਿ-ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ। ਸਵਾਰਿ-ਸਜਾ ਕੇ। ਗਰਭ 
ਅਗਨਿ--ਪੇਟ ਦੀ ਅੱਗ। ਉਬਾਰਿਆ--ਬਚਾਇਆ। ਬਾਰ--ਬਾਲਕ । ਬਿਵਸਥਾ--ਹਾਲਤ। ਰ 

ਪਿਆਰੈ--ਪਿਆਲਦਾ ਹੈ। ਭਰਿ ਜੋਬਨ-ਭਰ ਜੁਆਨੀ ਵਿਚ । ਸੂਧ-ਸੂਝ । ਬਿਰਧਿ-ਬੁੱਢਾ। 
ਸੈਨ-ਸੱਜਣ, ਮਿੱਤਰ। ਮੁਖਿ-ਮੂੰਹ ਵਿਚ। ਅਪਿਆਉ-ਚੰਗੇ ਭੋਜਨ। ਬੈਠ ਕਉ--ਬੈਠੇ 
ਨੂੰ। ਦੈਨ-ਦੇਂਦੇ ਹਨ। 

ਅਰਥ : ਹੇ ਜੀਵ! ਸੋਹਣੇ ਰਾਮ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦੇ ਗੁਣ ਯਾਦ ਕਰ। ਦੇਖ ! ਕਿਸ ਮੁੱਢ . 
ਤੋਂ ਤੈਨੂੰ ਕਿਹਾ ਸੋਹਣਾ ਬਣਾ ਕੇ ਉਸ ਨੇ ਵਿਖਾਇਆ ਹੈ। 

ਜਿਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਬਣਾ ਸਵਾਰ ਕੇ ਸੋਹਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ ਤੈਨੂੰ 
ਪੇਟ ਦੀ ਅੱਗ ਵਿਚ ਵੀ ਬਚਾਇਆ ਹੈ; 

ਜੋ ਬਾਲ ਉਮਰ ਵਿਚ ਤੈਨੂੰ ਦੁੱਧ ਪਿਆਲਦਾ ਹੈ, ਭਰ ਜੁਆਨੀ ਵਿਚ ਭੋਜਨ 
ਤੇ ਸੁਖਾਂ ਦੀ ਸੂਝ ਦੇਂਦਾ ਹੈ; 

ਜਦੋਂ ਤੂੰ ਬੁੱਢਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈਂ ਤਾਂ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਨੂੰ ਸਾਕ ਮਿੱਤਰ ਤਿਆਰ ਕਰ 
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ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਬੈਠੇ ਹੋਏ ਨੂੰ ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਚੰਗੇ ਭੋਜਨ ਦੇਂਦੇ ਹਨ, ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਯਾਦ 
ਕਰ। 

ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਇਉਂ ਆਖ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਇਹ ਗੁਣ-ਹੀਣ ਜੀਵ ਤੇਰਾ ਕੋਈ ਉਪਕਾਰ 
ਨਹੀਂ ਸਮਝਦਾ। ਜੇ ਤੂੰ ਆਪ ਮਿਹਰ ਕਰੇਂ ਤਾਂ ਇਹ ਜੀਵਨ ਮਨੋਰਥ ਵਿਚ ਸਫ਼ਲ 
ਹੋਵੇ॥ ੧॥ 

ਲਿਹ ਪ੍ਰਸ਼ ਧਰ ਊਪਰਿ ਼ਖਿ ਝਗ਼ਹਿ// ਸਤ ਭਾਤ #ੰਤ _ਛਨੋਤਾ ਸੰਗਿ ਹਗ਼ੰਹ 
ਜਿਹ ਪਸ਼ਾਦ _ਪੰਵਹ ਗੰਤਲ ਜਲਾ/ ਨਖਦਾਈੰ ਪਵਨੁ __੫ਾਵਕੁ' %ਮੁਲਾ// 
ਜਿਹ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਿ _ਭੋਗ/ਹ ਸਭਿ ਰਸ਼ਾ// ਸਗਲ ਸਗ ਸੰਗਿ ਸ਼ ਝਸ਼ਾ// 
ਦੀਨੇ ਹਸ਼ਤ ਪਾਵ ਕਰਨ ਨੇਤ ਰਸ਼ਨਾ// ਤਿਸਹਿ ਤਿਆਗਿ ਅਵਰ ਸੰਗਿ ਰਚਨਾ// 
ਐਸੇ ਦੇਖ _ਮੜ ਅਹ ।ਬਿਆਹੇ/ ਨਾਨਕ ਕਾਢ ਲੇਹ ਪ੍ਰਭ ਆਪੇ/ ੨/ 
ਪਦ ਅਰਥ : _ ਜਿਹ ਪ੍ਰਸਾਦਿ-ਜਿਸ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ। ਧਰ--ਧਰਤੀ। 

ਸੁਤ-ਪੁੱਤਰ। ਭਾਤ--ਭਰਾ। ਬਨਿਤਾ--ਇਸਤ੍ੀ। ਹਸਹਿ-ਤੂੰ ਹੱਸਦਾ ਹੈਂ। ਸੀਤਲ-ਠੰਡਾ। 
ਪਵਨ--ਹਵਾ। ਪਾਵਕ--ਅੱਗ। ਅਮੁਲਾ-ਜਿਜਦਾ ਮੁੱਲ ਨਾ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕੇ। 
ਸਗਲ-ਸਾਰੇ। ਸਮਗ੍ਰੀ-ਪਦਾਰਥ। ਹਸਤ-ਹੱਥ। ਪਾਵ-ਪੈਰ। ਕਰਨ--ਕੰਨ। 
ਨੇੜ੍-ਅੱਖਾਂ। ਰਸਨਾ-ਜੀਭ। ਤਿਆਗ--ਵਿਸਾਰ ਕੇ। ਰਚਨਾ-ਰੁੱਝਾ ਹੋਇਆ ਅਥਵਾ 
ਮਗਨ ਹੈਂ। ਦੋਖ-ਮੰਦੇ ਕਰਮ। ਮੂੜ-ਮੁਰਖ ਜੀਵ। ਬਿਆਪੇ-ਫਸੇ ਹੋਏ ਹਨ। 

ਅਰਥ : ਹੇ ਜੀਵ ! ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਤੂੰ ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ ਸੁਖੀ ਵਸਦਾ 
ਹੈਂ, ਪੁੱਤਰ, ਭਰਾ, ਮਿੱਤਰ, ਇਸਤ੍ਰੀ ਨਾਲ ਹੱਸਦਾ ਹੈਂ ; 

ਜਿਸਦੀ ਮਿਹਰ ਨਾਲ ਤੂੰ ਠੰਢਾ ਪਾਣੀ ਪੀਂਦਾ ਹੈਂ, ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਹਵਾ ਤੇ 
ਅਮੋਲਕ ਅੱਗ ਵਰਤਦਾ ਹੈਂ ; 

ਜਿਸ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਰਸ ਭੋਗਦਾ ਹੈਂ, ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥ ਵਰਤਣ ਲਈ 
ਤੈਨੂੰ ਮਿਲਦੇ ਹਨ ; 

ਜਿਸਨੇ ਤੇਨੂੰ ਹੱਥ, ਪੈਰ, ਕੰਨ, ਅੱਖਾਂ, ਜੀਭ ਦਿੱਤੇ ਹਨ, ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰ 
ਕੇ ਤੂੰ ਹੋਰਨਾਂ ਨਾਲ ਮਗਨ ਹੈਂ। 

ਅਜਿਹੇ ਮੂਰਖ ਅੰਨ੍ਹੇ ਜੀਵ ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਅੰਗਣਾਂ ਵਿਚ ਫਸੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਹੇ ਨਾਨਕ ! 
ਇਉਂ ਆਖ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪ ਇਨ੍ਹਾਂ ਅੰਗੁਣਾਂ ਵਿਚੋਂ ਕੱਢ ਲੈ॥ ੨॥ 
ਆਹ ਅੱਤ ਜੌ ਰਾਖਨਹਾਰੁ/ ਤਸ਼ ਸਿਉਂ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨ ਕਰੈ ਗਵਾਰ // 
ਨਾਂ ਕੀ ਸੇਵਾ _ਨਵ ।ਨਿਹਿ ਪਾਵੈ// ਤਾ ਨਿਉਂ /ੜਾ ਮਨ ਨਹੀਂ ਲਾਵੈ/ 
ਲੈ ਠਾਕਰ _ਸ਼ਦ ਸ਼ਦਾ ਹਨੂਰੇ// ਤਾ ਕਉਂ ਅੰਧਾ ਜਾਨਤ ਦੂਰੇ// 
ਜਾ ਕੀ ਟਹਲ ਪਾਵੈ ਦਰਗਹ ਮਾਨੁ / ਤਿਸ਼ਹਿ ਵਿਸਾਰ _#ਗਹ' ਅਜਾਨੁ / 
ਸ਼ਦਾ ਸ਼ਦਾ /ਇਹ ਭੁਲਨਹਾਰ// ਨਾਨਕ _ਰਾਖਨਹਾਰ ਅਪਾਰ / ੨0 
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ਪਦ ਅਰਥ : ਆਦਿ ਅੰਤਿ-ਜਨਮ ਸਮੇਂ ਤੋਂ ਮਰਨ ਤੱਕ। ਗਵਾਰ-ਮੂਰਖ ਮਨੁੱਖ । 
ਨਵ ਨਿਧਿ-ਨੌਂ ਖਜ਼ਾਨੇ। ਮੂੜਾ-ਮੁਰਖ। ਰਜੂਰੇ-ਹਾਜ਼ਰ ਨਾਜ਼ਰ, ਅੰਗ ਸੈਗ। 
. 29“ % ਮੁਗਧੁ-ਮੁਰਖ। ਅਪਾਰੁ-ਬੇਅੰਤ। 

ਅਰਥ : ਮੂਰਖ ਮਨੁੱਖ ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ਜੋ ਜਨਮ 
ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਮਰਨ ਸਮੇਂ ਤੱਕ ਇਸ ਦੀ ਰਾਖੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 

ਮੂਰਖ ਜੀਵ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਚਿੱਤ ਨਹੀਂ ਜੋੜਦਾ ਜਿਸ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕੀਤਿਆਂ 
ਇਸ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਨੌਂ (ਸਾਰੇ) ਹੀ ਖਜ਼ਾਨੇ ਮਿਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਅੰਨ੍ਹਾ ਮਨੁੱਖ ਉਸ ਠਾਕੁਰ ਨੂੰ ਕਿਤੇ ਦੂਰ ਬੈਠਾ ਸਮਝਦਾ ਹੈ ਜੋ ਹਰ ਵੇਲੇ ਇਸ 
ਦੇ ਅੰਗ-ਸੈਗ ਹੈ। 

ਮੂਰਖ ਤੇ ਅੰਵਾਣ ਜੀਵ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰ ਬੈਠਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੀ ਟਹਿਲ ` 
ਕੀਤਿਆਂ ਇਲ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਆਦਰ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। 

ਇਹ ਜੀਵ ਤਾਂ ਸਦਾ ਹੀ ਭੁੱਲਾਂ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਨਾਨਕ! ਰੱਖਿਆ . 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਬੇਅੰਤ ਹੈ। ਉਹ ਇਸ ਜੀਵ ਦੇ ਔਗੁਣਾਂ ਵਲ ਨਹੀਂ 
ਦੇਖਦਾ॥ ੩॥ 

ਰਤਨੁ ,ਤਿਆਗਿ _ਕਉਗੀ ਸੰਗਿ ਰਚੈ// ਸਾਚੁ ਡੋਡੇ ਝੂਠ ਸੰਗਿ ਮਚੈ// 
ਜੈ ਛਡਨਾ ਸ਼ ਅਸ਼ੰਭ੍ਰ ਕਰਿ ਆਨੰ॥ ਲੋ ਹੋਫਨ _ ਦੂਰਿ ਪਰਾਨੰ॥ 
ਡੀਡੇ' ਜਾਇ _/ਤਸ਼ ਕਾ ਸਰਮ ਕਰੋ// ਸੰਗਿ ਸਹਾਈ _,ਤਿਲ਼ ਪਰਹਰੈ// 
ਚੰਦਨ ਲੰਘ _ਉਓੰਤਾਰੈ ਘੋਇ// ਗ਼ਰਧਬ ਪ੍ਰਤਿ ਭਸਮ ਸੰਗਿ ਗੋਇ/ 
ਅਧ ਕੂਪ ਅਹਿ ਪਤਿਤ /ਝਕਰਾਲ// ਨਾਨਕ ਕਾਵਿ ਲੇਹ ਪਭ ਵਇਆਲ// ੪// 
ਪਦ ਅਰਥ : _ਰਚੈ-ਰੁੱਝਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਮਚੈ-ਮਚਦਾ ਅਥਵਾ ਆਕੜਦਾ ਹੈ। 

ਅਸਥਿਰੁ-ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ। ਹੋਵਨੁ-ਹੋਵਨਹਾਰ, ਜ਼ਰੂਰ ਹੋਣਾ ਹੈ। 
ਪਰਾਨੰ-ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ। ਸ੍ਮੁ-ਮਿਹਨਤ। ਪਰਹਰੈ--ਛੱਡ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਗਰਧਬ--ਗਧਾ। 
ਭਸਮੁ-ਸੁਆਹ। ਕੂਪ-ਖੂਹ। ਪਤਿਤ-ਡਿੱਗਾ ਹੋਇਆ। ਬਿਕਰਾਲ-ਡਰਾਉਣਾ। 

ਅਰਥ : ਮਾਇਆ-ਧਾਰੀ ਜੀਵ ਨਾਮ-ਰਤਨ ਛੱਡ ਕੇ ਮਾਇਆ ਰੂਪ ਕਉਡੀ 
ਨਾਲ ਖੁਸ਼ ਫਿਰਦਾ ਹੈ। ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਨਾਸ਼ਵੈਤ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨਾਲ ਆਕੜਿਆ 
ਫਿਰਦਾ ਹੈ। 

ਜੋ ਮਾਇਆ ਛੱਡ ਜਾਣੀ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਸਦਾ ਅਟੱਲ ਸਮਝਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਮੌਤ ਜ਼ਰੂਰ 
ਆਉਣੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਕਿਤੇ ਦੂਰ ਬੈਠੀ ਖ਼ਿਆਲ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਉਸ ਧਨ ਪਦਾਰਥ ਦੀ ਖਾਤਰ ਨਿੱਤ ਖੇਚਲ ਕਰਦਾ ਫਿਜਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਅੰਤ ਛੱਡ 
ਜਾਣਾ ਹੈ। ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਇਸ ਦਾ ਰਾਖਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰ ਬੈਠਾ ਹੈ। 
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ਗਧੇ ਦਾ ਪਿਆਰ ਸਦਾ ਸੁਆਹ ਨਾਲ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਚੈਦਨ ਦਾ ਲੇਪ ਵੀ ਧੋ 

ਕੇ ਲਾਹ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਜੀਵ ਮਾਇਆ ਦੇ ਹਨੇਰੇ ਤੇ ਭਿਆਨਕ ਖੂਹ ਵਿਚ ਡਿੱਗੇ ਪਏ ਹਨ। ਹੇ ਨਾਨਕ ! 
-. ੭੦ <<. “ਅਉ. ਅਤ 

॥੪॥ 

ਕਰੂਤਿ ਪਸੂ ਕੰ _ਮਨਸ਼ ਜਾਤਿ// ਲੌਕ ਪਚਾਰਾ ਕਰੈ ਇਨ ਗੰਤਿ/ 
ਬਾਹਰਿ ਭੇਖ _ ਅੰਤਰਿ ਮਲ ਮਾਇਆ॥ ਛਪਸਿ ਨਾਹਿ ਕਛੁ ਕਰੈ ਛਪਇਆ/ 

ਝਾਗਰਿ _,ਗਿਆਨ ,ਹਿਆਨ ,/ਇਸ਼ਨਾਨ/ ਅੰਤਰ ,ਭਿਆਧੈ ਲੋਭ ਸ਼ਆਨੁ// 

ਅੰਤਰਿ ਅਗਨਿ _ਬਾਗਰਿ ਤਨੁ ਸ਼ਆਹ// ਗਲਿ ਪਾਥਰ _ ਕੈਸੇ ਤਰੈ ਅਥਾਹ / 

ਜਾਂ ਕੈ ਅੰਤਰਿ _ ਬਸੈ ਪ੍ਰਭ ਆਪਿ/ ਨਾਨਕ ਤੇ ਸਨ ਸ਼ਹਨਿ ਸਮਾਤਿ// ੫0 
ਪਦ ਅਰਥ : ਮਾਨਸ-ਮਨੁੱਖ। ਪਚਾਰਾ-ਵਿਖਾਵਾ। ਅੰਤਰਿ-ਮਨ ਵਿਚ। 

ਬਿਆਪੈ-ਜ਼ੋਰ ਪਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਸੁਆਨੁ-ਕੁੱਤਾ। ਗਲਿ-ਗਲ ਵਿਚ। ਅਥਾਹ--ਜਿਸ ਦੀ 
ਡੂੰਘਾਈ ਦਾ ਪਤਾ ਨਾ ਲੱਗ ਸਕੇ। ਸਮਾਤਿ-ਸਮਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਅਰਥ : ਜਾਤ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਹੈ, ਪਰ ਕੈਮ ਪਸ਼ੂਆਂ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਉੱਝ ਦਿਨ ਰਾਤ 

ਲੋਕਾਂ ਵਾਸਤੇ ਵਿਖਾਵਾ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। 

_ ਬਾਹਰ ਸਰੀਰ ਉੱਤੇ ਧਾਰਮਿਕ ਪੁਸ਼ਾਕ ਹੈ ਪਰ ਮਨ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਦੀ ਮੈਲ 
ਹੈ, ਬਾਹਰਲੇ ਭੇਖ ਨਾਲ ਛੁਪਾਉਣ ਦਾ ਯਤਨ ਕੀਤਿਆਂ ਮਨ ਦੀ ਮੈਲ ਲੁਕਦੀ ਨਹੀਂ। 

ਹੈ; ਸਮਾਧੀਆਂ ਵੀ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ਮਨ ਵਿਚ ਲੋਭ ਰੂਪ ਕੁੱਤਾ ਜ਼ੋਰ ਪਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਮਨ ਵਿਚ ਤਿ੍‌ਸ਼ਨਾ ਦੀ ਅੱਗ ਹੈ, ਬਾਹਰ ਸਰੀਰ ਸੁਆਹ ਨਾਲ ਲਿਬੜਿਆ ਹੋਇਆ 

ਹੈ। ਜੇ ਗਲ ਵਿਚ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਪੱਥਰ ਹੋਣ ਤਾਂ ਅਥਾਹ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁਦਰ ਨੂੰ ਜੀਵ 
ਕਿਵੇਂ ਤਰੇ? 

ਜਿਸ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਆ ਵਸਦਾ ਹੈ, ਹੇ ਨਾਨਕ! ਉਹੀ 
ਸਹਿਜ ਅਥਵਾ ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਟਿਕੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ॥ ੫॥ 

ਸ਼ਨਿ ਅੰਧਾ ਕੈਸੇ ਮਾਰਗੁ ਪਾਵੈ// ਕਰ ਗਹਿ ਲੇਹ _ਓਡਿ /ਨੈਬਹਾਵੈ// 

ਕਹਾ _ਸੁਝਾਗਤਿ ਝੂਝੈ _ਡੋਰਾ/ ,ਨੈਸਿ ਕਗੰਐ _ਤਉਂ ਨਮਝੈ ਭੋਰਾ// 
ਕਹਾ _ਭਿਸ਼ਨਪਦ _ ਗਾਵੈ ਗੁੰਗ/ ਜਤਨ ਕਰੈ _ਤਉਂ ਭੰ ਸਰ ਭੰਗ/ 

ਕਹ __,ਪਿੰਗਲ _ ਪਰਬਤ ਪਰਭਵਨ// ਨਹੰ ਹੋਤ ਊਹਾ ਉਸ ਗਵਨ// 

ਕਰਤਾਰ ਕਰਣਾ _ਦਨਿ ਬੇਨਤੀ ਕਰੈ/ ਨਾਨਕ _ਤੁਮਗੀ ,ਕੈਰਪਾ ਤਰੈ // ੬% 

ਪਦ ਅਰਥ : ਸੁਨਿ-ਸਣ ਕੇ। ਮਾਰਗੁ-ਰਸਤਾ। ਕਰੁ-ਹੱਥ। ਗਹਿ ਲੇਹੁ-ਫੜ 
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ਲਵੋ। ਓੜਿ-ਅਖੀਰ ਤਕ। ਬੁਝਾਰਤਿ-ਸੈਨਤ। ਡੋਰਾ-ਬੋਲਾ। ਨਿਸਿ-ਰਾਤ। 
ਭੋਰਾ-ਦਿਨ। ਭੈਗ-ਟੁੱਟੀ ਹੋਈ। ਪਿੰਗੁਲ-ਲੂਲ੍ਹਾ। ਪਰਭਵਨ--ਭੌਣਾ, ਫਿਰਨਾ। 
ਗਵਨ-ਪਹੁੰਚ। ਕਰੁਣਾਮੈ-ਤਰਸਵਾਨ। ਦੀਨੁ-ਨਿਮਾਣਾ। 

ਅਰਥ : ਅੰਨ੍ਹਾ ਮਨੁੱਖ ਨਿਰਾ ਸੁਣ ਕੇ ਕਿਵੇਂ ਰਾਹ ਲੱਭ ਲਏ? ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ 
ਇਸ ਦਾ ਹੱਥ ਫੜ ਲਵੋ ਤਾਂ ਜੋ ਇਹ ਅੰਤ ਤੱਕ ਪੀਤ ਨਿਬਾਹ ਸਕੇ। 

ਬੋਲਾ ਮਨੁੱਖ ਨਿਰੀ ਸੈਨਤ ਨੂੰ ਕੀ ਸਮਝੇ? ਸੈਨਤ ਨਾਲ ਜੇ ਆਖੀਏ ਇਹ ਰਾਤ 
ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਸਮਝ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਇਹ ਦਿਨ ਹੈ। 

ਗੁੰਗਾ ਕਿਵੇਂ ਬਿਸ਼ਨਪਦੇ ਗਾ ਸਕੇ? ਕਈ ਜਤਨ ਵੀ ਕਰੇ ਤਾਂ ਵੀ ਉਸ ਦੀ 
ਸੁਰ ਟੁੱਟੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 

ਲੂਲ੍ਹਾ ਕਿਵੇਂ ਪਹਾੜਾਂ ਤੇ ਭੋਂ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਉਥੇ ਉਸ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ। 
ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਇਸ ਹਾਲਤ ਵਿਚ ਕੇਵਲ ਅਰਦਾਸ ਕਰ ਤੇ ਆਖ ਕਿ ਹੇ ਕਰਤਾਰ ! 

ਹੇ ਦਇਆ ਦੇ ਸਾਗਰ ! ਇਹ ਨਿਮਾਣਾ ਦਾਸ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਤੇਰੀ ਮਿਹਰ ਨਾਲ 
ਹੀ ਤਰ ਸਕਦਾ ਹੈ॥ ੬॥ 

ਸੰਗ ਸਹਾਈ ਨ ਆਵੈ ਨ ਚੀਤਾ// ਨੋ ਬੈਰਾਲੰ _ਤਾ ।ਨਉਂ ਪੁਂਤਿ/ 
ਬਲੂਆ ਕੇ ਗ੍ਰਿਹ ਤਰ ਝਸ਼ੈ/। ਅਨਦ ਕੇਲ ਮਾਇਆ ਗੰਗਿ ਰਸ਼ੈ// 
ਦ੍ਰਿਡੂ ਕਰਿ ਮਨੋ ਮਨਹਿ ਪ੍ਰਤੀਤਿ// ਕਾਲੁ ਨ ਆਵੈ ੜੇ ਚੈੱਂਤ/ 
ਬੈਰ ,ਬਿਰੋਹ ਕਾਮ ਕਹ 9ਹ// ਝੂਠ /ਝਕਾਰ ਮਹਾ ਲੌਭ ਧ੍ੋਹ// 
ਇਆਹੂ ਜੁਗਤਿ ,/ਭਹਾਨੇ ਕਈਂ ਜਨਮ/ ਨਾਨਕ ਰਖਿ ਲੇਹ ਆਪਨ ਕਰਿ ਕਰਮ//੭// 
ਪਦ ਅਰਥ : _ਬੈਰਾਈ--ਵੈਰੀ। ਬਲੂਆ-ਰੇਤ। ਗਿਰਹ-ਘਰ। ਭੀਤਰਿ--ਵਿਚ। 

ਕੇਲ--ਚੋਜ। ਦ੍ਿਿ--ਪੱਕਾ। ਪ੍ਰਤੀਤ--ਯਕੀਨ। ਕਾਲੁ-ਮੌ=। ਮੂੜੇ ਚੀਤਿ--ਮੁਰਖ ਦੇ 
ਚਿੱਤ ਵਿਚ। ਥ੍ਰੋਹ--ਠੱਗੀ। ਇਆਹੂ ਜੁਗਤਿ--ਇਸ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ। ਬਿਹਾਨੇ-ਗੁਜ਼ਰ 
ਗਏ ਹਨ। ਆਪਨ ਕਰਮ--ਆਪਣੀ ਮਿਹਰ। 

ਅਰਥ : ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਇਸ ਮੂਰਖ ਦਾ ਸੈਗੀ ਸਾਥੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਇਹ ਚੇਤੇ ਨਹੀਂ 
ਕਰਦਾ, ਪਰ ਜੋ ਵੈਰੀ ਹੈ ਉਸ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਰੇਤ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੈ, ਫਿਰ ਵੀ ਮਾਇਆ ਦੀ ਮਸਤੀ ਵਿਚ ਮੌਜਾਂ ਮਾਣ 
ਰਿਹਾ ਹੈ। ਰ 

ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਅਮਰ ਸਮਝੀ ਬੈਠਾ ਹੈ। ਮਨ ਵਿਚ ਇਹੀ ਯਕੀਨ ਬਣਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ, ਪਰ ਮੂਰਖ ਦੇ ਚਿਤ ਵਿਚ ਕਦੇ ਮੌਤ ਦਾ ਖ਼ਿਆਲ ਵੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ। 

ਵੈਰ ਵਿਰੋਧ, ਕਾਮ, ਕ੍ੌਂਧ, ਮੋਹ, ਝੂਠ, ਮੰਦੇ ਕਰਮ, ਭਾਰੀ ਲਾਲਚ ਤੇ ਦਗ਼ਾ-ਇਸ 
ਮਾਰਗ 'ਤੇ ਪੈ ਕੇ ਇਸ ਦੇ ਕਈ ਜਨਮ ਗੁਜ਼ਰ ਗਏ ਹਨ। 
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ਹੇ ਨਾਨਕ! ਪ੍ਰਭੂ ਦਰ 'ਤੇ ਅਰਦਾਸ ਕਰ ਕਿ ਹੇ ਦਾਤਾਰ! ਆਪਣੀ ਮਿਹਰ ਕਰ 

ਤੇ ਇਸ ਵਿਚਾਰੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਬਚਾ ਲੈ॥ ੭॥ 

ਭੂ ਹਾਕਰ ਤੁਮ ਪਹਿ ਅਰਦਾਨਿ// ਜੀਉਂ ਪਿੰਡ ਸਭ _ਤੋਗੀ ਰਹੱਸ 
ਤੁਮ ਮਾਤ ਪਿਤਾ ਗਮ ਝਾਰੈਕ' ਤੇਰੇ // ਤੁਮਗੀ ਨਿਪਾ ਮਹਿ ਨੂ ਘਨੌਰ / 

ਕੀਇ ਨ ਜਾਨੈ ਤੁਮਰਾ ਅਤ / ਊਂਚੇ ਤੇ ਉਚਾ _ਭਗਵੰਤ/ 
ਸ਼ਗਲ ਸ਼ਖ਼ਗਨ _ਤੁਮਰੈ ਸਤਿ ਧਾਗੰ// ਤੁਮ ਤੇ ਗੋਇ ਸ਼ ਆਗਿਆਕਾਗਾ/ 

ਤੁਮ਼ਗੀਂ ਗਤਿ ਮਤਿ ਤੁਮ ਗੰ ਜਾਨੰ/ ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਸ਼ਦਾ ਕੁਰਬਾਨਨੰ/ £/ 8// 

ਪਦ ਅਰਥ : ਪਿੰਡ-ਸਰੀਰ। ਰਾਸਿ-ਪੂੰਜੀ, ਬਖਸ਼ੀਸ਼। ਘਨੇਰੇ-ਬਹੁਤ। ਸਮਗ੍ਰੀ 

-ਪਦਾਰਥ। ਸੂੜ੍ਰਿ-ਸੁਤ ਵਿਚ, ਹੁਕਮ ਵਿਚ। ਧਾਰੀ--ਟਿਕੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਗਤਿ-ਹਾਲਤ। 

ਮਿਤਿ-ਅੰਦਾਜ਼ਾ। _ਕੁਰਬਾਨੀ--ਸਦਕੇ। 

ਅਰਥ : ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਮਾਲਿਕ ਹੈਂ। ਸਾਡੀ ਅਰਜ਼ ਤੇਰੇ ਅੱਗੇ ਹੀ ਹੈ। ਇਹ ਜਿੰਦ 

ਤੇ ਸਰੀਰ ਸਭ ਤੇਰੀ ਹੀ ਬਖਸ਼ੀਸ਼ ਹੈ। 

ਤੂੰ ਸਾਡਾ ਮਾਂ-ਪਿਉਂ ਹੈਂ, ਅਸੀਂ ਤੇਰੇ ਬੱਚੇ ਹਾਂ। ਤੇਰੀ ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਵਿਚ 

ਬੇਅੰਤ ਸੁਖ ਹਨ। 

ਕੋਈ ਤੇਰਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਤੂੰ ਸਭ ਤੋਂ ਉੱਚਾ ਭਗਵਾਨ ਹੈਂ। 

ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥ ਤੇਰੇ ਹੀ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਟਿਕੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਤੇਰੀ ਰਚੀ 

ਹੋਈ ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਤੇਰੀ ਹੀ ਆਗਿਆ ਵਿਚ ਤੁਰ ਰਹੀ ਹੈ। 

ਤੂੰ ਕਿਹੋ ਜਿਹਾ ਹੈਂ ਤੇ ਕਿੱਡਾ ਵੱਡਾ ਹੈਂ, ਇਹ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈਂ। ਹੇ 

ਨਾਨਕ! ਇਉਂ ਆਖ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੇਰੇ ਸੇਵਕ ਤੈਥੋਂ ਸਦਾ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

੮॥ ੪॥ 

ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ : (ਉ) ਸੀਂਗਾਰਿਆ, ਮਹਿ, ਬਸਹਿਂ, ਹਸਹਿਂ, ਪੀਵਹਿਂ, ਭੋਗਹਿ, 

ਪਾਂਵ, ਤਿਸਹਿਂ, ਸਿਉਂ, ਜਾਂ ਕੀ, ਤਾਂ ਕੀ, ਤਿਸਹਿ, ਕਹਾਂ, ਊਹਾਂ, ਤਾਂ, ਕਉਂ, ਸਿਉਂ 

(ਅ) ਲਾਪੁਵਾਹੀ ਕਾਰਨ 'ਤੁਮ ਤੇ ਹੋਇ” ਦੀ ਥਾਂ 'ਤੁਮ ਸੇ ਹੋਇ” ਪੜ੍ਹਨਾ ਗ਼ਲਤ _ 

ਪਾਠ ਕਰਨਾ ਹੈ। 

// ਸਲੋਕੁ // 

ਦਨਹਾਰੁ ਪਭ ਛੱਡ ਕੈ _ਲਾਗਹਿ ਆਨ ਨੁਆਇ/ 

ਨਾਨਕ _ ਕਹੂ ਨ ਗੰਝਈੀ _,ਬ੍ਨ ਨਾਵੈ ਪਤਿ ਜਇ// 50 

ਪਦ ਅਰਥ _: ਆਨ-ਹੋਰ। ਸੁਆਇ-ਸੁਆਦ ਵਿਚ। ਸੀਝਈ-ਸਿੱਝਦਾ 

ਪਤਿ-ਇੱਜ਼ਤ। 



ਅਰਥ : ਸਾਰੀਆਂ ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਜੀਵ ਹੋਰ ਸੁਆਦ ਵਿਚ 
ਲਗਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਮਨੁੱਖ ਕਦੇ ਜੀਵਨ ਯਾਤਰਾ ਵਿਚ ਸਫ਼ਲ 
ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਇੱਜ਼ਤ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ। 

ਅਸ਼ਟਪਦਾਂ// 
ਦਸ਼' ਬਸ਼ਤੂ ਲੇ _੫ਛੈ ਪਾਵੈ/ ਏਕ ਸਸ਼ਤ ਕਾਗਨਿ _,ਭਿਧੋਟਿ ਗਵਾਵੈ/ 
ਏਕਾ ਨੰ ਨ ਲੇਇ ਦਸ਼ ਨੰ ਹਿਰਿ ਐਇ// ਤਉ ਮੜਾ _ਕ੍ਹ ਕਹਾ ਕਗੇਇ/ 
ਜਿਸ ਠਾਕੁਰ ,ਸਊ _ਨਾਗੀ ਚਾਰਾ॥ ਤਾ ਕਓਂ ਕੰਜੈ _ਸ਼ਦ ਨਮਸ਼ਕਾਰਾ// 
ਲਾਂ ਕੈ ਅਨਿ ਲਾਗਾ ਪ੍ਰਭ ਮੰਨਾ ਸਰਬ ਨੂਖ _ਤਾਨੂ ਅਨਿ ਫੂਠਾ॥ 
ਜੋਸ਼ ਸਨ ਅਪਨਾ ਹੁਕਮ ਮਨਾਇਆ) ਸ਼ਰਝ ਥੋਕ ਨਾਨਕ ,ਤਿਨਿ ਪਇਆ// ੧// 
ਪਦ ਅਰਥ : ਬਸਤੂ--ਚੀਜ਼ਾਂ। ਪਾਛੈ ਪਾਵੈ-ਸਾਂਤ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਬਿਖੋਟਿ-ਇਤਬਾਰ। 

ਮੁੰੜਾ-ਮੁਰਖ। ਚਾਰਾ-ਜ਼ੋਰ। ਫੂਠਾ--ਆ ਵਸਦੇ ਹਨ। ਥੋਕ-ਪਦਾਰਥ। 
ਅਰਥ : ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਦਸ ਚੀਜ਼ਾਂ ਲੈ ਕੇ ਸਾਂਭ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ਇਕ ਚੀਜ਼ 

ਦੀ ਖਾਤਰ ਆਪਣਾ ਇਤਬਾਰ ਗਵਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਜੇ ਪ੍ਰਭੂ ਇਕ ਚੀਜ਼ ਵੀ ਨਾ ਦੇਵੇ ਅਤੇ ਦਸ ਦਿੱਤੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਵੀ ਖੋਹ ਲਵੇ 

ਤਾਂ ਦੱਸੋ ਇਹ ਮੂਰਖ ਕੀ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ? 
ਜਿਸ ਮਾਲਕ ਦੇ ਨਾਲ ਪੇਸ਼ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੀ, ਉਸਦੇ ਅੱਗੇ ਸਦਾ ਸਿਰ ਨਿਵਾਉਣਾ 

ਹੀ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 

ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਪਿਆਰਾ ਲਗਦਾ ਹੈ, ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਆ ਵਸਦੇ ਹਨ। 

ਹੇ ਨਾਨਕ! ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਤੋਂ' ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣਾ ਹੁਕਮ ਮਨਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਸਮਝੋ 
ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥ ਉਸ ਨੇ ਲੱਭ ਲਏ ਹਨ॥ ੧॥ 

ਅਗਨਤ' ਸਹੁ ਅਪਨਾ ਦੇ ਰੱਸ਼/ ਪਾਤ ਘੰਤ _ ਬਰਤੇ ਅਨਦ ਓਉਲਾਨਿ// 
ਅਪੁਨੀ ਅਮਨ ਕਛੁ ਬ੍ਗੰਰ ਸਾਹ ਲਇ॥ ਅਗਿਆਨਾੰ ਮਨਿ ਕੋ ਕਗੇਇ// 
ਅਪਨਾ ਪਰਤਹੀਤਿ ਆਪ ਹਾੰ ਕੋਵੈ// ਬ੍ਗਰਿ _ਉਸ਼ ਕਾ _,ਬਿਸਾਨੁ ਨ ਹੋਵੈ 
ਜਿਸ ਕੀ ਬਸਤ ਤਿਸ ਆਗੇ ਰਾਠੋ// ਪ੍ਰਭ ਕੰ ਆਗਿਆ ਮਾਨੈ ਮਾਥੈ/ 
ਓਸ਼ ਤੇ ਚਉੰਗੁਨ _ਕਰੈ ਨੋਹਾਲ਼/ ਨਾਨਕ ਸ਼ਹਿ ਸ਼ਟਾ ਦਇਆਲ਼// ੨4 
ਪਦ ਅਰਥ : ਅਗਨਤ ਰਾਸਿ-ਅਣਗਿਣਤ ਪੂਜੀ। ਅਨਦ ਉਲਾਸਿ-ਚਾਉ ਖੁਸ਼ੀ 

ਨਾਲ। ਅਮਾਨ-ਅਮਾਨਤ। ਬਹੁਰਿ-ਮੜ। ਪਰਤੀਤਿ--ਇਤਬਾਰ। ਖੋਵੈ--ਗਵਾ ਲੈਂਦਾ 
ਹੈ। ਬਿਸੂਾਸ-ਇਤਬਾਰ। ਨਿਹਾਲੂ-ਖੁਸ਼। 

ਅਰਥ : ਪ੍ਰਭੂ ਸ਼ਾਹ ਅਨਗਿਣਤ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਪੂੰਜੀ ਜੀਵ ਨੂੰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਜੀਵ 
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ਖਾਂਦਾ ਪੀਂਦਾ, ਚਾਉ ਤੇ ਖੁਸ਼ੀ ਨਾਲ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਵਰਤਦਾ ਹੈ। 

ਜੇ ਸ਼ਾਹ ਆਪਣੀ ਕੋਈ ਅਮਾਨਤ ਮੋੜ ਲਵੇ ਤਾਂ ਇਹ ਅਗਿਆਨੀ ਮਨ ਵਿਚ 

ਰੋਸ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਆਪਣਾ ਇਤਬਾਰ ਆਪ ਹੀ ਗਵਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਮੁੜ ਇਸ ਦਾ 

ਵਿਸਾਹ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ। 

ਜੇ, ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਬਖਸ਼ੀ ਹੋਈ ਚੀਜ਼ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਖੁਸ਼ੀ ਨਾਲ ਉਸ ਦੇ ਅੱਗੇ 

ਰੱਖ ਦੇਵੇ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਹੁਕਮ ਸਿਰ ਮੱਥੇ 'ਤੇ ਮੰਨ ਲਵੇ ਤਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਉਸ ਨੂੰ ਅੱਗੇ 

ਨਾਲੋਂ ਚੌਗੁਣਾ ਨਿਹਾਲ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਹੇ ਨਾਨਕ! ਮਾਲਕ ਹਮੇਸ਼ਾ ਮਿਹਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ॥ ੨॥ 

ਅਨਿਕ ਭ/ਤ _ਮ/ਇਆ ਕੇ ਹੇਤ / ਸ਼ਰਪਰ ਹੋਵਤ ਜਾਨੁ ਅਨੰਤ // 

ਬਿਰਖ ਕਾ ਛਾਇਆ ।ਸ? ਰੰਗੁ ਲਾਵੈ// ਓਹ ,ਬਨਸ਼ੈ ਉਹ ਮਨਿ ੫ਡੁਤਾਵੈ/ 

ਨੈ ਦੰਸੈ ਸੋ ਚਾਲਨਹਾਰ/ ਲਪਟਿ ਗਹਿਓ _ ਤਹ ਅਧ ਆਹਾਰ / 
ਬਟਾਊਂ ।ਸਓਂ ਲੋ ਲਾਵੈ ਨੰਹ/ ਤਾ ਕਉ ਹਥਿ ਨ ਆਵੈ ਕੇਹ// 
ਮਨ ਗਰ ਕੇਨਮ ਕੰਪੀਤ ਸ਼ਖਦਾਈਂ// ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਨਾਨਕ ਆਪਿ ਲਏ ਲਾਈ ੩0 

ਪਦ ਅਰਥ : ਭਾਤਿ-ਕਿਸਮ। ਹੇਤ--ਪਿਆਰ। ਸਰਪਰ--ਅੰਤ ਨੂੰ । ਜਾਨ-ਸਮਝ। 

ਅਨੇਤ--ਨਾਸਵੇਤ। ਬਿਰਖ-ਰੁੱਖ। ਰੈਗੁ-ਪਿਆਰ। ਚਾਲਨਹਾਰੁ-ਨਾਸਵੇਤ। ਲਪਟਿ 

ਰਹਿਓ-ਜੱਫਾ ਪਾਈ ਬੈਠਾ ਹੈ। ਅੰਧ ਅੰਧਾਰੁ-ਅੰਨ੍ਹਿਆਂ ਦਾ ਅੰਨ੍ਹਾ, ਮਹਾਂ ਮੂਰਖ। 
ਬਟਾਊਂ-ਰਾਹੀ। ਨੇਹ-ਪਿਆਰ। 

ਅਰਥ : ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਿਆਰ ਅਨੇਕਾਂ ਕਿਸਮਾਂ ਦੇ ਹਨ ਪਰ ਇਹ ਅੰਤ ਨੂੰ 

ਸਾਰੇ ਨਾਸ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਸਮਝੋ। ਰ੍ 

ਜੇ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਰੁੱਖ ਦੀ ਛਾਂ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਪਾ ਬੇਠੇ, ਉਹ ਛਾਂ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦੀ 

ਹੈ ਤੇ ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਮਨ ਵਿਚ ਪਛਤਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਇਹ ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਜੋ ਦਿੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਨਾਸਵੈਤ ਹੈ। ਇਹ ਅੰਨ੍ਹਿਆਂ ਦਾ ਅੰਨ੍ਹਾ 

ਜੀਵ ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਨਾਲ ਜੱਫਾ ਪਾਈ ਬੈਠਾ ਹੈ। 

ਜੋ ਵੀ ਮਨੁੱਖ ਕਿਸੇ ਰਾਹੀ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਅੰਤ ਨੂੰ ਉਸ ਦੇ ਹੱਥ 

ਪੱਲੇ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ। 

ਹੇ ਮਨ! ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਪਿਆਰ ਹੀ ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਪਰ ਹੇ ਨਾਨਕ ! 

ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ॥ ੩॥ 

ਮਿਥਿਆ _ਤਨ ਧਨ ਕਟੰਝ ਸ਼ਝ਼ਇਆ/ ਅਥਆ _ਹਉਨੈ ਮਮਤਾ ਮਾਇਆ// 

ਮਿਥਿਆ ਰਾਜ ਜੋਸਨ ਧਨ ਮਾਲ/ ਮਿਥਆ _ ਕਮ ਕੰਧ ਭਿਕਰਾਲ// 
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ਲਿਆ ਰਥ ਹਸ਼ਤੀ ਅਸੂ ਝਸ਼ਤਾ//ਮਠਿਆ ਰੰਗ ਸੰਗਿ ਆਇਆ ਘਖਿ ਹਸ਼ਤਾ// 
#ਥਿਆ ਧ੍ਰੋਹ ਮੋਹ ਅਭਿਮਾਨ / /ਅਠਿਆ _ ਆਪਸ਼ ਉਘਰ ਕਰਤ ਗੁਮਾਨੁ 
ਅਸ਼ਕ੍੍‌ਰਿ ਭਗਤਿ ਸ਼ਾਹ ਕੀੰਸ਼ਰਨ/ ਨਾਨਕ ਜਪਿ ਜਪਿ ਗੰਵੈ ਗਰ ਕੇ ਚਰਨ/ 80 
ਣਾ ਨਮ । ਐਸੀ ਰਾ 

ਸਬਾਇਆ--ਸਾਰਾ। ਮਮਤਾ-ਮੋਹ। ਜੋਬਨ-ਜੁਆਨੀ। ਬਿਕਰਾਲ--ਡਰਾਉਟ 
ਹਸਤੀ--ਹਾਬੀ। ਅਬੂ-ਘੋੜੇ। ਬਸਤ੍ਰਾਕਪੜੇ। ਰੰਗ ਸਗਿ-ਪਿਆਰ ਨਾਲ।ਪੇਖ--ਵਖ। 
ਹਸਤਾ-ਹੱਸਦਾ ਹੈ। ਧ੍ਰੋਹ-ਦਗ਼ਾ। ਅਸਥਿਰੁ-ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ। 
ਭਗਤਿ-ਬੋਦਗੀ। 

ਅਰਥ : ਜਦ ਇਹ ਸਰੀਰ, ਧਨ ਤੇ ਸਾਰਾ ਪਰਿਵਾਰ ਨਾਸ਼ਵੈਤ ਹੈ ਤਾਂ ਮਾਇਆ 
ਦੀ ਮਾਲਕੀ ਤੇ ਹਉਮੈ-ਇਨ੍ਹਾਂ ਉੱਤੇ ਮਾਣ ਵੀ ਝੂਠਾ ਹੈ। 

ਰਾਜ, ਜੁਆਨੀ ਤੇ ਧਨ-ਮਾਲ, ਸਭ ਨਾਸਵੈਤ ਹਨ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਕਾਰਨ ਉਪਜੀ ਕਾਮ 
ਦੀ ਲਹਿਰ ਤੇ ਭਿਆਨਕ ਕਰੋਧ ਵੀ ਵਿਅਰਥ ਹਨ। 

ਰਥ, ਹਾਥੀ, ਘੋੜੇ ਤੇ ਸੁੰਦਰ ਕੱਪੜੇ ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਨਹੀਂ ਹਨ। 
ਇਸ ਸਾਰੀ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਪਿਆਰ ਨਾਲ ਵੇਖ ਕੇ ਮਨੁੱਖ ਹੱਸਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਇਹ ਹਾਸਾ 
ਤੇ ਮਾਣ ਵੀ ਵਿਅਰਥ ਹੈ। 

ਦਗਾ, ਮੋਹ ਤੇ ਅਹੌਕਾਰ ਵਿਅਰਥ ਤਰੋਗਾਂ ਹਨ। ਆਪਣੇ ਉੱਤੇ ਮਾਣ ਕਰਨਾ 
ਵੀ ਝੂਠਾ ਨਸ਼ਾ ਹੈ। 

ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਭਗਤੀ ਹੀ ਹੈ ਜੋ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ 
ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਕੀਤੀ ਜਾਏ। ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨ ਹੀ ਸਦਾ ਜਪ ਕੇ ਮਨੁੱਖ ਅਸਲੀ 
ਜੀਵਨ ਜਿਊਂਦਾ ਹੈ॥ ੪ 

ਮਿਥਿਆ ਸ਼ੂਵਨ ਪਰ ,ਨੈਂਦਾ ਨਨਹਿ/ /ਅਥਿਆ ਹਸ਼ਤ ਪਰ ਦਰਝ ਕਉਂ ,ਹਿਗਹਿ// 
ਮਿਥਿਆ ਨੰੜ ਪੇਖਤ ਪਰ ਤਰਿਆ ਰੂਪਾਦ // /ਅਚਿਆ ਰਸ਼ਨਾ ਭੋਜਨ ਅਨ ਸਾਦ 
ਿਝਿਆ ਚਰਨ ਪਰ /ਝ#ਕਾਰ ਕਉ ਧਾਵਹਿ//ਅਥਆ ਮਨ ਪੁਰ ਲੌਭ ਲੁਭਾਵਹਿ// 
ਅੜਿਆ ਤਨ ਨਹੀ ਪਰਓਪਕਾਰਾ// ਇਆ ਭਾਨ ਲੇਤ /ਬਕਾਰਾ// 
ਨ ਰੂਝੇ ਮਿਥਿਆ ਸਭ ਭਏ ਸਫ਼ਲ ਏਹ ਨਾਨਕ _ਗੱਰ ਗਰ ਨਮ ਲਏ// ੫// 
ਪਦ ਅਰਥ : ਮਿਥਿਆ--ਵਿਅਰਥ। ਸਵਨ-ਕੌਨ। ਹਸਤ-ਹੱਥ। ਦਰਬ--ਧਨ। 

ਹਿਰਹਿ-ਚੋਰੀ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਨੇੜ੍-ਅੱਖਾਂ। ਭਿਆ-ਇਸਤਰੀ। ਰਸਨਾ--ਜੀਭ। 
ਧਾਵਹਿ-ਦੌੜਦੇ ਹਨ। ਬਿਕਾਰ-ਵਿਗਾੜ। ਪਰ ਲੋਭ-ਪਰਾਏ ਧਨ ਆਦਿਕ ਦਾ ਲੋਭ। 
ਪਰਉਪਕਾਰ--ਦੂਜਿਆਂ ਦੀ ਭਲਾਈ। ਬਾਸੁ-ਵਾਸ਼ਨਾ। ਦੇਹ-ਸਰੀਰ। 
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ਅਰਥ : ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਕੈਨ ਵਿਅਰਥ ਹਨ ਜੇ ਇਹ ਦੂਜਿਆਂ ਦੀ ਨਿੰਦਿਆ ਸੁਣਦੇ 
ਹਨ। ਹੱਥ ਵਿਅਰਥ ਹਨ ਜੇ ਇਹ ਪਰਾਏ ਧਨ ਨੂੰ ਚੁਰਾਉਂਦੇ ਹਨ। 

ਅੱਖਾਂ ਵਿਅਰਥ ਹਨ ਜੇ ਇਹ ਪਰਾਈ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦਾ ਰੂਪ ਤੱਕਦੀਆਂ ਹਨ। ਜੀਭ 
ਵਿਅਰਥ ਹੈ ਜੇ ਇਹ ਖਾਣੇ ਤੇ ਹੋਰ ਸੁਆਦਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ। 

ਪੈਰ ਵਿਅਰਥ ਹਨ ਜੇ ਇਹ ਪਰਾਏ ਨੁਕਸਾਨ ਵਾਸਤੇ ਦੌੜ ਭੱਜ ਰਹੇ ਹਨ। ਹੇ 
ਮਨ! ਤੂੰ ਵੀ ਵਿਅਰਥ ਹੈਂ ਜੇ ਤੂੰ ਪਰਾਏ ਧਨ ਦਾ ਲੋਭ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ'। 

ਉਹ ਸਰੀਰ ਵਿਅਰਥ ਹਨ ਜੋ ਦੂਜਿਆਂ ਨਾਲ ਭਲਾਈ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ। ਨੱਕ ਵਿਅਰਥ 
ਹੈ ਜੋ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਲੈ ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਆਪੇ ਆਪਣੀ ਹੋਂਦ ਦਾ ਮਨੋਰਥ ਸਮਝਣ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਇਹ ਸਾਰੇ ਅੰਗ ਵਿਅਰਥ 

ਹਨ। ਹੇ ਨਾਨਕ! ਉਹ ਸਰੀਰ ਸਫ਼ਲ ਹੈ ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹੈ॥ ੫ 

ਬੈਰਗੀ _ਸ਼ਾਕਤ ਕੀ ਆਰਜਾ// ਸਾਚ /ਬਿਨਾ ਕਹ ਹੋਵਤ ਨੂਚਾ// 
ਬੈਰਥਾ _ਨਮ ,ਬਨਾ ਤਨੁ ਅਧ/॥ ਮੁਖ ਆਵਤ ਤਾ ਕੈ ਦੁਰਗੰਧ// 
ਬੈਨ ਸਿਮਰਨ _,ਦਨੁ ਗੈਨੇ _,ਇਲ਼ਾ ,ਭਹਾਇ।// 0੫ ,ਥਨਾ ਲਿਉ ਖੇਤੀ ਜਾਇ// 

ਗੀਬਿਦ ਭਜਨ ,ਥ੍ਨਿ _,ਰਿਥੇ ਸਭ ਕਾਮ// ਲਿਉ _,ਕਿਰਪਨ ਕੇ _,/ਨੋਰਾਰਲ ਦਾਮ / 

ਪੰਨਿ ਧੰਨਿਤੇਸ਼ਨ ਨਿਹਘਟਿ ਬੱਸ਼ਓ ਹਰਿਨਾਉਂ/ਨਾਨਕ` ਤਾ ਕੈ ਭਲ ਬਲਿ ਜਾਉਂ/ ੬// 

ਪਦ ਅਰਥ : ਬਿਰਥੀ-ਵਿਅਰਥ। ਸਾਕਤ-ਰੱਥ ਨਾਲੋਂ ਟੁੱਟਿਆ ਹੋਇਆ। 

ਆਰਜਾ-ਉਮਰ। ਤਨੁ ਅੰਧ-ਅੰਨ੍ਹੇ ਦਾ ਸਰੀਰ। ਮੁਖਿ-ਮੂਹ ਵਿਚੋਂ। ਦੁਰਰੀਧ--ਬਦਬੂ। 
ਰੈਨਿ-ਰਾਤ। ਬਿਹਾਇ-ਗੁਜ਼ਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਮੇਘ-ਬੱਦਲ। ਕਿਰਪਨ-ਕੌਜੂਸ। 
ਨਿਰਾਰਥ--ਵਿਅਰਥ। ਦਾਮ-ਪੈਸੇ। ਧੈਨਿ-ਮੁਬਾਰਿਕ। ਜਿਹ ਘਟਿ-ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ। ਬਲਿ ਬਲਿ-ਸਦਕੇ। 

ਅਰਥ : ਰੱਬ ਨਾਲੋਂ ਟੁੱਟੇ ਹੋਏ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਉਮਰ ਵਿਅਰਥ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ 

ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਉਹ ਕਿਵੇਂ ਸੁੱਚਾ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ? 

ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਅੰਨ੍ਹੇ ਅਥਵਾ ਸਾਕਤ ਦਾ ਸਰੀਰ ਵੀ ਕਿਸੇ ਕੌਮ ਨਹੀਂ ਕਿਉਂਕਿ 
ਉਸਦੇ ਮੁੰਹ ਵਿਚੋਂ ਨਿੰਦਾ ਆਦਿਕ ਦੀ ਬਦਬੂ ਆਉਂਦੀ ਹੈ। 

ਸਾਕਤ ਦੇ ਦਿਨ-ਰਾਤ ਬਿਨਾਂ ਲਾਭ ਤੋਂ ਗੁਜ਼ਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਭਜਨ ਤੋਂ ਖਾਲੀ ਰਹਿਣ ਕਰਕੇ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਸਾਰੇ ਹੀ ਕੈਮ ਕਿਸੇ ਅਰਥ 

ਨਹੀਂ, ਜਿਵੇਂ ਕੈਜੂਸ ਦਾ ਧਨ ਉਸਦੇ ਆਪਣੇ ਕੋਮ ਨਹੀਂ। 

ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਧੈਨ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਵਸਦਾ ਹੈ। ਹੇ 
ਨਾਨਕ! ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ॥ ੬॥ 
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ਰਹਤ ਅਵਰ _ ਕਛੂ ਅਵਰ ਕਮਾਵਤ/ ਆਨੇ ਨਹੀੰ ਪਤਿ #ਖ੍ਹ ਗੰਢ ਲਾਵਤ// 
ਜਾਨਨਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਪਰੰਨ// ਝਾਗਰ ਭੇਖ ਨ ਕਾਹੂ ਗੰਨ// 
ਅਫਰ ਓਪਏੇਸ਼ੈ ਆਪਿ ਨ ਕਰੈ/ ਆਵਤ ਜਾਵਤ ਜਨਮੈ ਮਰੈ/ 
ਜਿਸ਼ ਕੈ ਅੰਤਰਿ ਬਸੈ _,ਨੈਰੰਕਾਰ// /ਤਿਸ਼ ਕੀ ਸੰਖ ਤਰੈ ਸੰਸਾਰ / 
ਜਿ ਤੁਮ ਭਾਨ _,ਤਨ ਪਭ ਜਾਤਾ/ ਨਾਨਕ _ ਉਨ ਲਨ ਚਰਨ ਪਰਾਤਾ ੭0 
ਪਦ ਅਰਥ : ਰਹਤ--ਧਰਮ ਦੇ ਬਾਹਰਲੇ ਨਿਸ਼ਾਨ। ਕਛੁ ਅਵਰ--ਕੁਝ ਹੋਰ। 

ਕਮਾਵਤ--ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਮੁਖਹੁ-ਮੂੰਹੋਂ। ਗੰਢ ਲਾਵਤ-ਗਾਂਢੇ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਪਰਬੀਨ-ਸਿਆਣਾ। ਕਾਰੂ--ਕਿਸੇ ਦੇ। ਭੀਨ-ਭਿੱਜਦਾ। ਜਿਸ ਕੈ ਅੰਤਰਿ-ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ 
ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ। ਸੀਖ-ਸਿੱਖਿਆ। ਤੁਮ ਭਾਨੇ-ਤੈਨੂੰ ਭਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਪਰਾਤਾ-ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 

ਅਰਥ : ਧਰਮ ਦੇ ਬਾਹਰਲੇ ਧਾਰੇ ਹੋਏ ਨਿਸ਼ਾਨ (ਚਿੰਨ੍ਹ) ਹੋਰ ਹਨ ਤੇ ਅਮਲੀ 
ਜੀਵਨ ਕੁਝ ਹੋਰ ਹੈ। ਮਨ ਵਿਚ ਤਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਨਹੀਂ, ਮੂੰਹ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ 
ਨਾਲ ਘਰ ਪੂਰਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਦਿਲ ਦੀਆਂ ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ ਸਿਆਣਾ ਹੈ, ਉਹ ਕਦੇ ਕਿਸੇ ਦੇ ਬਾਹਰਲੇ 

ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਮੱਤਾਂ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਆਪ ਨਹੀਂ ਅਮਲ ਕਰਦਾ, ਉਹ 
ਸਦਾ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੇ ਗੇੜ ਵਿਚ ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਿਰਕਾਰ ਵਸਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਨਾਲ 
ਸੈਸਾਰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਬਚਦਾ ਹੈ। 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਿਹੜੇ ਭਗਤ ਤੈਨੂੰ ਪਿਆਰੇ ਲਗਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਪਛਾਣਿਆ 
ਹੈ। ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਇਉਂ ਆਖ ਕਿ ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਪੈਰੀਂ ਪੈਂਦਾ ਹਾਂ॥ ੭॥ 
ਕਰਉ ਬੇਨਤੀ _ਪਾਰਬ੍ਹਹਮ ਸਭ ਜਾਨੰ/ ਅਪਨਾ ਕੀਆ _ਆਪਹਿ ਮਾਨੈ// 
ਆਪਹਿ ਆਪ ਆਪ ਕਰਤ /ਨੈਬੇਰਾ//,ਕਿਸੇ ਦੂਰਿ ਜਨਾਵਤ ,ਕਸ਼ੈ ਝੁਝਾਫਤ ਨੇਰਾ// 
ਉਪਾਵ _/ਸਆਨਪ ਸਗਲ ਤੇ ਰਹਤ / ਸਭ ਕਛੁ ਜਾਨੈ ਆਤਮ ਕਾ ਰਹਤ// 
ਜਿਸ਼ ਭਾਵੈ _,ਤਿਸ਼ ਲਏ ਲੱਤ ਲਾਇ// ਥਾਨ ਥਨੰਤਰਿ __ ਗਹਿਆ ਸ਼ਮਾਇ// 
ਸੈ ਸੱਫਕ _/ਜਿਸ਼ ਕਿਰਪਾ ਕਗਾ// ਨੈਮਖ ਨੋਮਖ ਜਪਿ ਨਾਨਕ _ਹਗਂ// £//੫// 
ਪਦ ਅਰਥ : ਕੀਆ--ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ। ਆਪਹਿ--ਆਪ ਹੀ। ਮਾਨੈ-ਮਾਣ 

ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਨਿਬੇਰਾ-ਫੈਸਲਾ। ਨੇਰਾ-ਨੇੜੇ। ਸਗਲ ਤੇ ਰਹਤ--ਸਭ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ। 
ਉਪਾਵ--ਹੀਲੇ। ਰਹਿਤ--ਰਹਿਣੀ। ਥਾਨ ਥਨੰਤਰ--ਹਰ ਥਾਂ। ਨਿਮਖ ਨਿਮਖ--ਅੱਖ ਦੇ 
ਫਰਕਣ ਦੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਵੀ। 

ਅਰਥ : ਜਿਹੜੀ ਜਿਹੜੀ ਬੇਨਤੀ ਮੈਂ ਕਰਦਾ ਹਾਂ, ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਭ ਜਾਣਦਾ 
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ਗਿ ਦਾ ਅਰ 

ਹੈ। ਆਪਣੇ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਮਾਣ ਬਖਸ਼ਦਾ ਹੈ। 

ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਆਪ ਹੀ ਨਿਬੇੜਾ ਕਰਦਾ 

ਹੈ। ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਇਹ ਅਕਲ ਬਖਸ਼ਦਾ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਡੇ ਨੇੜੇ ਹੈ ਅਤੇ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਜਣਾਉਂਦਾ 

ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਕਿਤੇ ਦੂਰ ਹੈ। 

ਸਭ ਹੀਲਿਆਂ ਤੇ ਚਤਰਾਈਆਂ ਤੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਪਰੇ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਜੀਵ ਦੀ ਆਤਮਕ 

ਰਹਿਣੀ ਦੀ ਹਰੇਕ ਗੱਲ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। 

ਜੋ ਜੀਵ ਉਸ ਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਜੀਵ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਲੜ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ 
ਹਰ ਥਾਂ ਮੌਜੂਦ ਹੈ। ਉਹੀ ਮਨੁੱਖ ਅਸਲੀ ਸੇਵਕ ਬਣਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਉੱਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਹਰ 

ਕਰਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਨਾਨਕ! ਐਸੇ ਪ੍ਭੂ ਨੂੰ ਦਮ-ਬ-ਦਮ ਯਾਦ ਕਰ॥ ੮॥ ੫॥ 

ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ : ਭਾਂਤਿ, ਸਿਉਂ, ਤਾਂ ਸੁਨਹਿਂ, ਧਾਵਹਿਂ, ਲੁਭਾਵਹਿਂ, ਮੁਖਹੁੰ, 

ਕਰਉ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨੇ ਹਨ। 
// ਸਲੋਕੁ / 

ਕਾਮ ਕੋਹ ਅਰ ਲੌਭ ਮੋਹ _,ਬਿਨਨਿ ਜਾਇ ਅਹੰਮੇਵ// 

ਨਾਨਕ _ ਪ੍ਰਭ ਸਰਣਾਗਤੀ ਕਰਿ ਪ੍ਰਸਾਦੂ' ਗੁਰਦੇਵ // ੧// 

ਪਦ _ਅਰਥ _: ਬਿਨਸਿ ਜਾਇ-ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਏ। ਅਹੰਮੇਵ-ਅਹਕਾਰ। 

ਸਰਣਾਗਤੀ-ਸ਼ਰਨ ਆਇਆ ਹਾਂ। ਪ੍ਰਸਾਦੁ-ਕਿਰਪਾ। 

ਅਰਥ : ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਬੇਨਤੀ ਕਰ ਕਿ ਹੇ ਗੁਰਦੇਵ! ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਮੈਂ ਤੇਰੀ ਸ਼ਰਨ 

ਆਇਆ ਹਾਂ, ਮੇਰੇ ਉੱਤੇ ਮਿਹਰ ਕਰ। ਮੇਰਾ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ ਅਤੇ ਅਹੇਕਾਰ 

ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਏ। 
ਅਸ਼ਟਪਦੀ// _ 

ਜਿਹ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਿ _ਛਤੀਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਖਾਹਿ// ਤਿਸੁ ਠਾਕੁਰ ਕਉ _ਰਥੁਂ ਮਨ ਮਹੰਹ/ 

ਜਿਹ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਿ ਸੁਗੰਧਤ ਤਨਿ ਲਾਵਹਿ///ਤਿਸ਼ ਕਉਂ ਸਿਮਰਤ ਪਰਮ ਗਤ ਪਾਵਹਿ / 

ਜਿਹ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ _ਬ਼ਸ਼ਹਿ ਸੁਖ ਮੰਦਰਿ/ ਤਿਸਹਿ ਹਿਆਇ _ ਸਦਾ ਮਨ ਅੰਦਰਿ // 

ਨਿਹ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਿ ।ਗ੍ਰਿਹ ਸੰਗਿ ਨੁਖ ਬਸ਼ਨਾ/ ਆਠ ਪਹਰ _ਸਿਮਰ੍ਹੁਂ /ਤ੍ਸ਼ ਰਸਨਾ// 

ਜਿਹ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ ਰੰਗ ਰਸ਼ ਭੋਗ// ਨਾਨਕ ਸਦਾ।ਧਿਆਈਐ _/ਧਿਆਵਨ ਜੋਗਾ// ੧/ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਜਿਹ ਪ੍ਰਸਾਦਿ-ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ। ਅੰਮ੍ਰਿਤ-ਸੁਆਦਲੇ 

ਭੋਜਨ। ਖਾਹਿ-ਤੂੰ ਖਾਂਦਾ ਹੈਂ। ਸੁਰੀਧਤ--ਸੋਹਣੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਵਾਲੀਆਂ ਚੀਜ਼ਾਂ। ਪਰਮ 

ਗਤਿ-ਉੱਚੀ ਪਦਵੀ। ਰਸਨਾ--ਜੀਭ ਨਾਲ। 

ਅਰਥ : ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਤੂੰ ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਸੁਆਦਲੇ 

ਭੋਜਨ ਖਾਂਦਾ ਹੈਂ, ਉਸ ਨੂੰ ਮਨ ਵਿਚ ਚੇਤੇ ਰੱਖ। 
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ਜਿਸ ਦੀ ਮਿਹਰ ਨਾਲ ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ ਉੱਤੇ ਤੂੰ ਸੁਰੀਧੀਆਂ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈਂ, ਉਸ 
ਨੂੰ ਯਾਦ ਕੀਤਿਆਂ ਤੂੰ ਉੱਚਾ ਦਰਜਾ ਹਾਸਲ ਕਰ ਲਏਂਗਾ। 

ਰ੍ ਜਿਸ ਦੀ ਦਇਆ ਨਾਲ ਤੂੰ ਸੁਖ-ਮਹਿਲਾਂ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੈਂ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਦਾ 
ਮਨ ਵਿਚ ਸਿਮਰ। 

ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਤੂੰ ਘਰ ਮੌਜਾਂ ਨਾਲ ਵੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈਂ, ਉਸ ਨੂੰ ਜੀਭ 
ਨਾਲ ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਯਾਦ ਕਰ। 

ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਮਿਹਰ ਕਾਰਨ ਤੈਨੂੰ ਚੋਜ-ਤਮਾਸ਼ੇ, ਸੁਆਦਲੇ ਖਾਣੇ 
ਤੇਂ ਪਦਾਰਥ ਨਸੀਬ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਸ ਧਿਆਉਣ-ਜੋਗ ਨੂੰ ਸਦਾ ਹੀ ਧਿਆਉਣਾ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ॥ ੧॥ 

ਜਿਹ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ ਪਾਟ ਪਟੰਝਰ ਹਚਾਵਹਿ///ਤਿਸ਼ਹਿ (ਤਿਆਗ ਕਤ ਅਵਰ ਲੁਭਾਫ/ਹਿ// 
ਜਿਹ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ ਸੱਚੇ ਸੇਜ ਸਈੰਜੈ/ ਅਨ ਆਠ ਪਹਰ _ਤਾ ਕਾ ਜਨ ਗਾਵਜੈ// 
ਜਿਹ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ ਤੁਝ ਸ੍ਭੇ ਕੋਊ #ਨੰ॥ ਮਖਿ ਤਾ ਕੇ ਜਨ ਰਸਨ ਬਖਾਨੈ// ਰ੍ 
ਜਿਹਾ ਪ੍ਰਸ਼ਇ ਤੇਰੋ ਰਹਤਾ ਹਗਮ/ ਮਨ ਸਦਾ ਆਇ _ ਕੇਵਲ ਪਾਰਬ੍ਹਹਮ// 
ਪ੍ਰਭ ਲੰ ਸਤ ਦਰਗਹ ਮਨੂ ਪਾਵਹਿ / ਨਾਨਕ ਪਤਿ ਸ਼ੇਤਾੀੰ ਘਰਿ ਜਾਵਹਿ/ ੨/ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਪਟੰਬਰ-ਰੇਸ਼ਮੀ ਕੱਪੜੇ। ਲੁਭਾਵਹਿ-ਤੂੰ ਲੋਭ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈਂ। 

ਸੋਈਜੈ-ਸੋਈਂਦਾ ਹੈ। ਗਾਵੀਜੇ-ਗਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਮਾਨੈ--ਮਾਣ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਮੁਖਿ-ਮੂਹ ਨਾਲ। ਰਸਨ--ਜੀਭ ਨਾਲ। ਬਖਾਨੈ-ਉਚਾਰੇ। ਪਤਿ ਸੇਤੀ-ਇੱਜ਼ਤ ਨਾਲ। 

ਅਰਥ : ਹੈ ਮਨ! ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਤੂੰ ਰੇਸ਼ਮੀਂ ਕੱਪੜੇ ਹੰਢਾਉਂਦਾ 
ਹੈਂ, ਉਸ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰ ਕੇ ਹੋਰ ਕਿੱਥੇ ਲੋਭ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈਂ? 

ਜਿਸ ਦੀ ਮਿਹਰ ਕਾਰਨ ਸੇਜ ਉੱਤੇ ਸੋਈਂਦਾ ਹੈ, ਹੇ ਮਨ! ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਜਸ 
ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਗਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 

ਜਿਸ ਦੀ ਮਿਹਰ ਨਾਲ ਹਰੇਕ ਮਨੁੱਖ ਤੇਰਾ ਆਦਰ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਵਡਿਆਈ 
ਆਪਣੇ ਮੂੰਹੋਂ ਜੀਭ ਨਾਲ ਸਦਾ ਕਰਿਆ ਕਰ। 

ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਤੇਰਾ ਧਰਮ ਕਾਇਮ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਹੇ ਮਨ! ਤੂੰ ਸਦਾ 
ਉਸ ਪ੍ਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਿਮਰ। 

ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਭਜਨ ਕੀਤਿਆਂ ਉਸ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ 
ਮਾਣ ਪਾਵੇਂਗਾ ਤੇ ਇਥੋਂ ਇੱਜ਼ਤ ਨਾਲ ਆਪਣੇ (ਪਰਲੋਕ ਦੇ) ਘਰ ਵਿਚ 
ਜਾਵੱਗਾ॥ ੨॥ 

ਜਿਹ ਪ੍ਰਸਾਦ _ ਆਰੋਗ ਕੰਚਨ ਦੇਤੀ/ /ਲੈਵ ਲਾਫਹ ਤਿਨ ਰਮ ਸ਼ਨੰਗੀ॥ 
ਜਹ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਾ ਤੇਰਾ ਓਲਾ ਰਹਤ/ ਮਨ ਸਚ ਪਾਵਹਿ ਹਰਿ ਗਰ ਜਸ ਕਹਤ// 
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ਜਿਹ ਪ੍ਰਸ਼ਇ ਤੇਰੇ ਸਗਲ ਡਿਦੂ' ਫਾਕੇ/ਮਨ ਸ਼ਰਨ ਪ੍ਰ ਠਾਕੁਰ ਪ੍ਰਭ ਤਾ ਕੈ// 
ਜਿਹ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ _ ਤੁਝ ਕੋ ਨ ਪਹੂਚੈ/ ਨ ਸ਼ਾਨ ਸ਼ਾਨ _।ਨੈਮਰ੍ਹ ਪ੍ਰਭ ਊਚੇ 
ਜਿਹ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ _ਪਾਈ ਦੁਲਭ ਦੇਹ// ਨਾਨਕ ਤਾ ਕੰ ਭਗਤਿ ਕਰੇਹ// =// 

ਪਦ ਅਰਥ : ਆਰੋਗ--ਰੋਗ ਰਹਿਤ। ਕੰਚਨ ਦੇਹੀ-ਸੋਨੇ ਵਰਗਾ ਸਰੀਰ। 

ਜਨੇਹੀ-ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਓਲਾ-ਪਰਦਾ। ਛਿਦ੍-ਐਬ। ਪਰੂਚੈ--ਅੱਪੜਦਾ। 
ਬਲਭ-ਜੋ ਬੜੀ ਮੁਸ਼ਕਲ ਨਾਲ ਲੱਭੇ। 

ਅਰਥ : ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਸੋਨੇ ਵਰਗਾ ਤੇਰਾ ਨਰੇਆ ਸਰੀਰ ਹੈ 
ਉਸ ਪਿਆਰੇ ਰਾਮ ਨਾਲ ਲਿਵ ਜੋੜ। 

ਜਿਸ ਦੀ ਮਿਹਰ ਨਾਲ ਤੇਰਾ ਪਰਦਾ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਹੇ ਮਨ! ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ 

ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਤੂੰ ਸੁਖ ਪਾਏਂਗਾ। 
ਜਿਸ ਦੀ ਦਇਆ ਨਾਲ ਤੇਰੇ ਸਾਰੇ ਐਬ ਢਕੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਹੇ ਮਨ! ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ 

` ਠਾਕਰ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਪਉਂ। 

ਜਿਸ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਤੇਰੀ ਕੋਈ ਬਰਾਬਰੀ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ, ਹੇ ਮਨ ! ਉਸ 

ਉੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸ੍ਰਾਸ ਸ਼ਰਾਸ ਯਾਦ ਕਰ। 
ਹੇ ਨਾਨਕ! ਜਿਸ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਤੈਨੂੰ ਇਹ ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਮਿਲਿਆ ਹੈ, 

ਜੋ ਕਿ ਬੜੀ ਮੁਸ਼ਕਲ ਨਾਲ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰ॥ ੩॥ 

ਜਿਹ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ _ਆਭੂਖਨ ਪਹਿਗੰਜੈ/ ਮਨ ਤਿਸ ਨੈਮਰਤ ਕਿਉਂ ਆਲਸ ਕੰਜੈ॥ 
ਜਿਹ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ ਅਸੂ ਹਸਤ ਅਸ਼ਵਾਗੀ/ ਮਨ ,ਤਿਲ਼ ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਕਬ੍ਹੂ ਨ /ਝਸ਼ਾਗੰ// 

ਜਿਹ ਪ੍ਰਸ਼ਇ _ ਬਾਗ ,ਮੈਲਖ' ਧਨਾ// ਰਾਖ ਪਗੋਇ _ ਪ੍ਰਭ ਅਪੁਨੇ ਮਨਾ/ 

ਜਿਨਿ ਤੋਗੀ ਅਨ _ ਬਨਤ ਬਨਾਲੀ/ ਉਠਤ' ਬੈਠਤ _ਸ਼ਦ ਤਿਸਹਿ ,ਹਿਆਈ/ 
ਤਿਸ਼ਹਿ ਧਿਆਇ _ਜੋ ਏਕ ਅਲਥੈ/ ਲੰਹਾ ਊਹਾ _ਨਾਨਕ`_ ਤੇਗ ਰਥੰ//8/ 

ਪਦ ਅਰਥ : _ਆਭੂਖਨ--ਗਹਿਣੇ। ਪਹਿਰੀਜੈ-ਪਹਿਨੀਦੇ ਹਨ। ਅਸੂ-ਘੋੜੇ। 

ਹਸਤਿ-ਹਾਥੀ। ਮਿਲਖ-ਜ਼ਮੀਨ। ਬਨਤ--ਬਨਾਵਟ। ਅਲਖ-ਜੋ ਲਖਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ 

`_ ਸਕਦਾ, ਬਿਆਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਈਹਾ-ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ। ਊਹਾ-ਉੱਥੇ, 

ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ। ਰਖੈ-ਤੇਰੀ ਲਾਜ ਰਖਦਾ ਹੈ। 

ਅਰਥ : ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਮਿਹਰ ਨਾਲ ਗਹਿਣੇ ਪਹਿਨੀਦੇ ਹਨ, ਹੇ ਮਨ! ਉਸ 
ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕੀਤਿਆਂ ਆਲਸ ਕਿਉਂ ਕੀਤਾ ਜਾਏ? 

ਜਿਸ ਦੀ ਮਿਹਰ ਨਾਲ ਤੂੰ ਘੋੜਿਆਂ ਅਤੇ ਹਾਥੀਆਂ ਦੀ ਸਵਾਰੀ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, 

ਹੇ ਮਨ! ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਕਦੇ ਨਾ ਵਿਸਾਰੀਂ। 
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ਜਿਸ ਦੀ ਮਿਹਰ ਨਾਲ ਬਾਗ, ਜ਼ਮੀਨਾਂ ਤੇ ਧਨ ਤੈਨੂੰ ਨਸੀਬ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਸ 
ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ ਪ੍ਰ ਰੱਖ। 

ਹੇ ਮਨ! ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਸਾਜਿਆ ਹੈ, ਉਠਦੇ ਬੈਠਦੇ ਹਰ ਵੇਲੇ ਉਸ ਨੂੰ 
ਸਿਮਰ। 

ਹੇ ਨਾਨਕ! ਉਸ ਪੁਭੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰ, ਜੋ ਇਕ ਹੈ ਤੇ ਬੇਅੰਤ ਹੈ। ਲੋਕ ਤੇ ਪਰਲੋਕ 
ਵਿਚ ਉਹੀ ਤੇਰੀ ਲਾਜ ਰੱਖਣ ਵਾਲਾ ਹੈ॥ ੪॥ 

ਜਿਹ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ _ਕਗਹਿ ਪਨ ਬਹ ਦਾਨ ਮਨ ਆਠ ਪਹਰ ਕਰਿ ,ਤਿਸ਼ ਕਾ ਧਿਆਨ/ 

ਜਿਹ ਪ੍ਰਸ਼ਾਇ _ਤੂ ਆਚਾਰ ਬਿਉਹਾਰ/ /ਤਸੁ ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ ਓਤਾਗੀ/ 
ਨਹ ਪਰਸ਼ਾਦ _ਤੇਰਾ #ਦਰ ਨ ਸੋ ਪ੍ਰਭ ਸਿਮਰ ਸਦਾ ਅਨੂਪ // 
ਨਹ ਪਸ਼ਾਇ _ਤੇਗੀ ਨੰਗੀ ਜਾੰਤਿ// ਮ ਪ੍ਰਭ ਸਿਮਰਿ _ਸ਼ਦਾ ਇਨ ਰਾਤਿ॥ 
ਜਿਹ ਪ੍ਰਸ਼ਾਇ _ਤੇਗੀ ਪਤਿ ਰਹੈ// ਗੁਰ ਪ੍ਰਸ਼ਾਇ _ਨਾਨਕ' _ਲਸ਼ ਕਹੈ// ੫// 
ਪਦ ਅਰਥ : ਆਚਾਰ-ਰਸਮ ਰਿਵਾਜ। ਅਨੂਪ-ਜਿਸ ਵਰਗਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ! 

ਨੀਕੀ--ਚੈਗੀ। ਪਤਿ--ਇੱਜ਼ਤ। 

ਅਰਥ : ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਤੂੰ ਬਹੁਤ ਪੁੰਨ ਦਾਨ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਹੇ 
ਮਨ ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਉਸ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰ। 

ਜਿਸ ਦੀ ਮਿਹਰ ਨਾਲ ਤੂੰ ਕਾਰ-ਬਿਉਹਾਰ ਕਰਨ ਜੋਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈਂ, ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ 

ਨੂੰ ਸ਼ਰਾਸ ਸਾਸ ਯਾਦ ਕਰ। 
ਜਿਸ ਦੀ ਮਿਹਰ ਨਾਲ ਤੇਰੀ ਸੋਹਣੀ ਸੂਰਤ ਹੈ, ਉਸ ਸੋਹਣੇ ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਸਦਾ 

ਸਿਮਰ। 

ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਤੈਨੂੰ ਚੰਗੀ (ਮਨੁੱਖ) ਜਾਤੀ ਮਿਲੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ 
ਸਦਾ ਦਿਨ ਰਾਤ ਯਾਦ ਕਰ। 

ਅਲ ਐਲੀ ਅਜ ਐਲ ਵਿਅਕਤ ਔਮ ਦਾ 
ਨਾਮ ਸਿਮਰ। ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਰਕਤ ਲੈ ਕੇ ਵਡਭਾਗੀ ਮਨੁੱਖ ਉਸ ਦੀ 
'ਸਿਵਤ-ਸਲਾਹ ਕਰਦਾ ਹੈ॥ ੫॥ 

ਜਿਹ ਪਸ਼ਾਦਿ _ਸ਼ਨਹਿ ਕਰਨ ਨਾਦ// ਨਿਹ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਿ _ਪੇਥਹਿ /ਝਸ਼ਮਾਦ / 
ਲਿਹ ਪ੍ਰਸ਼ਟਿ _ਬੋਲਹ ਆੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸ਼ਨਾ// ਜਿਹ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ _ਸ਼ਖਿ ਸ਼ਹਜੇ ਭਸ਼ਨਾ// 
ਜਿਹ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ _ਹਸ਼ਤ ਕਰ ਚਲਹ// ਜਿਹ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ ਸੰਪੂਰਨ ਫਲੰਹਿ 
/ਲ#ਹ' ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਿ _ ਪਰਮ ਗਤ ੫ਵ/7// (ਨਿਹ ਪ੍ਰਸਾਦ ਸੁੱਖ ਸ਼ਗਨ ਗਵਾਹ // 

ਰ ਹ 

੫ 

ਔੌਸਾ ਪ੍ਰਭ ਤਿਆਗ ਅਵਰ ਕਤ ਲਾਗਹੁ// ਗੁਰ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ ਨਾਨਕ ਮਨੈ ਜਾਗ੍ਹ/ ੬/ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਕਰਨ-ਕੰਨ। ਨਾਦ-ਰਸੀਲੇ ਬੋਲ। ਪੇਖਹਿ-ਤੂੰ ਵੇਖਦਾ ਹੈਂ! 
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ਗਿਲਾ - 

ਬਿਸਮਾਦ--ਅਸਚਰਜ। ਰਸਨਾ--ਜੀਭ। ਸਹਜੇ-ਸੁਭਾਵਕ ਹੀ। ਹਸਤ--ਹੱਥ। ਕਰ-ਹੱਥ। 

ਫਲਹਿ-ਫਲਦਾ ਹੈ। ਜਾਗਹੁ-ਹੁਸ਼ਿਆਰ ਹੋਵੇਂ। 

ਅਰਥ : ਜਿਸ ਦੀ ਮਿਹਰ ਨਾਲ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਸੋਹਣੇ ਬੋਲ ਸੁਣਦਾ 

ਹੈਂ, ਜਿਸ ਦੀ ਮਿਹਰ ਨਾਲ ਅਸਚਰਜ ਨਜ਼ਾਰੇ ਵੇਖਦਾ ਹੈਂ; 

ਜਿਸ ਦੀ ਬਰਕਤ ਪਾ ਕੇ ਜੀਭ ਨਾਲ ਮਿੱਠੇ ਬੋਲ ਬੋਲਦਾ ਹੈਂ, ਜਿਸ ਦੀ ਕਿਰਪਾ 

ਨਾਲ ਸੁਭਾਵਕ ਹੀ ਸੁਖੀ ਵੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈਂ; 

ਕਿਸ ਦੀ ਮਿਹਰ ਨਾਲ ਤੋਰੇ ਹੱਥ ਆਦਿਕ ਸਾਰੇ ਅੰਗ ਕੌਮ ਦੇ ਰਰੇ ਹਨ, ਜਿਸ 

ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਤੂੰ ਹਰੇਕ ਕਾਰ-ਵਿਹਾਰ ਵਿਚ ਸਫ਼ਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈਂ; 

ਜਿਸਦੀ ਬਖਸ਼ਸ਼ ਨਾਲ ਤੈਨੂੰ ਉੱਚਾ ਦਰਜਾ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਤੂੰ ਸੁਖ ਤੇ 

ਬੇ-ਫਿਕਰੀ ਵਿਚ ਮਸਤ ਹੈਂ; 

ਅਜਿਹਾ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਸਾਰ ਕੇ ਤੂੰ ਹੋਰ ਕਿਸ ਪਾਸੇ ਲਗ ਰਿਹਾ ਹੈਂ? ਹੇ ਨਾਨਕ! ਗੁਰੂ 

ਦੀ ਬਖਸ਼ਸ਼ ਲੈ ਕੇ ਮਨ ਵਿਚ ਹੁਸ਼ਿਆਰ ਹੋਂ॥ ੬॥ 

ਜਿਹ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ _ ਤੂੰ ਪ੍ਰਗਟ ਸੰਸ਼ਾਰਿ// ਤਿਲੁ ਪ੍ਰਭ ਕਉਂ _ਨੂਨਿ ਨ ਮਨ੍ਹ ਭਿਸ਼ਾਰ/ 

ਜਿਹ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਿ ਤੇਰਾ ਪਰਤਾਪੁ// ਰੇ ਮਨ &ੂੜਾ ਤੂ ਤਾ ਕਉ ਜਾਪ/ 

ਜਿਹ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ ਤੇਰੇ ਕਾਰਜ ਪੂਰੇ/ ਤਿਸਹਿ ਜਾਨੁ _ਮਨ_ਸਦਾ' ਹਨੂਰੇ/ 

ਨਿਹ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ ਤੂੰ ਪਾਵਹਿ ਸ਼ਾਚੁ// ਰੇ ਮਨ ਮੇਰੇ ਤੂੰ ਤਾ ਨਉ ਰਾਚੁ/ 

ਜਿਹ ਪ੍ਰਸ਼ਾਇ _ਸਭ ਗੀ ਗਤ ਹੋਇ// ਨਾਨਕ ਜਾਪੁ ਜਪੈ ਜਖ ਸੋਇ// 74 

ਪਦ ਅਰਥ : ਪ੍ਰਗਟੁ-ਮਸ਼ਹੁਰ। ਮੂੜ-ਮੂਰਖ। ਕਾਰਜ-ਕੰਮ। ਹਜੂਰੇ-ਅੰਗ ਸੈਗ। 

ਰਾਚੁ-ਰਚ, ਜੁੜਿਆ ਰਹੁ। ਗਤਿ-ਪਹੁਚ। 

ਅਰਥ : ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਤੂੰ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਸੋਭਾ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਉਸ 

ਨੂੰ ਕਦੇ ਵੀ ਮਨੋਂ ਨਾ ਭੁਲਾ। 

ਜਿਸ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਤੈਨੂੰ ਵਡਿਆਈ ਮਿਲੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਹੇ ਮੂਰਖ ਮਨ! ਤੂੰ 

ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਜਪ। 

ਜਿਸ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਤੇਰੇ ਸਾਰੇ ਕੰਮ ਸਿਰੇ ਚੜ੍ਹਦੇ ਹਨ, ਹੇ ਮਨ! ਤੂੰ ਉਸ 

ਪ੍ਭੂ ਨੂੰ ਸਦਾ ਅੰਗ-ਸੈਗ ਜਾਣ। 

ਜਿਸ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਤੈਨੂੰ ਸੱਚ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ! ਤੂੰ ਉਸ 

_ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਜੁੜਿਆ ਰਹੁ। 

ਜਿਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਦੀ ਉਸ ਤੱਕ ਪਹੁੰਚ ਹੋ ਜਾਂਦੀ 

ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਜਪ। ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਜਿਸ ਨੂੰ ਇਹ ਦਾਤ ਮਿਲਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਹਰੀ ਦਾ ਜਾਪ 

ਹੀ ਜਪਦਾ ਹੈ॥ ੭॥ 
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ਆਪਿ ਜਪਾਏ ਜੈ ਸੋ ਨਾਉ/ ਆਪਿ ਗਾਵਾਏ ਸ਼ ਗਰ ਗੁਨ ਗਾਉਂ॥ 
ਪਭ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਹੋਇ ਪ੍ਰਗਾਸੂ// ਪੁਭੂ ਦਇਆ ਤੇ ਕਮਲ ,ਭਗਾਸ਼/ 
ਪਭ ਨੁਪ੍ਰਸੰਨ ਬਸੈ ਅਨ ਔਇ// ਪ੍ਰਭ ਫਇਆ ਤੇ ਅਤਿ ਉਤਮ ਗੋਇ॥ 
ਸ਼ਰਝ ਨਿਧਾਨ ਪ੍ਰਭ ਤੇਗੀ /ਆਇਆ// ਆਪਹ _ਕਡੂ ਨ _,ਕਿਨਹੂ ਗਇਆ॥ 
ਜਿਤੁ ਜਿਤ ਲਾਵ੍ਹ ,ਤਿਤੂ ਲਗਿ ਹਰਿ ਨਾਲ ਨਾਨਕ ,ਇਨ ਕੈ ਕਡੂ ਨ ਹਾਥ// £॥ ੬/ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਪ੍ਰਗਾਸੁ-ਚਾਨਣ। ਕਮਲ ਬਿਗਾਸੁ-ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਕੌਲ ਫੁੱਲ ਦਾ 

ਖਿੜਾਉ। ਨਿਧਾਨ-ਖਜ਼ਾਨੇ। 

ਅਰਥ : ਉਹੀ ਮਨੁੱਖ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਪਾਸੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਜਪਾਉਂਦਾ 
ਹੈ। ਉਹੀ ਮਨੁੱਖ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਗਾਉਣ ਲਈ ਪ੍ਰੇਰਦਾ ਹੈ। - 

ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਮਨ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਦੀ 
ਦਇਆ ਨਾਲ ਹਿਰਦਾ ਰੂਪ ਕਉਲ ਫੁੱਲ ਖਿੜਦਾ ਹੈ। ੍ 

ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵੱਸਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਉਤੇ ਉਹ ਤਰੁੱਠਦਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਮਿਹਰ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਮੱਤ ਚੰਗੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੀ ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਖਜ਼ਾਨੇ ਹਨ, ਆਪਣੇ ਜਤਨ ਨਾਲ 
ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਲੱਭਾ। 

ਹੇ ਹਰੀ! ਹੇ ਨਾਥ! ਜਿਧਰ ਤੂੰ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈਂ, ਉਧਰ ਇਹ ਜੀਵ ਲਗਦੇ ਹਨ। 
ਹੇ ਨਾਨਕ! ਇਨ੍ਹਾਂ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਵੱਸ ਵਿਚ ਕੁਝ ਨਹੀਂ॥ ੮॥ ੬॥ 

ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ : ਖਾਹਿਂ, ਮਾਹਿਂ, ਲਾਵਹਿਂ, ਪਾਵਹਿਂ, ਬਸਹਿਂ, ਤਿਸਹਿ, 
ਹਢਾਵਹਿਂ, ਲੁਭਾਵਹਿਂ, ਤਾਂ ਕੋ, ਪਾਵਹਿਂ, ਜਾਵਹਿ, ਤਾਂ ਕੀ, ਕਿਉਂ, ਬਿਸਾਰੀਂ, ਈਹਾਂ 
ਉਹਾਂ, ਕਰਹਿ, ਚਿਤਾਰੀਂ, ਸੁਨਹਿਂ, ਪੇਖਹਿ', ਬੋਲਹਿ, ਚਲਹਿ, ਫਲਹਿਂ, ਪਾਵਹਿ 
ਸਮਾਵਹਿਂ, ਮਨਹੁਂ, ਤਾਂ ਕਉ, ਤਿਸਹਿਂ, ਪਾਵਹਿ, ਨਾਉਂ, ਆਪਹੁਂ, ਕਿਨਹੁਂ, ਲਗਹਿਂ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ ਬੋਲਣੇ ਹਨ। 

// ਸਲੋਂਕ// 
_ ਅਗਮ ਅਗਾਹ _ਪਾਰਬ੍ਹਗੁ' ਔਇ// ਜੋ ਨੋ ਕਹੈ ਨ #ਕਤਾ ਗੋਇ/ 
#ਨਿ ਮੰਤਾ ਨਾਨਕੁ ,ਬਿਨਵੰਤਾ/ ਸ਼ਾਹ ਜਨਾ ਕੰ ਅਚਰਜ ਕਥਾ//੧/ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਅਗਮ--ਜਿਸ ਤੱਕ ਪਹੁੰਚ ਨਾ ਹੋ ਸਕੇ। ਅਗਾਧਿ--ਅਥਾਹ। 

ਮੁਕਤਾ-ਮਾਇਆ ਦੇ ਬੈਧਨਾਂ ਤੋਂ ਆਜ਼ਾਦ। ਨਾਨਕ ਬਿਨਵੰਤਾ-ਨਾਨਕ ਬੇਨਤੀ __ 
ਕਰਦਾ ਹੈ। ਸਾਧ-ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ (ਮਨ ਨੂੰ) ਸਾਧਿਆ ਅਥਵਾ 
ਵੱਸ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਗੁਰਮੁਖ। ਅਚਰਜ--ਹੈਰਾਨ ਕਰਨ ਵਾਲੀ। ਕਥਾ-ਗੱਲ ਬਾਤ। 

ਅਰਥ : ਉਹ ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀਵ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ ਤੇ ਅਥਾਹ ਹੈ। 
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ਜੋ ਜੋ ਪਾਣੀ ਉਸ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਜਾਲ ਤੋਂ ਖ਼ਲਾਸੀ ਪਾ 

ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 

ਹੇ ਮਿੱਤਰ! ਸੁਣ, ਨਾਨਕ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ : 

ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਵਿਸਮਾਦ ਪੈਦਾ ਕਰਨ 

ਵਾਲਾ ਹੈ॥ ੧॥ 

ਅਸ਼ਟਪਦਾ/ 

ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਗ _#ਖ ਉਜਲ ਹੋਤ/ ਸਾਧ ਸੰਗਿ ਮਲ ਸਗਲੀ ਖੋਤ 
ਸ਼ਾਹ ਕੈ ਸੰਗਿ ਮਿਟੈ ਅਮਾਨ // ਸ਼ਾਹ ਕੈ ਸੰਗਿ _ਪ੍ਰਗਟੈ ਸਗਿਆਨੁ// 
ਸ਼ਾਹ ਕੈ ਸੰਗਿ _ਭੁੜੈ ਪ੍ਰਭ ਨੇਰਾ/ ਸ਼ਾਹ ਸੰਗਿ _ਸ੍ਭੇ ਹੋਤ ਨਿਬੇਰਾ/ 
ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਗਿ ਪਾਏ ਨਮ ਰਤਨ/ ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਗਿ ਗਾ [ਪਿਨਿਲਲਨੂਮ 
ਸ਼ਾਹ ਕੀ ਮਹਿਮਾ _ਬਰਨੰ ਕਉਨ ਪ੍ਰਾਨੰ॥ 
ਨਾਨਕ _ ਸਾਧ ਕੰ ਸੋਭਾ ਪਭ ਮਹਿ ਸ਼ਮਾਨ// ੧// 

ਪਦ ਅਰਥ : ਮੁਖ-ਮੁੰਹ। ਊਜਲ ਹੋਤ-ਉਜਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸਗਲੀ-ਸਾਰੀ। 

ਖੇਤ-ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਸੁਗਿਆਨ-ਸੇਸ਼ਟ ਗਿਆਨ। ਨੇਰਾ-ਨੇੜੇ। ਨਿਬੇਰਾ-ਨਿਬੇੜਾ, 
ਫੈਸਲਾ। ਮਹਿਮਾ-ਵਡਿਆਈ। ਬਰਨੈ-ਬਿਆਨ ਕਰੇ। 

ਅਰਥ : ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤਿ ਵਿਚ ਰਿਹਾਂ ਮੁੱਖ ਉਜਲੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਇੱਜ਼ਤ ਮਿਲਦੀ 

ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਸਾਧੁ ਜਨਾਂ ਦੇ ਕੋਲ ਰਿਹਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਸਾਰੀ ਮੈਲ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ 
ਹੈ। 

ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਸੈਗਤਿ ਵਿਚ ਅਹੰਕਾਰ ਦੂਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਗਟ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਸੈਤਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤਿ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਅੰਗ ਸੈਗ ਵੱਸਦਾ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ 

ਮੰਦੇ ਸੰਸਕਾਰਾਂ ਦਾ ਸਾਰਾ ਨਿਬੇੜਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤਿ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖ ਨਾਮ-ਰੂਪ ਰਤਨ ਲੱਭ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਇਕ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਦਾ ਜਤਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਕਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਬਿਆਨ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਹੇ ਨਾਨਕ! 

ਰ੍ ਸਾਧ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੋਭਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸੋਭਾ ਵਰਗੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ॥ ੧॥ 

ਸ਼ਾਹ ਕੈ ਸੰਗਿ ਅਗੋਚਰ ਮਿਲੈ// ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਗਿ ਸਦਾ ਪਰਫਲੈ// 
ਸ਼ਾਹ ਕੈ ਸੰਗਿ ਆਵਹਿ ਛਸ ੫ਚਾ// ਸ਼ਾਧ ਸੰਗ _ਆੰਮ੍ਰ੍‌ਤ ਰਲ ਭੱਚਾ/ 

ਸਾਧ ਸੰਗਿ ਹੋਇ ਸਭ ਗੀ ਰੇਨ/ ਸ਼ਾਹ ਕੈ ਸੰਗਿ ਮਨੋਹਰ ਬੈਨ// 
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ਸਾਹ ਕੈ ਸੰਗਿ ਨ ਕਤਨੂੰ ਹਾਵੈ) ਸਾਧ #ੱਗਿ__ ਅਸ਼ਛਿਤਿ ਮਨੁ ਪਾਵੈ) 
ਸਾਹ ਕੈ ਸੰਗਿ ਮਇਆ ਤੇ ਭੈੱਨ/ ਸ਼ਾਧ ਸਗ _ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਨੁਪੁਸ਼ੰਨ// ੨॥ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਅਗੋਚਰੁ-ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਜੋ ਸਰੀਰਕ ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ 

ਹੈ। ਪਰਫੁਲੈ-ਖਿੜਦਾ ਹੈ। ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸੁ-ਨਾਮ-ਰੂਪ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਦਾ ਸੁਆਦ। ਭੁਚਾ-ਚੱਖਿਆ। 
ਰੇਨ-ਧੂੜ। ਬੈਨ-ਬਚ:;। ਕਤਹੂੰ--ਕਿਸੇ ਪਾਸੇ। ਧਾਵੈ-ਦੌੜਦਾ। ਅਸਥਿਤਿ-ਟਿਕਾਉ। 
ਭਿੰਨ-ਵੱਖਰਾ। 

ਅਰਥ : ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤਿ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਜੋ 
ਸਰੀਰਕ ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ ਅਤੇ ਅਜਿਹਾ ਮਨੁੱਖ ਸਦਾ ਖਿੜੇ ਮੱਥੇ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਸਾਧ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤਿ ਵਿਚ ਰਿਹਾਂ ਕਾਮਾਦਿਕ ਪੰਜ ਵਿਕਾਰ (ਕਾਮ, ਕੌਧ, 
ਲੋਭ, ਮੋਹ, ਅਹੰਕਾਰ) ) ਕਾਬੂ ਵਿਚ ਆ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਮਨੁੱਖ ਨਾਮ ਰੂਪ ਅੰਮਿ੍‌ਤ 
ਦਾ ਰਸ ਚੱਖ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 

ਸਾਧ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤਿ ਕੀਤਿਆਂ ਮਨੁੱਖ ਸਾਰੇ ਪ੍ਰਾਣੀਆਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਧੁੜ 
ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਭ ਨਾਲ ਮਿੱਠੇ ਬਚਨ ਬੋਲਦਾ ਹੈ। 

ਸਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਸੈਗ ਰਿਹਾਂ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਮਨ ਕਿਸੇ ਪਾਸੇ ਨਹੀਂ ਦੌੜਦਾ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ 
ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਟਿਕਾਉਂ ਹਾਸਲ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 

ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤਿ ਵਿਚ ਟਿਕਿਆ ਮਨੁੱਖ ਮਾਇਆ ਦੇ ਅਸਰ 
ਤੋਂ ਬੇ-ਦਾਗ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਉਸ ਉੱਤੇ ਦਇਆਵਾਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥ ੨॥ 
ਸਾਹ ਸੰਗਿ _ਦੁਸ਼ਮਨ ਸਭੈ ਅੰਤ) ਸਾਹੁ ਕੇ ਸੰਗਿ ਮਹਾਂ ਪਨੰਤਿ॥ 
ਸ਼ਾਹ ਸੰਗ _,/ਕੈਸ਼ ਨਉ ਨਹੀੰ ਬੈ੍‌ਰ// ਸ਼ਾਧ ਕੈ ਸੰਗਿ _ਨ ਛੰਗਾ ਪੈਰ// 
ਸ਼ਾਹ ਕੈ ਸੰਗਿ ਨਾਗ ਕੇ //ਦਾ/ ਸ਼ਧ ਸ਼ੱਗ _ਜਾਨੇ ਪਰਮਾਨੰਦਾ// 
ਸ਼ਾਹ ਕੈ ਸੰਗ _ਨਾਗੀ ਹਉਂ ਤ੫// ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਗ _ਤਜੈ ਸਭ ਆਪ॥ 
ਆਗੇ ਜਾਨੰ ਸ਼ਾਹ ਬੜਾਈੰ/ ਨਾਨਕ _ ਸਾਧ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਈਂ) ੜ// 
ਪਦ ਅਰਥ : ਮਹਾ ਪੁਨੀਤ--ਬਹੁਤ ਪਵਿੱਤਰ। ਬੀਗਾ--ਵਿੰਗਾ। ਪਰਮਾਨੰਦਾ- 

ਪਰਮ ਅਨੰਦਾ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ)। ਤਜੈ-ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਬਨਿ ਆਈ-ਪੱਕੀ ਪੀਤ 
ਬੱਝ ਗਈ। 

ਅਰਥ : ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤਿ ਵਿਚ ਰਿਹਾਂ ਸਾਰੇ ਵੈਰੀ ਵੀ ਮਿੱਤਰ ਦਿੱਸਣ ਲੱਗ 
ਪੈਂਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਸਾਧ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤਿ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਆਪਣਾ ਹਿਰਦਾ ਬਹੁਤ 
ਸਾਫ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਮੰਦੇ ਪਾਸੇ ਪੈਰ ਨਹੀਂ ਪੁਟੀਂਦਾ। 
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ਭਲਿਆਂ ਦੀ ਸੈਗਤਿ ਵਿਚ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਭੈੜਾ ਨਹੀਂ ਦਿੱਸਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਮਨੁੱਖ 
ਹਰ ਥਾਂ ਉੱਚੇ ਸੁਖ ਦੇ ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਹੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। 

ਗੁਰਮੁਖ ਦੀ ਸੈਗਤਿ ਕੀਤਿਆਂ ਹਉਮੈ ਰੂਪ ਤਾਪ ਲਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਸਾਧੂ 

ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖ ਸਾਰੀ ਅਪਣੱਤ ਛੱਡ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਸਾਧ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਸਾਧ 
ਹੇ ਦਾ ਪੰਜਾ ਪਿਆਰ । ਜਗਾ ਤੈ। ੩। 

ਸਹ ਕੈ ਸੰਗਿ _ਨ ਕਬ੍ਹੂ ਹਾਵੈ/ ਸ਼ਾਹ ਕੈ ਸੰਗਿ ਸਦਾ ਸੁ ਪਾਵੈ// 
ਸ਼ਾਹ ਸੰਗਿ _ਬਸਤੁ ਅਗੋਚਰ ਲਹੈ// ਸ਼ਾਗੂ ਕੈ ਸੰਗਿ _ਅਜ੍ਰ ਸ਼ਹੈ// 
ਸਾਹ ਕੈ ਸੰਗਿ _ਥਨੈ ਸਨ ਊਂਚੈ/ ਸਾਹੁ ਕੈ ਸੰਗਿ ਮਹਲਿ ਪ੍ਰੂਚੈ// 
ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਗਿ _,ਦੜੈ ਸੰਤ ਹਰਮ// ਸ਼ਾਹ ਕੈ ਸੰਗਿ ਕੇਵਲ ਪਾਰਬਹਮ ॥ 
ਸ਼ਾਧ ਕੈ ਸੰਗ _ਪਾਏ ਨਮ ਨਿਧਾਨ/॥ ਨਾਨਕ ਸਾਹੁ ਕੈ ਭਰਬਾਨ// 8// 
ਪਦ ਅਰਥ : ਕਬਹੁ-ਕਦੇ ਵੀ। ਧਾਵੈ-ਦੌੜਦਾ, ਭਟਕਦਾ। ਲਹੈ--ਲੱਭ ਲੈਂਦਾ 

ਹੈ। ਅਜਰੁ-ਜੋ ਜਰਿਆ ਨਾ ਜਾ ਸਕੇ। ਥਾਨਿ-ਥਾਂ। ਮਹਲਿ--ਮਹਲ ਵਿਚ, ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ 

ਟਿਕਾਣੇ 'ਤੇ। ਦ੍ੜੈ-ਦਿ੍‌ੜ੍ਹ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਨਿਧਾਨ-ਖਜ਼ਾਨਾ। 

ਅਰਥ : ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤਿ ਵਿਚ ਰਿਹਾਂ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਮਨ ਕਦੇ ਭਟਕਦਾ ਨਹੀਂ 

ਕਿਉਂਕਿ ਸਾਧ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤਿ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖ ਸਦਾ ਸੁਖ ਮਾਣਦਾ ਹੈ। 

ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤਿ ਵਿਚ ਨਾਮ-ਰੂਪ ਅਗੋਚਰ ਵਸਤ ਮਿਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ 
ਮਨੁੱਖ ਅਜਰ ਨੂੰ ਜਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 

ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤਿ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ ਮਨੁੱਖ ਉੱਚੇ ਆਤਮਕ ਟਿਕਾਣੇ 'ਤੇ ਵਸਦਾ 

ਹੈ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਨਾਲ ਜੁੜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਸੈਤਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤਿ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ ਮਨੁੱਖ ਸਾਰੇ ਧਰਮਾਂ (ਫਰਜ਼ਾਂ) ਨੂੰ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ 

ਰੀ ਅਤ ਵਲ ਮਾ ਕੌਨ ਵੀ 

ਸਾਧ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤਿ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖ ਨਾਮ ਖਜ਼ਾਨਾ ਲੱਭ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਨਾਨਕ ! 

ਇਉਂ ਆਖ ਕਿ ਮੈਂ ਸਾਧ ਜਨਾਂ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ॥ ੪॥ 

ਸ਼ਾਹ ਕੈ ਸੰਗਿ ਸਭ ਨਲ ਓਧਾਰੈ// ਸ਼ਾਧ ਸੰਗਿ _ਸ਼ਾਜ਼ਨ ਅੰਤ _ਕੁਟੰਝ /ਨੈਸ਼ਤਾਰੈ/ 

ਸਾਹੁ ਕੈ ਸੰਗਿ _ ਨੋ ਧਨ ਪਾਵੈ// ਨਿਸ਼ ਧਨ ਤੇ ਸ੍ਭ ਕੇ ਵਰਸ਼ਾਵੈ// 
ਸ਼ਾਹ ਸੰਗਿ __ਧਰਮਰਾਇ' ਕਰੇ ਸੇਵਾ/ ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਗਿ ਸੋਭਾ ਸਰ ਏੇਵਾ/ 
ਸਾਹੁ ਕੈ ਸੰਗਿ ਪਾਪ ਪਲਾਇਨ॥ ਸ਼ਾਧ ਸੰਗਿ _ਅੰਮਿਤ ਗੁਨ ਗਾਇਨ/ 
ਸ਼ਾਹ ਕੈ ਸੰਗਿ _ਮੁਥ ਛਨ ਗੰਮਿ// ਨਾਨਕ ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਗਿ ਸਫ਼ਲ ਜਨੰਮ// ੫// 

ਪਦ ਅਰਥ : ਉਧਾਰੈ-ਬਚਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਕੁਟੰਬ-ਪਰਿਵਾਰ। ਨਿਸਤਾਰੇ--ਤਾਰ ਲੈਂਦਾ 
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ਹੈ। ਸੁਰ-ਦੇਵਤੇ। ਪਲਾਇਨ-ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਗੈਮਿ-ਪਹੁੰਚ। 

ਅਰਥ : ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤਿ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਕੁਲਾਂ 
` - 4. ਅਲ ਆ ਕਦ -<4 
ਰ੍ 

ਸੈਤਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤਿ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਉਹ ਧਨ ਲੱਭ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਧਨ ਦੇ ਮਿਲਣ 
ਨਾਲ ਹਰੇਕ ਮਨੁੱਖ ਨਾਮਣੇ ਵਾਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਸਾਧੂ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤਿ ਵਿਚ ਰਿਹਾਂ ਧਰਮਰਾਜ ਵੀ ਸੇਵਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਦੇਵਤੇ 
ਵੀ ਸ਼ੋਭਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤਿ ਵਿਚ ਪਾਪ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਉੱਥੇ ਅਮਰ ਕਰਨ 
ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਸੈਤਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤਿ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ ਸਭ ਥਾਈਂ ਪਹੁੰਚ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਹੇ ਨਾਨਕ ! 
ਸਾਧੂ ਦੀ ਸੈਗਤਿ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦਾ ਫਲ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥ ੫॥ 

ਸਾਹ ਕੈ ਸੰਗਿ ਨਹੀ ਕਛੁ ਘਆਲ/ ਟਰਸਨ ਭੇਟਤ ਹੋਤ /ਨੈਹਾਲ/ 
ਸਾਧ' ਕੈ ਸੰਗਿ _ਕਲੂਖਤ ਹਰੈ// ਸ਼ਾਧ ਕੈ ਸੰਗਿ ਨਰਕ ਪਰਹਰੈ// 
ਸ਼ਾਹ ਕੈ ਸੰਗਿ _ਲੰਹਾ ਊਹਾ ਨਹੇਲਾ// ਸ਼ਾਧ ਸੰਗਿ _,ਝੈਡਰਤ _ ਗਰਿ ਮੇਲਾ// 
ਨੈਂ।ਇਛੇ ਸੋਈ ਫਲ ਪਾਵੈ// ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਗਿ ਨ ,ਸੈਰਥਾ ਜਾਵੈ/ 
ਪਾਰਬ੍ਹਨ ਸ਼ਾਹ /ਰਦ ਬਸੈ// ਨਾਨਕ _ਓਧਰੈ _ਸ਼ਾਹ ਸ਼ਨੇ ਰਸੈ// ੬/ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਘਾਲ--ਤਪ ਆਦਿਕ ਸਹਾਰਨੇ। ਨਿਹਾਲ-ਪ੍ਰਸੈਨ। ਕਲੂਖਤ--ਪਾਪ। 

ਹਰੈ--ਦੂਰ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਪਰਹਰੈ--ਪਰੇ ਹਟਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਸੁਹੇਲਾ-ਸੁਖੀ। 
ਬਿਛੁਰਤ-ਵਿਛੜੇ ਹੋਏ ਦਾ। ਬਿਰਥਾ--ਖਾਲੀ। ਸਾਧ ਰਸੈ-ਸਾਧੂ ਦੀ ਰਸਨਾ ਤੋਂ। 

ਅਰਥ : ਸਾਧ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤਿ ਵਿਚ ਰਿਹਾਂ ਤਪ ਆਦਿਕ ਤਾਪਣ ਦੀ ਲੋੜ 
ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਕੇ ਹੀ ਹਿਰਦਾ ਖਿੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤਿ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਪਾਪ ਨਾਸ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਨਰਕਾਂ 
ਤੋਂ ਬਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਸਤਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤਿ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ ਮਨੁੱਖ ਇਸ ਲੋਕ ਅਤੇ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸੌਖਾ 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਵਿਛੜਿਆ ਹੋਇਆ ਮੁੜ ਉਸ ਨੂੰ ਮਿਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 

ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤਿ ਵਿਚੋਂ ਮਨੁੱਖ ਬੇ-ਮੁਰਾਦ ਹੋ ਕੇ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ ਸਗੋਂ ਜੋ ਇੱਛਾ 
ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹੀ ਫਲ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। 

ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਮਨੁੱਖ ਗੁਰਮੁਖਾਂ 
ਦੀ ਰਸਨਾ ਤੋਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣ ਕੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਬਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥ ੬॥ 
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ਸ਼ਾਹ ਕੈ ਸੰਗ _ਨਨਉਂ ਗੱਰ ਨਾਉਂ/ ਸ਼ਾਹ ਸੰਗ _ਹਗੱਰ ਕੇ ਗੁਨ ਗਾਉਂ/ 
ਸਹ ਕੈ ਸੰਗ _ਨ ਮਨ ਤੇ ।ਭੇਸਰੈ/ ਨਾਹ ਸੰਗਿ _ਸ਼ਰਪਰ ਨਿਸ਼ਤਰੈ॥ 
ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਗ ਲਗੈ ਪਰ੍ਭ ਮੰਠਾ// ਸ਼ਾਹੂ ਕੈ ਸੰਗ ਘਟ ਘਟ ਛੰਠਾ/ 
ਸਹ ਸੰਗ _ਭਏ ਆਗਿਆਕਾਗੀੰ/ ਸਾਹ ਸੰਗ _ਗੰਤਿ ਭਈ ਹਮਾਗੰ// 
ਸ਼ਾਹ ਕੈ ਸੰਗ ਟੇ ਸਭਿ ਰੋਗ/ ਨਾਨਕ ਸ਼ਾਹ ਭੇਟੇ ਸੰਜੋਗ //2// 
ਪਦ ਅਰਥ : ਸੁਨਉਮੈਂ` ਸੁਣਾਂ। ਬਿਸਰੇ-ਭੁੱਲ ਜਾਏ। ਸਰਪਰ-ਜ਼ਰੂਰ। ਘਟਿ 

ਘਟਿ-ਹਰੇਕ ਸਰੀਰ ਵਿਚ। ਆਗਿਆਕਾਰੀ-ਹੁਕਮ ਮੰਨਣ ਵਾਲੇ। ਗਤਿ--ਚੰਗੀ 
ਹਾਲਤ। ਭੇਟੇ-ਮਿਲਦੇ ਹਨ। ਸੋਜੋਗ-ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ। 

ਅਰਥ : ਮੈਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤਿ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਸੁਣਾਂ ਅਤੇ 
ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਵਾਂ। 

ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤਿ ਵਿਚ ਰਹਿਆਂ ਪ੍ਰਭੂ ਮਨ ਤੋਂ ਭੁਲਦਾ ਨਹੀਂ। ਸਾਧ ਜਨਾਂ 
ਦੀ ਸੰਗਤਿ ਵਿੱਚ ਮਨੁੱਖ ਜ਼ਰੂਰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਬਚ ਨਿਕਲਦਾ ਹੈ। 

ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤਿ ਵਿਚ ਰਿਹਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਪਿਆਰਾ ਲੱਗਣ ਲੱਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਉਹ ਹਰ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਦਿਖਾਈ ਦੇਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਸੈਗਤਿ ਕੀਤਿਆਂ ਅਸੀਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਹੁਕਮ ਮੰਨਣ ਵਾਲੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ 
ਹਾਂ ਅਤੇ ਸਾਡੀ ਆਤਮਕ ਅਵਸਥਾ ਸੁਧਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਸਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤਿ ਵਿਚ ਵਿਕਾਰ ਆਦਿਕ ਸਾਰੇ ਰੋਗ ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਸਾਧ ਜਨ ਮਿਲਦੇ ਹਨ॥ ੭॥ 

ਸਾਹ ਕੀ ਅਹਮਾ ਬੇਟ ਨ ਜਾਨ/ਹ/ ਜੇਤਾ ਸ਼ਨਹਿ ਤੋਤਾ ੱਖਿਆਨ/ਹ/ 

ਸ਼ਾਹ ਕੀ ਉਪਮਾ _,ਤਿਹ ਗੁਣ ਤੇ ਦੂਰਿ/ ਸ਼ਾਧ ਕੀ 6੫ਆਾ' ਰਹੀ ਭਰਪੁ/ਰਿ// 
ਸਹ ਕੀ ਸੋਭਾ ਕਾ ਨਾਹੀ ਅਤ// ਸ਼ਾਹ ਕੀ ਸੋਭਾ _ਸ਼ਟਾ ਏਅਤ/ 
ਸਾਹ ਕੀ ਸੋਭਾ _ਉਂਚ ਤੇ ਉਂਚ/ ਸ਼ਾਧ ਕੀ ਸੋਭਾ ਚ ਤੇ /ਚਾੰ// 
ਸਾਹ ਕੀ ਸੋਠਾ ਸ਼ਾਧ ਭੰਨੇ ਆਈਂ/ ਨਾਨਕ ਸ਼ਾਹ ਪਭ ਭੇਦੁ ਨ ਭਾਈ/ £4.7// 
ਪਦ ਅਰਥ _: ਮਹਿਮਾ-ਵਡਿਆਈ। ਜੇਤਾ-ਜਿਤਨਾ। ਤੇਤਾ-ਉਤਨਾ। 

ਬਖਿਆਨਹਿ-ਬਿਆਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਉਪਮਾ-ਵਡਿਆਈ, ਸਮਾਨਤਾ। ਰਹੀ 
ਭਰਪੂਰਿ-ਸਤ ਥਾਈਂ ਵਿਆਪਕ ਹੈ। ਮੂਚੀ--ਵੱਡੀ। ਬਨਿ ਆਈ-ਫਬਦੀ ਹੈ। 
ਭੇਦੂ-ਫਰਕ। 

ਅਰਥ : ਸਾਧ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਵੇਦ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੇ। ਉਹ ਤਾਂ ਜਿਤਨਾ ਸੁਣਦੇ 

ਹਨ ਉਤਨਾ ਹੀ ਬਿਆਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

ਸਾਧ ਦੀ ਸਮਾਨਤਾ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ। ਸਾਧ ਦੀ ਸਮਾਨਤਾ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ 
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ਨਾਲ ਹੀ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ ਜੋ ਸਾਰੇ ਵਿਆਪਕ ਹੈ। 

ਸਾਧੁ ਦੀ ਸੋਭਾ ਦਾ ਅੰਦਾਜ਼ਾ ਨਹੀਂ ਲੱਗ ਸਕਦਾ, ਸੰਦਾ ਇਸ ਨੂੰ ਬੇਅੰਤ ਹੀ 
ਕਿਹਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਰ ਰ 

ਸਾਧੂ ਦੀ ਸੋਭਾ ਹੋਰ ਸਭ ਦੀ ਸੋਭਾ ਤੋਂ ਬਹੁਤ ਉੱਚੀ ਹੈ ਤੇ ਬਹੁਤ ਵੱਡੀ ਹੈ। 
ਸਾਧੁ ਦੀ ਸੋਭਾ ਸਾਧੂ ਨੂੰ ਹੀ ਫਬਦੀ ਹੈ। ਹੇ ਨਾਨਕ! ਇਉਂ ਆਖ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! 

ਸਾਧੂ ਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਕੋਈ ਫਰਕ ਨਹੀਂ॥ ੮॥ ੭॥ 

ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ : ਮਾਹਿ, ਆਵਹਿਂ, ਸਿਉਂ, ਬੀਂਗਾ, ਨਾਹੀਂ, ਹਉਂ, ਈਹਾਂ, ਉਹਾਂ, 

ਸਨਉਂ, ਨਾਉਂ, ਗਾਉਂ, ਜਾਨਹਿਂ, ਸੁਨਹਿਂ, ਬਖਿਆਨਹਿਂ, ਤਿਹੁੱ, ਨਾਹੀਂ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ 

ਬੁਲਾਉਣੇ ਹਨ। ਅਜਰ ਦਾ ਉਚਾਰਨ (ਅ-ਜਰ) ਕਰਨਾ ਹੈ। 

/ ਸਲੋਕ // 

ਮਨਿ ਸ਼ਾਚਾ _ਮੱਖਿ ਸ਼ਾਚਾ ਔਇ// ਅਫਰ' ਨ ਪੇਧੈ _ਏਕਸ਼ ਬਨਿ ਕੋਇ/ 
ਨਾਨਕ _,ਇਹ ਲਡਣ` ਬ੍ਰਹਮਗਿਆਨੀ ਗੋਇ// ੧// 

ਪਦ ਅਰਥ : ਸਾਚਾ--ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ। ਮੁਖਿ-ਮੂੰਹ ਵਿਚ। 
ਅਵਰੁ ਕੋਇ-ਹੋਰ ਕੋਈ। ਪੇਖੈ-ਵੇਖਦਾ ਹੈ। ਲਛਣ--ਗੁਣ। ਬਹਮਗਿਆਨੀ--ਅਕਾਲ 
ਪੁਰਖ ਦੇ ਗਿਆਨ ਵਾਲਾ। ਗਿਆਨ--ਜਾਣ-ਪਛਾਣ, ਡੂੰਘੀ ਸਾਂਝ। 

ਅਰਖ : ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ ਵੱਸਦਾ 

ਹੈ, ਜੋ ਮੂੰਹੋਂ ਵੀ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਜਪਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਇਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੋਂ' ਬਿਨਾਂ ਕਿਤੇ 
ਵੀ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਦੇਖਦਾ, ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਇਨ੍ਹਾਂ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਕਾਰਨ 

ਬਹਮਗਿਆਨੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥ ੧॥ 

ਅਸ਼ਟਪੁਦਾਂ// 

ਬੁਹਮਗਿਆਨਾ _ਸ਼ਦਾ ਨੈਰਲੇਪ/ ਜੈਸੇ ਜਲ ਅਹਿ ਕਮਲ ਅਲੇਪ/ 
ਬੁਹਮਗਿਆਨਾ _ਸ਼ਦਾ ਨਿਰਦੌਖ// ਜੈਸੇ ਨੂਰ __ਸ਼ਰਝ ਕਉਂ ਸੋਖ// 
ਬੁਹਮਗਿਆਨਾਂ ਕੈ ਇਸ਼ਟ ਸਮਾਨਿ/ ਜੈਸ਼ੇ ਰਾਜ ਰੰਕ ਕਉ ਲਾਗੈ ਤੁਲਿ ਪਫਾਨ/ 
ਬੁਹਮਗਿਆਨਾ ਕੈ _ਘੰਰਜ਼ ਏਕ // ਜਿਓਂ ਬਸ਼ਧਾ ਕੋਊ _ਖੋਦੈ ਕੋਊਂ ਚੰਦਨ ਲੇਪ 
ਬੁਹਮਗਿਆਨਾਕਾ ,ਇਹੈ ਗੁਨਾਉਂ/ ਨਾਨਕ ,ਜਿਉਂ ਪਾਵਕ ਕਾ ਸਹਜ ਨਭਾਉਂ॥ ₹// 
ਪਦ ਅਰਥ : ਨਿਰਲੇਪ-ਬੇ-ਦਾਗ਼। ਅਲੇਪ--ਲੇਪ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਅਥਵਾ ਸਾਫ਼। 

ਨਿਰਦੋਖ-ਦੋਸ਼-ਰਹਿਤ। ਸੂਰੁ-ਸੂਰਜ। ਸੋਖ-ਸੁਕਾਉਣ ਵਾਲਾ। ਦ੍ਰਿਸਟਿ-ਨਜ਼ਰ। 
ਸਮਾਨਿ-ਇਕੋ_ਜਿਹਾ। ਰੈਕ-ਕੰਗਾਲ। ਡੁਲਿ-ਬਰਾਬਰ। ਪਵਾਨ--ਪਵਨ, ਹਵਾ। 
ਬਸੁਧਾ--ਧਰਤੀ। ਗੁਨਾਉ--ਗਣ। ਪਾਵਕ--ਅੱਗ। 

ਅਰਥ : ਬ੍ਰਹਮਗਿਆਨੀ ਮਨੁੱਖ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਲੋਂ ਬੇ-ਦਾਗ਼ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ; ਜਿਵੇਂ 
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ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਉੱਗੇ ਹੋਏ ਕੌਲ ਫੁੱਲ ਚਿੱਕੜ ਤੋਂ ਸਾਫ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 

ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਸਾੜ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਪਾਪਾਂ ਤੋਂ ਬਚੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 

ਜਿਵੇਂ ਹਵਾ ਰਾਜੇ ਤੇ ਕੋਗਾਲ ਨੂੰ ਇਕੋ ਜਿਹੀ ਲਗਦੀ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਬ੍ਰਹਮਗਿਆਨੀ 

ਦੇ ਅੰਦਰ ਸਭ ਵੱਲ ਇਕੋ ਜਿਹੀ ਨਜ਼ਰ ਨਾਲ ਦੇਖਣ ਦਾ ਸੁਭਾਉ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਬ੍ਹਮਗਿਆਨੀ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਇਕ-ਤਾਰ ਹੌਸਲਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ; ਜਿਵੇਂ 

ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਕੋਈ ਤਾਂ ਖੋਤਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਕੋਈ ਚੰਦਨ ਦੇ ਲੇਪਨ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਧਰਤੀ 

ਨੂੰ ਕੋਈ ਪਰਵਾਹ ਨਹੀਂ)। 

ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਜਿਵੇਂ ਅੱਗ ਦਾ ਕੁਦਰਤੀ ਸੁਭਾਉ ਹੈ ਹਰੇਕ ਚੀਜ਼ ਦੀ ਮੈਲ ਸਾੜ 

ਦੇਣੀ ਤਿਵੇਂ ਬ੍ਹਮਗਿਆਨੀ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦਾ ਵੀ ਇਹੀ ਗੁਣ ਹੈ॥ ੧॥ 

ਬੁਹਮ਼ਗਿਆਨਾ _,ਨੈਰਮਲ ਤੇ ਨੈਰਮਲਾ/ ਜੈਸੇ ਮੈਲ ਨ ਲਾਗੇ ਜਲਾ/ 
ਬਹਮਗਿਆਨਾ ਕੈ ਅਨ ਹੋਇ ਪੁਗਾਸ਼// ਜੈਸ਼ੇ ਧਰ ਊਪਰ ਆਕਾਸ਼// 
ਬੁਹਮਗਿਆਨਾਂ ਕੈ ਮਿਤ ਸਤੁ ਸਮਾਨਿ// ਬੁਹਮਗਿਆਨੀਂ ਕੈ ਨਾਗ ਅਭਿਮਾਨ 
ਬੁਹਮਗਿਆਨਾ _ਉਂਚ ਤੇ ਉਂਚਾ// ਮਨੈ ਅਪਨੇ ਹੈ _ਸ਼ਭ ਤੇ ਨੰਚਾ/ 
ਬੁਹਮਗਿਆਨਾ _ਸ਼ੇ ਜਨ ਭਏ/ ਨਾਨਕ _,ਜਿਨ ਪਭ ਆਪਿ ਕਗੇਇ// ੨// 

ਪਦ ਅਰਥ : ਪ੍ਗਾਸੁ-ਚਾਨਣ। ਧਰ--ਧਰਤੀ। ਸੜ੍ਹ-ਵੈਰੀ। 

ਅਰਥ : ਜਿਵੇਂ ਪਾਣੀ ਨੂੰ ਕਦੇ ਮੈਲ ਨਹੀਂ ਲੱਗ ਸਕਦੀ, ਬੁਖਾਰਾਤ ਆਦਿਕ 

ਬਣ ਕੇ ਮੁੜ ਸਾਫ ਦਾ ਸਾਫ; ਤਿਵੇਂ ਬ੍ਹਮਗਿਆਨੀ ਮਨੁੱਖ ਮਹਾਂ ਨਿਰਮਲ ਹੈ। 

ਜਿਵੇਂ ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ ਅਕਾਸ਼ ਸਭ ਥਾਂ ਵਿਆਪਕ ਹੈ ਤਿਵੇਂ ਬ੍ਹਮਗਿਆਨੀ ਦੇ 

ਮਨ ਵਿਚ ਇਹ ਚਾਨਣ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹਰ ਥਾਂ ਮੌਜੂਦ ਹੈ। 

ਬ੍ਹਮਗਿਆਨੀ ਨੂੰ ਸੱਜਣ ਤੇ ਵੈਰੀ ਇਕੋ ਜਿਹਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ 

ਅਹੈਕਾਰ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਬ੍ਹਮਗਿਆਨੀ ਆਤਮਕ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਸਭ ਤੋਂ ਉੱਚਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਆਪਣੇਂ 

ਮਨ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸਭ ਤੋਂ ਨੀਵਾਂ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। 

ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਉਹੀ ਮਨੁੱਖ ਬ੍ਰਹਮਗਿਆਨੀ ਬਣਦੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ 
ਬਣਾਉਂਦਾ ਹੈ॥ ੨॥ 

ਬੁਹਮਗਿਆਨਾ _ਸ਼ਗਲ ਕੰ ਗੰਨਾ/ ਆਤਮ ਗਲ _ਬ੍ੁਹਅਗਿਆਨਾਂ ਚੀਨਾ/ 

ਬੁਹਮਗਿਆਨਾਗੀ` ਸਭ ਉਪਰ ਅਇਆ// ਬ੍ਰਹਮਗਿਆਨੀ ਤੇ ਕਛੁ ਝਰਾ ਨ ਭਇਆ/) 

ਬੁਹਮਗਿਆਨ? _ਸ਼ਦਾ ਸਖ਼ਦਰਗਂ// ਬੁਹਮਗਿਆਨਾ ਕੰ /੍ਰਿਸ਼ਟਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਝਰਸ਼ੀਂ/ 
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ਜਿਵੇਂ ਸੂਰਜ ਸਾਰੇ ਰਸਾਂ ਨੰ ਸੁਕਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਬ੍ਰਹਮਗਿਆਨੀ ਮਨੁੱਖ ਸਾਰੇ _ 



ਬੁਹਮਗਿਆਨਾ ਬੰਧਨ ਤੇ #ਕਤਾ// ਬੁਹਮਗਿਆਨਾ ਕੰ _,ਨੈਰਮਲ ਨੁਗਤਾ/ 
ਬੁਹਮ/ਗਿਆਨਾ ਕਾ ਭੋਜਨ _/ਗਿਆਨ// 
ਨਾਨਕ _ਬੁਹਮਗਿਆਨਾ ਕਾ _ਬੂਹਮ ਧਿਆਨੁ // 0 

ਪਦ ਅਰਥ : ਗੀਨਾ-ਧੂੜ । ਚੀਨਾ-ਪਛਾਣਿਆ। ਮਇਆ-ਖੁਸ਼ੀ। ਸਮਦਰਸੀ-ਸਤ 
ਨੂੰ ਇਕੋ ਜਿਹਾ ਦੇਖਣ ਵਾਲਾ। ਬਰਸੀ-ਵਰਖਾ ਕਰਨ ਵਾਲੀ। ਮੁਕਤਾ-ਆਜ਼ਾਦ। 
ਜੁਗਤਾ-ਜੁਗਤੀ। 

ਅਰਥ : ਬ੍ਹਮਗਿਆਨੀ ਸਾਰੇ ਬੰਦਿਆਂ ਦੇ ਪੈਰਾਂ ਦੀ ਖਾਕ ਬਣ ਕੇ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਬ੍ਰਹਮਗਿਆਨੀ ਨੇ ਆਤਮਕ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ। 

ਬ੍ਹਮਗਿਆਨੀ ਦੀ ਸਭ ਉੱਤੇ ਖੁਸ਼ੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਕੋਈ ਮੰਦਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ। 

ਬ੍ਹਮਗਿਆਨੀ ਸਦਾ ਸਭ ਵੱਲ ਇਕੋ ਜਿਹੀ ਨਜ਼ਰ ਨਾਲ ਦੇਖਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਦੀ 
ਨਜ਼ਰ ਤੋਂ ਸਭ ਉੱਤੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀ ਵਰਖਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਬ੍ਹਮਗਿਆਨੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਜੀਵਨ- 
ਜੁਗਤੀ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਰੱਬੀ ਗਿਆਨ ਬ੍ਰਹਮਗਿਆਨੀ ਦੀ ਖੁਰਾਕ ਹੈ। ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਬਹਮਗਿਆਨੀ ਦੀ 
ਸੁਰਤ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਜੁੜੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ॥ ੩॥ 

ਬੁਹਮਗਿਆਨਾੀ ਏਕ ਊਪਰ ਆਸ਼/ ਬ੍ਰਹਮਗਿਆਨੀ ਕਾ ਨਹੀੰ /ਭਿਨਾਸ਼/ 
ਬੁਹਮਗਿਆਨਾ ਕੰ _ਗਗੰਲੀ ਸ਼ਮਹਾ// ਬੂਹਮਗਿਆਨਨ _ਪਰਓਂਪਕਾਰ ਓ6ਮਹਾ// 
ਬੁਹਮਗਿਆਨਾਂ ਕੈ _ਨਾਗੰ ਹੰਧਾ// ਬੂਹਮਗਿਆਨਾ ਲੇ ਧਾਵਤੁ ਬੰਧਾ/ 
ਬੁਹਮਗਿਆਨਾਂ ਕੈ _ਗੋਇ ਸ ਭਲਾ/ ਬੁਹਮਗਿਆਨਾੀ _ਸ਼ਫਲ ਫਲਾ/ 
ਬੁਹਮਗਿਆਨਾਸ਼ੰਗਿ ਸ਼ਗਲ ਓਧਾਰੁ/ਨਾਨਕ`ਬੁਹਮਗਿਆਨਾ` ਜਪੈ ਸਗਲ ਸੰਸਾਰ 8॥ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਆਸ-ਟੇਕ। ਬਿਨਾਸ-ਨਾਸ। ਉਮਾਹਾ-ਉਤਸ਼ਾਹ। ਬੈਧਾ-ਰੋਕ 

ਰੱਖਦਾ ਹੈ। ਸੁਫਲ--ਚੰਗੇ ਫਲ ਵਾਲਾ। ਫਲਾ-ਫਲਦਾ ਹੈ। 

ਅਰਥ : ਬ੍ਰਹਮਗਿਆਨੀ ਇਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ 'ਤੇ ਟੇਕ ਰੱਖਦਾ ਹੈ। ਬਹਮਗਿਆਨੀ 
ਦੀ ਉੱਚੀ ਆਤਮਕ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਕਦੇ ਨਾਸ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 

ਬ੍ਰਹਮਗਿਆਨੀ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗ਼ਰੀਬੀ (ਨਿਮ੍ਤਾ) ਟਿਕੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ 
ਨੂੰ ਦੂਜਿਆਂ ਦੀ ਭਲਾਈ ਕਰਨ ਦਾ ਸਦਾ ਚਾਉ ਚੜ੍ਹਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਭਟਕਦੇ ਮਨ ਨੂੰ ਕਾਬੂ ਕਰਕੇ ਮਾਇਆ ਵਲੋਂ ਰੋਕ ਰਖਦਾ ਹੈ। 

ਜੋ ਕੁਝ ਰੱਬ ਵਲੋਂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਬ੍ਰਹਮਗਿਆਨੀ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ ਭਲਾ ਪ੍ਰਤੀਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਸ ਦਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਫ਼ਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

46. ਸਖਮੰਨਾਂ ਸਾਂਹਥ ਸਟਕਾ 



ਬ੍ਰਹਮਗਿਆਨੀ ਦੀ ਸੈਗਤਿ ਵਿਚ ਸਭ ਦਾ ਬੇੜਾ ਪਾਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਨਾਨਕ ! 
ਬ੍ਰਹਮਗਿਆਨੀ ਦੀ ਰਾਹੀਂ ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਲੱਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ॥ 
੪॥ 

ਬੂਹਮਗਿਆਨਾਂ ਕੈ ਏਕੇ ਰੰਗ ਬੁਹਮਗਿਆਨ ਕੈ ਬਸੈ ਪਰ੍ਭ ਨੰਠ/ 
ਬੁਹਹਗਿਆਨਾਂ ਕੈ _ਨਮੂ' ਆਹਾਰ// ਬੁਹਮਗਿਆਨਾ ਕੈ ਨਮ ਪਰਵਾਰ // 
ਬੁਹਮਗਿਆਨਾ ਸਦਾ ਸ਼ਟ ਜਾਗਤ // ਬੁਹਮਗਿਆਨਾ _ ਅਹੰਝਹਿ /ਤਿਆਗਤ// 
ਬੂਹਮਗਿਆਨਾ ਕੈ ਮਨਿ _ਪਰਮਾਨੰਦ/ ਬੁਹਮਗਿਆਨਾ ਕੈ ਘਰ _ਸ਼ਦਾ ਅਨੰਦ// 
ਭੂਹਹਗਿਆਨਾਸ਼ਖ ਸਹਜ ਨਿਵਾਸ਼/ ਨਾਨਕ ਬੁਹਮਗਿਆਨਾੰ ਕਾ ਨਹੰ/ਬਨਾਸ// ੫/ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਰੋਗ-ਪਿਆਰ। ਆਧਾਰੁ-ਆਸਰਾ। ਅਹੰਬੁਧਿ-'“ਮੈਂ” ਆਖਣ 

ਵਾਲੀ ਬੁੱਧ, ਅਹੈਕਾਰ ਵਾਲੀ ਮੱਤ। ਪਰਮਾਨੰਦ-ਪਰਮ ਅਨੰਦ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ। 
ਬਿਨਾਸ-ਨਾਸ। 

ਅਰਥ. : ਬ੍ਰਹਮਗਿਆਨੀ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਦਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਪਿਆਰ ਵੱਸਦਾ 
ਹੈ। ਇਸੇ ਹੀ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਬ੍ਰਹਮਗਿਆਨੀ ਦੇ ਅੰਗ ਸੈਗ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਬ੍ਰਹਮਗਿਆਨੀ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਟੇਕ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾਮ ਹੀ ਉਸ 
ਦਾ ਪਰਿਵਾਰ ਹੈ। 

ਬ੍ਹਮਗਿਆਨੀ ਸਦਾ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਹਮਲੇ ਵਲੋਂ ਸੁਚੇਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 'ਮੈਂ? 
“ਮੈ” ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਮੱਤ ਛੱਡ ।ਦੌਦਾ ਹੈ। 

ਬ੍ਰਹਮਗਿਆਨੀ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਉੱਚੇ ਸੁਖ ਦਾ ਮਾਲਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵੱਸਦਾ ਹੈ, 
ਤਾਹੀਏਂ ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪ ਘਰ ਵਿਚ ਸਦਾ ਖੁਸ਼ੀ ਦਾ ਖਿੜਾਉ ਹੈ। 

ਬ੍ਰਹਮਗਿਆਨੀ ਸੁਖ ਅਤੇ ਸ਼ਾਂਤੀ ਵਿਚ ਟਿਕਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਨਾਨਕ ! 
ਬ੍ਰਹਮਗਿਆਨੀ ਦੀ ਇਸ ਉੱਚੀ ਆਤਮਕ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਕਦੇ ਨਾਸ ਨਹੀਂ 
ਹੁੰਦਾ॥ ੫॥ 

ਬੁਹਮਗਿਆਨਾ ਬ੍ਰਹਮ ਕਾ ਝੇਤਾ/ ਬੁਹਮਗਿਆਨਾ ਏਕ ਸੰਗਿ ਹੇਤਾ// 
ਬੁਹਅਗਿਆਨਾਂ ਕੈ ਹੋਇ ਅਚਿੰਤ// ਬੁਹਮਗਿਆਨਾ ਕਾ _,ਨੈਰਮਲ #ਤ// 
ਬੁਹਮਗਿਆਨਾ _/ਜੇਸ਼ ਕਰੋ ਪਭ ਆ੫/ ਬੁਹਮਗਿਆਨਾ ਕਾ ਬਡ ਪਰਤਾ੫/) 
ਬੁਹਮਗਿਆਨਾ ਕਾ ਦਰਸ ਬਡਭਾਗਾੀੰ ਪਾਈਐ // ਬੁਹਮ/ਗਿਆਨਾੀ ਕਉਂ ਛਲਿ ਛਲ ਜਾਈਐ// 
ਬੁਹਮਗਿਆਨਾ ਕਉਂ ਖੋਜ਼ ਮਹੇਸਰ// ਨਾਨਕ ਬੁਹਮਗਿਆਨਾੀ ਆ ਪਰਮੇਸਰ ॥ ੬/ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਬੇਤਾ-ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ। ਹੇਤ-ਪਿਆਰ। ਅਚਿੰਤ-ਬੇ-ਫ਼ਿਕਰੀ। 

ਨਿਰਮਲ-ਪਵਿੱਤਰ। ਮੰਤ-ਮੰਤ੍, ਉਪਦੇਸ਼। ਦਰਸੁ-ਦਰਸ਼ਨ। ਬਲਿ ਬਲਿ-ਸਦਕੇ। 
ਮਹੇਸੁਰ-ਮਹਾਂ-ਈਸ਼ਰ, ਸ਼ਿਵਜੀ ਆਦਿਕ ਦੇਵਤੇ। ਪਰਮੇਸੁਰ-ਪਰਮਾਤਮਾ। 
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ਅਰਥ : ਬ੍ਹਮਗਿਆਨੀ ਮਨੁੱਖ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਮਹਿਰਮ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਉਹ 

ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਹੀ ਪਿਆਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਬ੍ਹਮਗਿਆਨੀ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਸਦਾ ਬੇ-ਫ਼ਿਕਰੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਉਸ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ 

ਵੀ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਬ੍ਹਮਗਿਆਨੀ ਦਾ ਬੜਾ ਨਾਮਣਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਉਹੀ ਮਨੁੱਖ ਬ੍ਰਹਮਗਿਆਨੀ 

ਬਣਦਾ ਹੈ ਜਿਸਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਬਣਾਉਂਦਾ ਹੈ। 

ਬ੍ਹਮਗਿਆਨੀ ਦਾ ਦੀਦਾਰ ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਪਾਈਦਾ ਹੈ। ਬ੍ਰਹਮਗਿਆਨੀ 

ਤੋਂ ਸਦਾ ਸਦਕੇ ਜਾਈਏ। 

ਸ਼ਿਵ ਆਦਿਕ ਦੇਵਤੇ ਵੀ ਬ੍ਰਹਮਗਿਆਨੀ ਨੂੰ ਭਾਲਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ। ਹੇ ਨਾਨਕ ! 

ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਆਪ ਬ੍ਹਮਗਿਆਨੀ ਦਾ ਰੂਪ ਹੈ॥ ੬॥ 

ਬੁਹਮਗਿਆਨਾੀ ਕੀ __ਕੰਮਿਤਿ ਨਾਹਿ // ਬ੍ਰਹਮਗਿਆਨੀ ਕੈ _ਸ਼ਗਲ ਮਨ ਮਹਿ? 
ਬੁਹਮਗਿਆਨਾੀ ਕਾ ਕਉਨ ਜਾਨੈ ਭੇਦੁ/ ਬੂਹਮਗਿਆਨੀ ਕਉ _ਸ਼ਦਾ ਅਦੇਸ/ 

ਬੁਹਮਗਿਆਨਾੀ ਕਾ ਕਥਿਆ ਨ ਜਾਇ ਅਧਾਸੂਹਰ // ਝੂਹਮਗਿਆਨਾ ਸਰਬ ਕਾ ਠਾਕੁਰ / 

ਬੁਰਰਮਗਿਆਨੀ ਕੰ ਮਿਤਿ ਕਉਨ ਬਖਾਨੰ// ਬੁਹਮਗਿਆਨੀ ਕੰ ਗਤਿ ਬ੍ਰਹਮਗਿਆਨੀ ਜਾਨੰ// 

___ ਬੁਹਮਗਿਆਨੀਕਾ ਅੰਤੁਨਪਾਰੁ/ਨਾਨਕ ਬ੍ਰਹਮਗਿਆਨੀ ਕਉ ਸਦਾ ਨਮਸਕਾਰ /7/ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਮਗਲ-7ਾਰੇ। ਆਦੇਸੁ-ਪ੍ਣਾਮ। ਅਧਾਖੂਰ-ਮਹਿਮਾ ਦਾ ਅੱਧਾ 
ਅੱਖਰ ਵੀ। ਮਿਤਿ-ਮਾਪ, ਅੰਦਾਜ਼ਾ। ਗਤਿ-ਹਾਲਤ। ਬਖਾਨੈ-ਬਿਆਨ ਕਰੇ। 

ਅਰਥ : ਬ੍ਹਮਗਿਆਨੀ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਮੁੱਲ ਨਹੀਂ ਪੈ ਸਕਦਾ, ਸਾਰੇ ਹੀ ਗੁਣ 

ਬ੍ਰਹਮਗਿਆਨੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹਨ। 

ਕਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਬੁਹਮਗਿਆਨੀ ਦੇ ਉੱਚੇ ਜੀਵਨ ਦਾ ਭੇਦ ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ? 

ਬਹਮਗਿਆਨੀ ਦੇ ਅੱਗੇ ਸਦਾ ਨਿਉਣਾ ਹੀ ਫਬਦਾ ਹੈ। 

ਬ੍ਹਮਗਿਆਨੀ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਦਾ ਅੱਧਾ ਅੱਖਰ ਵੀ ਨਹੀਂ ਕਿਹਾ ਜਾ ਸਕਦਾ। 

ਬ੍ਹਮਗਿਆਨੀ ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਪੂਜਯ ਹੈ। 

ਬ੍ਹਮਗਿਆਨੀ ਦੇ ਉੱਚੇ ਜੀਵਨ ਦਾ ਅੰਦਾਜ਼ਾ ਕੌਣ ਲਗਾ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਉਸ 

ਦੀ ਹਾਲਤ ਉਸ ਵਰਗਾ ਬ੍ਹਮਗਿਆਨੀ ਹੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। 

ਬ੍ਹਮਗਿਆਨੀ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਸਮੁੰਦਰ ਦਾ ਕੋਈ ਹੱਦ ਬੈਨਾ ਨਹੀਂ। ਹੇ ਨਾਨਕ ! 

ਸਦਾ ਬਹਮਗਿਆਨੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਉੱਤੇ ਪਿਆ ਰਹੁ॥ ੭॥ 

ਬੁਹਮਗਿਆਨਾ ਸਭ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਾ ਕਰਤਾ// ਬੁਹਮਗਿਆਨਾ ਸਦ ਜੰਵੈ ਨਗੀਮਰਤਾ/ 

ਬੁਹਮਗਿਆਨਾ #ਕ/ਤਿ ਜੁਗਤਿ ਜੀਅਕਾ ਦਾਤਾ//ਬ੍ਰਹਮਗਿਆਨਾਂ` ਪੂਰਨ ਪਰੁ /ਬਧਾਤਾ/ 

ਬੁਹਮਗਿਆਨਾੀ ਅਨਾਥ ਕਾ ਨਾਝ// ਬੁਹਮਗਿਆਨਾੀ ਕਾ ਸਭੇ ਊਪਰਿ ਹਾਲ / 
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ਬੁਹਮਗਿਆਨਾੀ ਕਾ ਸਗਲ ਅਕਾਰੁ// ਬੁਹਮਗਿਆਨਾੀ ਆਪ ਨੋਰੰਕਾਰ / 
ਬੁਹਮਗਿਆਨਾ ਕੀ ਸੋਭਾ _ਬੁਹਮਗਿਆਨਾ ਬਨ7// 
ਨਾਨਕ _ਬੁਹਮਗਿਆਨਾ _ ਸ਼ਰਝ ਕਾ ਧਨ7// £/ £// 

ਪਦ ਅਰਥ : ਸ੍ਰਿਸਟ-ਦੁਨੀਆਂ। ਮੁਕਤਿ ਜੁਗਤਿ-ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਰਸਤਾ। 

ਬਿਧਾਤਾ-ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਪੂਰਨ ਪੁਰਖ-ਪ੍ਭੂ। ਨਾਥੁ-ਖਸਮ। ਸਭ ਊਪਰਿ 
ਹਾਥੁ-ਸਭ ਦੀ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਸਗਲ ਅਕਾਰੁ-ਸਾਰਾ ਦਿਸਦਾ ਸੈਸਾਰ। 
ਅਕਾਰੁ-ਸਰੂਪ। ਬਨੀ-ਫਬਦੀ ਹੈ। ਧਨੀ-ਮਾਲਕ। 

ਅਰਥ : ਬ੍ਰਹਮਗਿਆਨੀ ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਨੂੰ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਵਰਗਾ ਹੈ, ਸਦਾ 
ਹੀ ਜੀਉਂਦਾ ਹੈ, ਕਦੇ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੇ ਗੇੜ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ। 

ਬ੍ਹਮਗਿਆਨੀ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਰਾਹ ਦੱਸਣ ਵਾਲਾ ਤੇ ਉੱਚਾ ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ 
ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਉਹੀ ਪੂਰਨ ਪੁਰਖ ਤੇ ਕਾਦਰ ਹੈ। 

ਬ੍ਹਮਗਿਆਨੀ ਨਿਖਸਮਿਆਂ ਦਾ ਖਸਮ ਹੈ, ਸਭ ਦੀ ਹੀ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਸਾਰਾ ਦਿਸਦਾ ਜਗਤ ਬ੍ਹਮਗਿਆਨੀ ਦਾ ਆਪਣਾ ਹੈ, ਉਹ ਤਾਂ ਪ੍ਰਤੱਖ ਆਪ 
ਹੀ ਰੱਬ ਹੈ। 

ਬ੍ਰਹਮਗਿਆਨੀ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਕੋਈ ਬ੍ਰਹਮਗਿਆਨੀ ਹੀ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਨਾਨਕ ' 

ਬ੍ਹਮਗਿਆਨੀ ਸਭ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੈ॥ ੮॥ ੮। 

ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ : ਬਸੁਧਾ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਬਿਨਾਂ ਅੱਧਕ ਲਗਾਏ ਕਰਨਾ ਹੈ। ਸੁਫਲ 

ਨੂੰ (ਸੁ-ਫ਼ਲ) ਪੜ੍ਹਣਾ ਗ਼ਲਤ ਹੈ। 

ਨੋਟ : ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਮਨ, ਬਚਨ, ਕਰਮ ਕਰਕੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨਾਲ ਹਮੇਸ਼ਾ 

ਜੁੜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਰਗਾ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ--ਜਿਨ ਹਰਿ ਜਪਿਆ, 
ਸੇ ਹਰਿ ਹੋਏ... ( ੬੬੭) ਇਸ ਲਈ ਇੱਪੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੁਆਰਾ ਕੀਤੇ ਮਹਾਨ ਕਾਰਜਾਂ 
ਦਾ “ਕਰਤਾ” ਵੀ ਬ੍ਹਮਗਿਆਨੀ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਗਿਆ ਹੈ। 

// ਸਲੋਕੁ // 

ਹਰੇ ਧਾਰੈ ਜੋ ਅੰਤਰਿ ਨਮੂ// ਸਰਬ ਮੈ _ਪੇਖੋਂ ਭਗਵਾਨ // 

ਨਿਮਖ ਨਿਮਖ ਠਾਕੁਰ ਨਮਸ਼ਕਾਰੋ/ 
ਨਾਨਕ _ ਓਹੁ ਅਪਰਲੁ __ ਸਗਲ /ਨੈਸ਼ਤਾਰੋ / ੧// 

ਪਦ ਅਰਥ : ਉਰਿ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ। ਧਾਰੈ-ਟਿਕਾਏ। ਅੰਤਰਿ--ਅੰਦਰ, ਮਨ ਵਿਚ। 

ਸਰਬ ਮੈ-ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ। ਨਿਮਖ-ਅੱਖ ਦੇ ਫਰਕਣ ਜਿੰਨਾ ਸਮਾਂ। 

ਅਪਰਸੁ-ਅਛੋਹ। 
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ਅਰਥ : ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਸਦਾ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ ਨਾਮ ਟਿਕਾ 
ਰਖਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਸਭਨਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਵੇਖਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਪਲ ਪਲ 
ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰਦਾ ਹੈ, ਹੇ ਨਾਨਕ! ਉਹ ਅਸਲੀ ਅਪਰਸ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ 
ਸਭ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁਦਰ ਤੋਂ ਤਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥ ੧॥ 

ਅਸਟਪਦੀ / 
ਮਿਥਿਆ ਨਾਹੀ ਰਸਨਾ ਪਰਸ਼/ ਮਨ ਅਹ ਪੀਤਿ _/ਨੈਰੰਜਨ ਦਰਸ 
ਪਰ ਤਿਅ ਰੂਪ ਨ ਪੈਥੇ ਨੇੜ॥ ਸ਼ਾਹ ਕੀ ਟਹਲ ਸੰਤ ਸੰਗਿ ਹੇਤ / 
ਕਰਨ ਨ ਸਨੰ ਕਾਹੂ ਕੰ /ਨੰਦਾ/ ਸਭ ਤੇ ਜਾਨੰ ਆਪਨ ਕਉ ਮੱਦਾ॥ 
ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦ _,ਇਿਖਿਆ ਪਰਹਰੇ// ਮਨ ਕੀ ਝਾਸਨਾ ਮਨ ਤੇ ਟਰੈ// 
ਇੰਦੀਜਿਤ ਪੰਚ ਦੌਖ਼ ਤੇ ਰਹਤ/ ਨਾਨਕ ਕੋਟਿ ਮਧੇ ਕੋ ਐਸਾ ਅਪਰਸ਼// ੧0 
ਪਦ ਅਰਥ : ਮਿਥਿਆ-ਝੂਠ। ਪਰਸ-ਛੋਹ। ਤ੍ਰਿਅ ਰੂਖੁ-ਇਸਤੀ ਦਾ ਰੁਪ। 

ਹੈਤ-ਪਿਆਰ। ਕਰਨ--ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ। ਕਾਹੂ ਕੀ-ਕਿਸੇ ਦੀ ਵੀ। ਬਿਖਿਆ-ਮਾਇਆ। 
ਪਰਹਰੈ--ਛੱਡ ਦੇਵੇ। ਬਾਸਨਾ-ਵਾਸ਼ਨਾ। ਟਰੈ-ਟਲ ਜਾਏ। ਇੰਦੀਜਿਤ-ਗਿਆਨ 
ਇੰਦਰੀਆਂ ਨੂੰ ਜਿੱਤਣ ਵਾਲਾ। ਦੋਖ-ਵਿਕਾਰ। ਪੰਚ ਦੋਖ-ਪੰਜ ਵਿਕਾਰ : ਕਾਮ, 
ਕੰਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ, ਅਹੌਕਾਰ। ਕੋਟਿ-ਕਰੋੜ। ਮਧੇ--ਵਿਚ। ਕੋ--ਕੋਈ, ਵਿਰਲਾ। 

ਅਰਥ : ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਝੂਠ ਨੂੰ ਜੀਭ ਨਾਲ ਛੋਹਣ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦਾ, ਮਨ ਵਿਚ ਅਕਾਲ 
ਪੁਰਖ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦੀ ਤਾਂਘ ਰੱਖਦਾ ਹੈ; 

ਜੋ ਪਰਾਈ ਇਸਤੀ ਦੇ ਹੁਸਨ ਨੂੰ ਆਪਣੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਤੱਕਦਾ, ਭਲੇ 
ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤ ਰੱਖਦਾ ਹੈ; 

ਜੋ ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਕਿਸੇ ਦੀ ਵੀ ਨਿੰਦਿਆ ਨਹੀਂ ਸੁਣਦਾ ਸਗੋਂ ਸਾਰਿਆਂ ਨਾਲੋਂ 
ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਮਾੜਾ ਸਮਝਦਾ ਹੈ; 

ਜੋ ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਿਹਰ ਦਾ ਸਦਕਾ ਮਾਇਆ ਦਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਪਰੇ ਹਟਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਤੇ 
ਜਿਸ ਦੇ ਮਨ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਮਨ ਤੋਂ ਟਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ; 

ਜੋ ਆਪਣੇ ਗਿਆਨ ਇੰਦਰਿਆਂ ਨੂੰ ਵੱਸ ਵਿਚ ਰੱਖ ਕੇ ਕਾਮਾਦਿਕ ਪੰਜੇ ਹੀ 
ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਬਚਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਕਰੋੜਾਂ ਵਿਚੋਂ ਕੋਈ ਏਹੋ ਜਿਹਾ ਵਿਰਲਾ 
ਬਦਾ “ਅਪਰਸ`” ਕਿਹਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ॥ ੧॥ 

ਭੈਸ਼ਨੇ ਜਿਸ ਉਪਰ ਨਪ੍ਰਸੰਨ/ ਬਿਸ਼ਨ ਕੀ ਮਇਆ ਤੇ _ਹੋਇ ,ਭੈਨ/ 
ਕਰਮ ਕਰਤ __ ਹੋਵੈ /ਨੈਹਕਰਮ// ਤਿਸ ਬੈਸ਼ਨੇ ਕਾ _/ਨੈਰਮਲ ਧਰਮ) 
ਕਾਹੂ ਫਲ ਕੰ _,£ਛਾ ਨਹੀੰ ਝਛੈ// ਕੇਵਲ _ਭਗ/ਤ ਕੀਰਤਨ ਸੰਗਿ ਰਾਚੈ/ 
ਮਨ ਤਨ ਅੰਤਰ ਸਿਮਰਨ ਗਪਾਲ// ਸਭ ਉਪਰਿ ਹੋਵਤ /ਕਰਪਾਲ/ 
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ਆਪਿ ਦਿੜੈ ਅਵਰਹ ਨਮ ਨਪਾਵੈ॥ ਨਾਨਕ ਓਹੁ ਭੈਸ਼ਨੇਂ ਪਰਮ ਗਤਿ ਪਾਵੈ// ੨ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਬੈਸਨੋ-ਵਿਸ਼ਨੂ ਦਾ ਪੁਜਾਰੀ। ਬਿਸਨ--ਵਿਸ਼ਨੂੰ, ਜਗਤ ਪਾਲਕ 

ਪ੍ਰਭੂ! ਨਿਹਕਰਮ--ਕਰਮ-ਰਹਿਤ। ਬਾਛੈ-ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਦ੍ਰਿੜੈ-ਪੱਕਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਅਰਥ : ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਬੇ-ਦਾਗ਼ ਹੈ ਤੇ ਜਿਸ ਉੱਤੇ ਪ੍ਰਭੂ 
ਆਪ ਤਰੁੱਠਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਅਸਲੀ ਵੈਸ਼ਨੋ ਹੈ। 

ਉਸ ਵੈਸ਼ਨੂੰ ਦਾ ਧਰਮ ਵੀ ਪਵਿੱਤਰ ਹੈ ਜੋ ਧਰਮ ਦੇ ਕੈਮ ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਕੰਮਾਂ ਦੇ ਫਲ ਦੀ ਇੱਛਾ ਨਹੀਂ ਰੱਖਦਾ। 

ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਨਿਰਾ ਭਗਤੀ ਤੇ ਕੀਰਤਨ ਵਿਚ ਮਸਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਕਿਸੇ ਵੀ 
ਫਲ ਦੀ ਇੱਛਾ ਨਹੀਂ ਰੱਖਦਾ; 

ਜਿਸ ਦੇ ਮਨ ਤਨ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਵੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਜੋ ਸਭ ਜੀਵਾਂ ਉੱਤੇ 
ਦਇਆ ਕਰਦਾ ਹੈ; 

ਜੋ ਆਪ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ ਟਿਕਾਉਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ 
ਨਾਮ ਜਪਾਉਂਦਾ ਹੈ; ਹੇ ਨਾਨਕ! ਉਹ ਵੈਸ਼ਨੂ ਉੱਚਾ ਦਰਜਾ ਹਾਸਲ ਕਰਦਾ 
ਹੈ॥ ੨॥ 

ਭਗਉਤੀ ਐਐਬੰਡ ਜਲਤ ਕਾ ਫੰਡ ਜੇ ਭਨ ਤਆਗੀ ਦੁਸ਼ਟ ਕਾ ਸੰਗ / 
ਮੰਨ ਤੇ ਬੈਨਨੈ _ਸ਼ਗਲਾ ਭਰ0// ਕਰਿ ਪੂਜੈ _ਸ਼ਗਲ ੫ਾਰਬ੍ਹਹੁ // 
ਸਾਹ ਸੰਗਿ _੫ਪਾ ਮਲ ਧੋਵੈ// ਤਿਸ਼ ਭਗਉਤੀ ਕੀ ਅਤਿ ਊਤਮ ਹੋਵੈ// 
ਭਗਵੰਤ ਕ ਟਹਲ ਕਰੈ _,ਨੈਤ ਨਨੈੱਤਿ॥ ਮਨ ਤਨੁ ਅਰਧੈ _,ਇਿਸ਼ਨ ਪਗੰਤਿ// 
ਹਰਿ ਕੇ ਚਰਨ ,ਹੇਰਦੈ ਬੁਸ਼ਾਵੈ //ਨਾਨਕ ਐਸਾ ਭਗਉਤੀ ਭਗਵੰਤ ਕਉਂ ਪਾਵੈ // ₹// 
ਪਦ ਅਰਥ : ਭਗਉਤੀ--ਭਗਵਾਨ ਦਾ ਉਪਾਸ਼ਕ, ਪਵਿੱਤਰ ਆਤਮਾ। 

ਅਰਪੈ-ਕੁਰਬਾਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਅਰਥ : ਭਗਵਾਨ ਦਾ ਅਸਲੀ ਉਪਾਸ਼ਕ ਉਹ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਭਗਵਾਨ ਦੀ ਭਗਤੀ ਦਾ ਪਿਆਰ ਹੈ ਤੇ ਜੋ ਸਭ ਮੰਦ-ਕਰਮੀਆਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਛੱਡ 
ਦਿੰਦਾ ਹੈ; 

ਜਿਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚੋਂ ਹਰ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਵਹਿਮ ਮਿਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ 
ਨੂੰ ਹਰ ਥਾਂ ਮੌਜੂਦ ਜਾਣ ਕੇ ਪੂਜਦਾ ਹੈ; 

ਉਸ ਭਗਉਤੀ ਦੀ ਮੱਤ ਉੱਚੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜੋ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਰਹਿ 

ਕੇ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਮਨ ਤੋਂ ਦੂਰ ਕਰਦਾ ਹੈ; 
ਜੋ ਨਿੱਤ ਭਗਵਾਨ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਪਿਆਰ ਤੋਂ ਆਪਣਾ ਮਨ 

ਤੇ ਤਨ ਕੁਰਬਾਨ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ; 
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ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨ ਸਦਾ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਅਜਿਹਾ 

ਭਗਉਤੀ ਭਗਵਾਨ ਨੂੰ ਲੱਭ ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥ ੩॥ 

ਸੈਂ ਪੰਡਤ ਜੋ ਮਨੁ ਪਰਬੋਹੈ॥ ਰਮ ਨਮ ਆਤਮ ਮਹ ਸ਼ੋਹੈ/ 
ਰਮ ਨਮ ਸਾਰ ਗਨ ਪੰਵੈ// ਓਨੇ ਪੰਡਤ ਕੈ ਓਪਦੇਸ਼ ਜਗ ਜੀਵੈ/ 
ਗਰ ਕੀ ਕਥਾ _,ਹਿਰਦੈ ਬੁਸ਼ਾਵੈ// ਨੋ ਪੰਡੇਤੁ _/ਡਰਿ ਜੋਨਿ ਨ ਆਵੈ/ 
ਬੇਦ ਪਰਾਨ ।ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ _ਝੁਝੈ ਮੂਲ// ਨੁਖਮ ਅਹਿ _ਜਾਨੰ ਅਸ਼੍ਠਲ/ 
ਚਹੁ ਵਰਨਾ ਕਉਂ ਏ ਓਪਦੇਸ/ ਨਾਨਕ 6 ਪੰਡਤ ਕਉ ਸ਼ਦਾ ਅਦੇਸ਼ / 8// 

ਪਦ ਅਰਥ : ਪਰਬੇਧੈ--ਜਗਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਸੋਧੈ-ਪੜਤਾਲ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਸਾਰੁ-ਚੇਗਾ। 
ਪੁਰਾਨ-ਵਿਆਸ ਰਿਸ਼ੀ ਦੀਆਂ ਲਿਖੀਆਂ ਹੋਈਆਂ 18 ਧਰਮ ਪੁਸਤਕਾਂ। ਸੂਖਮ--ਨਾ 
ਦਿਸਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ। ਅਸਬੂਲੁ-ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਮਾਨ ਜਗਤ। ਅਦੇਸੁ-ਨਮਸਕਾਂਰ, ਪ੍ਰਣਾਮ। 

___ ਅਰਥ : ਅਸਲੀ ਪੰਡਤ ਉਹ ਹੈ ਜੋ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਸਿੱਖਿਆ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤ 

ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ ਭਾਲਦਾ ਹੈ। 

ਉਸ ਪੰਡਤ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨਾਲ ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਰੂਹਾਨੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਹਾਸਲ ਕਰਦਾ 

ਹੈ, ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ-ਨਾਮ ਦਾ ਸਿੱਠਾ ਸੁਆਦ ਚੱਖਦਾ ਹੈ। 

ਉਹ ਪੰਡਤ ਮੁੜ ਜਨਮ ਮਰਨ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ ਜੋ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੀ 

ਸਿਫਤ-ਸਲਾਹ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਉਂਦਾ ਹੈ। 

ਜੋ ਵੇਦ, ਪੁਰਾਣ, ਸਿਮਿ੍‌ਤੀਆਂ ਦਾ ਮੁੱਢ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਮਝਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਇਹ ਜਾਣਦਾ 

ਬੰਲ ਮੰਤੁ ਸਰਬ ਕੋ ਗਿਆਨੁ/' ਚਹੁ ਵਰਨਾ ਅਹਿ _ ਜਧੈਂ ਕੋਊ ਨਨ 
ਲੈ ਜੈ ਜਪੈ ,ਤਿਸ਼ ਕੀ ਗਤਿ ਹੋਇ// ਸ਼ਾਹ ਸੰਗਿ ਪਾਵੈ ਜਨ ਕੋਇ/ 

ਕਰਿ ਕਰਪਾ _ਅੰਤਰਿ ਉਰ ਧਾਰੈ// ਪਸ਼ _ਪ੍ਰੋਤ _#ਘਦ ਪਾਥਰ ਕਉਂ ਤਾਰੋ // 

ਸ਼ਰਝ ਰੋਗ ਕਾ ਅਓਂਖਦੁ _ਨਮੂ// ਕਲਿਆਣ ਰੂਪ ਮੰਗਲ ਗੁਣ ਗਮ/ 

ਕਾਹੂ ਸ਼ਗ਼ਤਿ ਕਿਤੇ ਨ ਪਾਈਐ ਧਗਮਿ/ 
ਨਾਨਕ _,ਤਸ਼ ਮਿਲੈ ਜਿਸ ਲਿਖਿਆ ਗੁਰਿ ਕਗਮਿ/ 4// 
ਪਦ ਅਰਥ : ਬੀਜ ਮੰਤੁ-ਸਭ ਮੰਤ੍ਾਂ ਦਾ ਮੁੱਢ-ਮੰਤ੍। ਅੰਤਰਿ ਉਰ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ। 

ਮੁਘਦ-ਮੁਰਖ। ਪ੍ਰੇਤ-ਚੰਦਰੀ ਰੂਹ। ਅਉਖਦੁ-ਦਵਾਈ। ਕਲਿਆਣ-ਸੁਖ। 
ਮੰਗਲ--ਚੰਗੇ ਭਾਗ। ਗਾਮ-ਗਾਉਣੇ। ਕਰਮਿ-ਮਿਹਰ ਅਨੁਸਾਰ । 
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ਅਰਥ : ਚਾਰੇ ਹੀ ਜਾਤੀਆਂ ਵਿਚੋਂ ਕੋਈ ਵੀ ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ 

ਸਿਸ ਮੱਟਂ ਦੱਲ ਜਰ 

ਹ 

ਜੋ ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦੀ ਉੱਚੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਬਣ ਜਾਂਦੀ 
ਹੈ, ਪਰ 

ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਮਨੁੱਖ ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ ਇਸ ਨੂੰ ਹਾਸਲ ਕਰਦਾ' ਹੈ। 

ਪਸ਼ੂ, ਚੰਦਰੀ ਰੂਹ, ਮੂਰਖ, ਪੱਥਰ-ਦਿਲ, ਕੋਈ ਵੀ ਹੋਵੇ, ਸਭ ਲੂੰ ਨ
ਾਮ ਤਾਰ 

ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਜੇ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਹਰ ਕਰਕੇ ਉਸਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮ ਟਿਕਾ ਦੇਵੇ। 

ਪ੍ਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਸਾਰੇ ਰੋਗਾਂ ਦੀ ਦਵਾਈ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣੇ ਚੰਗੇ ਭਾਗਾਂ 

ਤੇ ਸੁਖ ਦਾ ਰੂਪ ਹੈ। 

ਪਰ ਇਹ ਨਾਮ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਢੰਗ ਨਾਲ ਜਾਂ ਕਿਸੇ ਧਾਰਮਕ ਰਸਮ ਰਿਵ
ਾਜ ਦੇ 

ਕਰਨ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ। ਹੇ ਨਾਨਕ! ਇਹ ਨਾਮ ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਮਿਲਦਾ ਹ
ੈ ਜਿਸ 

ਦੇ ਮੱਥੇ 'ਤੇ ਧੁਰੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਮਿਹਰ ਅਨੁਸਾਰ ਲਿਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥ ੫॥ 

ਜਿਸ਼ ਕੈ ਮਨਿ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਕਾ ਨਿਵਾਨੁ// ਤਿਸ ਕਾ ਨੁ ਅੱਤ ਰਮਦਾਲ 

ਆਤਮ ਰਮ _ਤਿਸ਼ ਨਦਗੀਂ ਆਇਆ// ਦਾਸ਼ ਦਸੰਤਣ ਭ/ਇ ਤਨਿ ਪਾਇਆ// 

ਸਦਾ ਨਿਕਟ _।ਨਿਕਟਿ ਹਰਿ ਜਾਨੁ/ ਸੋ ਦਸ ਦਰਗਹ ਪਰਵਾਨੁ / 

ਅਪੁਨੇ ਦਾਸ਼ ਕਉਂ _ਆਪਿ ਕਿਰਪਾ ਕਰੈ/' ਤਿਲੁ ਦਾਸ਼ ਕਉਂ ਸਭ ਸੋਭ ਪਰੈ// 

ਸਗਲ ਸੰਗਿ ਆਤਮ ਓੰਦਾਸ਼/ ਐਸੀ ਸ਼ਗ਼ਤਿ ਨਾਨਕ ਰਮਵਾਨੁ / ੬4 

ਪਦ ਅਰਥ : ਸਤਿ-ਅਸਲੀ। ਰਾਮਦਾਸੁ-ਰਾਮ ਦਾ ਦਾਸ, ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸੇਵਕ । ਆਤਮ 

ਰਾਮੁ-ਸਭ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭੂ। ਭਾਇ-ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ। ਦਾਸ ਦਸੈਤਰ ਭਾਇ
-ਦਾਸਾ 

ਦਾ ਦਾਸ ਹੋਣ ਦੀ ਭਾਵਨਾ। ਨਿਕਣਿ-ਨੇੜੇ। ਆਤਮ ਉਦਾਸੁ-ਅੰਦਰੋਂ ਨਿਰਮੇਹ। 

ਅਰਥ : ਜਿਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦਾ
 ਨਾਮ 

ਅਸਲੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ 'ਰਾਮ ਦਾਸ” ਅਥਵਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸੇਵਕ ਹੈ; __ 

ਉਸ ਨੂੰ ਸਰਬ-ਵਿਆਪੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦਿਸ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਦਾਸ ਹੋਣ
 ਦੇ ਸੁਭਾਉ 

ਕਾਰਨ ਉਲ ਨੇ ਪੁਭੂ ਨੂੰ ਲੱਭ ਲਿਆ ਹੈ। 

ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਭੂ ਨੂੰ ਨੇੜੇ ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸੇਵਕ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਕਬ
ੂਲ ਹੁੰਦਾ 

ਹੈ। ਰ 

ਪ੍ਭੂ ਉਸ ਸੇਵਕ ਉੱਤੇ ਆਪ ਮਿਹਰ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਸੇਵਕ ਨੂੰ ਸਾਰੀ
 ਸੋਝੀ 

ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਸਾਰੇ ਪਰਿਵਾਰ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੋਇਆ ਵੀ ਉਹ ਅੰਦਰੋਂ ਨਿਰਮੋਹ ਹ
ੁੰਦਾ ਹੈ। ਹੇ 
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ਨਾਨਕ! ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਜੀਵਨ ਜੁਗਤੀ ਨਾਲ ਉਹ ਅਸਲੀ ਰਾਮਦਾਸ ਹੈ॥ ੬॥ 
ਪਭ ਕੰ ਆਗਿਆ ਆਤਮ ,ਹਤਾਵੈ/ ਜੀਵਨ #ਕਤਿ ਐਂ ਕਹਾਵੈ/ 
ਤੋਸ਼ਾ ਹਰਖ _ਤੈਸ਼ਾ ਓਸ ਸੋਗਾ/ ਸ਼ਦਾ ਅਨੰਦੁ ਤਹ ਨਹਾ ਭਿਓਗ/ 
ਤੇਸ਼ਾ ਸ਼ਫਰਨ ਤੈਸੀ ਉਨ #ਆਟਾਂ/' ਤੈਸ਼ਾ ਮਤ _ਤੈਸਾਂ ,ਬਿ ਖਾਣੀਂ॥ 
ਤੋਸ਼ਾ ਮਾਨੁ ਤੈਸਾ ਅਭਮਾਨ) ਤੈਸ਼ਾ ਰੰਕ ਤੈਸਾ ਰਾਜ਼ਾਨ// 
ਜੈ ਵਰਤਾਏ ਸਾਈਂ ਲੁਗਤਿ/ ਨਾਨਕ ਓਹ ਪੁਰਸ਼ ਕਹੈ _ਗ਼ੰਵਨ ਮਕਤਿ॥ ੭॥ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਆਗਿਆ--ਹੁਕਮ। ਆਤਮ--ਆਪਣੇ ਅੰਦਰ। ਹਿਤਾਵੈ--ਹਿਤ 

ਵਾਲੀ ਜਾਣੰ। ਜੀਵਨ ਮੁਕਤਿ-ਜਿਸ ਨੂੰ ਜਿਊਂਦਿਆਂ ਹੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ 
ਖ਼ਲਾਸੀ ਮਿਲ ਗਈ ਹੈ। ਹਰਖੁ-ਖੁਸ਼ੀ। ਸੋਗ-ਗ਼ਮੀ। ਬਿਓਗੁ-ਵਿਛੋੜਾ। ਸੁਵਰਨ--ਸੋਨਾ। 
ਬਿਖੁ-ਜ਼ਹਿਰ। ਖਾਟੀ-ਕੌੜੀ। ਮਾਨੁ--ਆਦਰ। ਰੈਕੁ-ਕੰਗਾਲ। ਜੁਗਤਿ--ਤਰੀਕਾ। 

ਅਰਥ : ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਨੂੰ ਮਨ ਵਿਚ ਮਿੱਠੀ ਕਰਕੇ ਮੰਨਦਾ ਹੈ ਉਹੀ 
ਜਿਊਂਦਾ-ਮੁਕਤ ਅਖਵਾਉਂਦਾ ਹੈ; 

ਉਸ ਨੂੰ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਤੇ ਗ਼ਮੀ ਇਕੋ ਜਿਹੀ ਹੈ। ਉਸ ਨੂੰ ਸਦਾ ਅਨੰਦ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ 
ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਚਰਨਾਂ ਤੋਂ ਵਿਛੋੜਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਸੋਨਾ ਤੇ ਮਿੱਟੀ ਵੀ ਉਸ ਵਾਸਤੇ ਬਰਾਬਰ ਹੈ। ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਤੇ ਕੌੜੀ ਜ਼ਹਿਰ ਵੀ 
ਉਸ ਲਈ ਇਕੋ ਜਿਹੀ ਹੈ। 

ਕਿਸੇ ਵਲੋਂ ਆਦਰ ਹੋਵੇ ਜਾਂ ਅਹੌਕਾਰ ਦਾ ਵਤੀਰਾ, ਉਸ ਵਾਸਤੇ ਇਕ ਬਰਾਬਰ 
ਹੈ। ਕੰਗਾਲ ਤੇ ਸ਼ਹਿਨਸ਼ਾਹ ਵੀ ਉਸ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਵਿਚ ਇਕੋ ਜਿਹੇ ਹਨ। 

ਜੋ ਰਜ਼ਾ ਪ੍ਰਭੂ ਵਰਤਾਉਂਦਾ ਹੈ ਉਹੀ ਉਸ ਵਾਸਤੇ ਗਾਡੀ-ਰਾਹ ਹੈ। ਹੇ ਨਾਨਕ ! 
ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਜਿਊਂਦਾ ਮੁਕਤ ਕਿਹਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ॥ ੭॥ 
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਕੇ ਸਗਲੇ ਠਾਉਂ// (ਜਤੁ /ਜ੍ਤ ਘਰੇ ਰਾਸ _ਤੈਸ਼ਾ ਤਨ ਨਾਉਂ/ 
ਆਹ _ ਕਰਨ ਕਰਾਫਨ ਲੋਗ// ਪ੍ਰਭ ਭਾਵੈ ਸੋਈ ਫਨਿ ਹੋਗ 
ਪਸ਼ਰਿਓ ਆਪ _ਗੋਇ ਅਨਤ ਤਰੰਗ// ਲਥੇ ਨ ਲਹਿ _ਪਾਰਬਹਮ ਕੇ ਰੰਗ// 
ਜਲਾ #ਤਿ ਦੇਇ _ ਤੈਸ਼ਾ ਪਰਗਾਸ਼// ਪਾਰਬ੍ਹਹਮ ਕਰਤਾ ਅਬਿਨਾਸ਼// 
ਸਦਾ ਸਦਾ ਸ਼ਟਾ ਠੱਇਆਲ// ਸੇਅਰ /ਨੇਅਓਰ ਨਾਨਕ ਭਏ /ਨੈਹਾਲ/ £/ ੬// 
ਪਦ ਅਰਥ : ਸਗਲੇ-ਸਾਰੇ। ਠਾਉ-ਥਾਂ । ਜਿਤੁ-ਜਿਸ। ਫੁਨਿ-ਫੇਰ। ਹੋਗੁ-ਹੋਵੇਗਾ। 

ਪਸਰਿਓ--ਖਿਲਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਵਿਆਪਕ ਹੈ। ਅਨਤ-ਬੇਅੰਤ। ਤਰੈਗ--ਲਹਿਰਾਂ। 
ਲਖੇ ਨ ਜਾਹਿ-ਬਿਆਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤੇ ਜਾ ਸਕਦੇ। ਰੈਗ-ਤਮਾਸ਼ੇ। ਪਰਗਾਸ--ਚਾਨਣ । 
ਅਬਿਨਾਸ--ਨਾਸ ਰਹਿਤ। 

₹ਾ। 



ਅਰਥ : ਸਾਰੇ ਥਾਂ (ਸਰੀਰ ਰੂਪ ਘਰ) ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਹੀ ਹਨ। ਜਿਸ ਜਿਸ 

ਥਾਂ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਰੱਖਦਾ ਹੈ ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਨਾਉਂ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਕੁਝ ਕਰਨ ਦੀ ਤੇ ਜੀਵਾਂ ਪਾਸੋਂ ਕਰਵਾਉਣ ਦੀ ਸਮਰਥਾ 

ਰੱਖਦਾ ਹੈ। ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਉਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਜੀਵਨ ਦੀਆਂ ਬੇਅੰਤ ਲਹਿਰਾਂ ਬਣ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ ਸਭ ਥਾਈਂ ਮੌਜੂਦ ਹੈ, 

ਉਮ ਦੇ ਖੇਲ ਬਿਆਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤੇ ਜਾ ਸਕਦੇ। 

ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ ਅਕਲ ਦੇਂਦਾ ਹੈ, ਓਹੋ ਜਿਹਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਜੀਵ ਅੰਦਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ ਸਭ ਕੁਝ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਹ ਕਦੇ ਮਰਦਾ ਨਹੀਂ। 

ਪ੍ਭੂ ਸਦਾ ਮਿਹਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਹੇ ਨਾਨਕ! ਜੀਵ ਉਸ ਨੂੰ ਸਦਾ ਸਿਮਰ 

ਕੇ ਫੁੱਲ ਵਾਂਗ ਖਿੜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ॥ ੮॥ ੯॥ 

ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ : ਅਪਰਸ ਦਾ ਉਚਾਰਨ (ਅ-ਪਰਸ) ਕਰਨਾ ਹੈ। 

ਨਿਰੋਜਣ ਨੂੰ ਨਰਿੰਜਣ ਤੇ ਤ੍ਰਿਅ ਨੂੰ ਤੀਆ ਪੜ੍ਹਣਾ ਅਸ਼ੁਧ ਪਾਠ ਕਰਨਾ ਹੈ। 

ਹਨ। 
// ਸ਼ਲੰਕੁ // 

ਉਸ਼ਤਤਿ ਕਗਹਿ ਅਨੇਕ ਜਨ ਅੰਤ ਨ ੫ਾਰਾਵਾਰ/ 

ਨਾਨਕ _ ਰਚਨਾ ਪ੍ਰਭਿ ਰਚੀ _ਬ੍ਹ ਗਹਿ ਅਨਕ ਪ੍ਰਕਾਰ// ੧// 

ਪਦ ਅਰਥ : ਉਸਤਤਿ-ਵਡਿਆਈ। ਕਰਹਿ-ਕਰਦੇ ਹਨ। ਰਚਨਾ-ਜਗਤ ਦੀ 

ਬਣਤਰ। ਬਹੁ ਬਿਧਿ-ਕਈ ਤਰੀਕਿਆਂ ਨਾਲ। ਪ੍ਰਕਾਰ-ਕਿਸਮ। 

ਅਰਥ : ਅਨੇਕਾਂ ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਭੂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਕਰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 

ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਹੱਦ-ਬੈਨਾ ਨਹੀਂ ਲਭਦਾ। ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਇਹ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ 

ਕਈ ਕਿਸਮਾਂ ਦੀ ਅਤੇ ਕਈ ਤਰੀਕਿਆਂ ਨਾਲ ਬਣਾਈ ਹੈ॥ ੧॥ 

ਅਸਟਪਦਾਂ// 

ਕਈ ਕੋਟਿ _ਹੋਏ ਪੁਜਾਗ/ ਕਈ ਕੋਟਿ _ ਆਚਾਰ /ਬਉਹਾਗਾਂ// 

ਕਈਂ ਕੋਟ ਭਏ ਤੰਰਥ ਵਾਸ਼ੀ/ ਕਈ ਕੋਟਿ _ ਬਨ ਭੁਮਹਿ ਉੰਦਾਗ਼ੀ/ 

ਕਈ ਕੋਟਿ ਬੇਦ ਕੇ ਸ੍ਰੋਤੇ/ ਕਈ ਕੋਟਿ _ਤਪੰਸੁਰ ਹੋਤੇ / 

ਕਈ ਕੋਟ _ਆਤਮਖ਼ ਧਿਆਨੁ ਧਾਗਹਿ/ ਕਈ ਕੋਟਿ _ਕਭਿ __ ਕਾਝਿ ਯੰਚਾਗੰਹ// 

ਕਈਂ ਕੋਟ ਨਵਤਨ ਨਮ ।ਹਿਆਵਹਿ/ ਨਾਨਕ' ਕਰਤੇ ਕਾ ਅੰਤ ਨ ਪਾਵੰਹ// 3// 

ਪਦ ਅਰਥ : ਕੋਟਿ-ਕਰੋੜ। ਆਚਾਰ ਬਿਉਹਾਰੀ-ਧਾਰਮਿਕ ਰੀਤਾਂ ਰਸਮਾਂ ਕਰਨ 
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ਵਾਲੇ। ਭੁਮਹਿ-ਫਿਰਦੇ ਹਨ। ਸ੍ਰੋਤੇ-ਸੁਣਨ ਵਾਲੇ। ਤਪੀਸੁਰ-ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਤਪੀਏ। 
ਕਬਿ-ਕਵੀ। ਕਾਬਿ-ਕਵਿਤਾ। ਨਵਤਨ--ਨਵਾਂ। 

ਅਰਥ : ਸੋਸਾਰ ਵਿਚ ਕਈ ਕਰੋੜਾਂ ਮਨੁੱਖ ਪੁਜਾਰੀ ਹਨ ਅਤੇ ਕਈ ਕਰੋੜਾਂ 
ਧਾਰਮਿਕ ਰੀਤਾਂ ਰਸਮਾਂ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ; 

ਹੋਂ ਕੇ ਜੈਗਲਾਂ ਵਿਚ ਫਿਰਦੇ ਹਨ; 

ਤਪੀਏ (ਤਪ ਕਰਨ ਵਾਲੇ) ਹੋਏ ਹਨ; 
ਕਈ ਕਰੋੜਾਂ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰ ਸੁਰਤ ਜੋੜ ਰਹੇ ਹਨ ਅਤੇ ਕਈ ਕਰੋੜਾਂ 

ਕਈ ਕਰੋੜਾਂ ਬੰਦੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਿੱਤ ਨਵਾਂ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਹੇ ਨਾਨਕ 
ਉਸ ਕਰਤਾਰ ਦਾ ਕੋਈ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੇ॥ ੧॥ 
ਕਈ ਕੋਟ ਭਏ ਅਗਿਮਨ/ ਕਈ ਕੋਟਿ ਅਧ ਅਗਿਆਨਾਂ// 
ਕਈਂ ਕੋਟ _,ਕੈਰਪਨ ਕਠੌਰ/ ਕਈ ਕੋਟ _ਅਭਗ ਆਤਮ ਨਿਕੌਰ// 
ਕਈਂ ਕੋਟਿ _ਪਰ ਦਰਝ ਕਊਂ /ਹੇਗਹਿ/ ਕਈ ਕੋਟਿ ਪਰ ਦੂਖਨਾ ਕਗਹਿ// 
ਕਈਂ ਕੋਟ ਮਇਆ ਸਰਮ ਮਾਹਿ // ਕਈ ਕੋਟ _ਪਰਦੇਸ਼ ਭਮਹਹ/ 
ਜਿਤੁ /ਨਿਤ' ਲਾਵ੍ਹ _,ਤਿੜ ,ਤਿਤ ਲਗਨਾ// 
ਨਾਨਕ ਕਰਤੇ ਕੰ ਜਾਨੈ _ਕਰਤਾ ਰਚਨਾ/ ੨// 
ਪਦ ਅਰਥ : ਅਭਿਮਾਨੀ-ਅਹੈਕਾਰੀ। ਅੰਧ-ਅੰਨ੍ਹੇ। ਅਗਿਆਨੀ--ਜਾਹਲ, 

ਮੂਰਖ। ਕਿਰਪਨ--ਕੌਜੂਸ। ਕਠੋਰ-ਸਖਪਤ-ਦਿਲ। ਅਭਿਗ--ਨਾ ਭਿੱਜਣ ਅਥਵਾ ਨਰਮ 
ਹੋਣ ਵਾਲੇ। ਨਿਕੋਰ-ਨਿਰੇ ਕੋਰੇ, ਰੁੱਖੇ। ਦਰਬ--ਧਨ। ਪਰ--ਪਰਾਇਆ। ਹਿਰਹਿ-- 
ਚੁਰਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਦੂਖਨਾ-ਨਿੰਦਿਆ। ਸਮ-ਮਿਹਨਤ। ਭ੍ਰਮਾਹਿ-ਫਿਰਦੇ ਹਨ। 

ਹੀ ਪੁੱਜ ਕੇ ਜਾਹਲ ਭਾਵ ਮੂਰਖ ਹਨ। 
ਕਰੋੜਾਂ ਮਨੁੱਖ ਕੈਜੂਸ ਤੇ ਪੱਥਰ ਦਿਲ ਹਨ ਅਤੇ ਕਈ ਕਰੋੜ ਅੰਦਰੋਂ ਮਹਾਂ ਕੋਰੇ 

ਹਨ ਜੋ ਕਿਸੇ ਦਾ ਦੁੱਖ ਦੇਖ ਕੇ ਵੀ ਕਦੇ ਪਸੀਜਦੇ ਨਹੀਂ : 
ਕਰੋੜਾਂ ਬੰਦੇ ਦੂਜਿਆਂ ਦਾ ਧਨ ਚੁਰਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਕਰੋੜਾਂ ਹੀ ਦੂਜਿਆਂ ਦੀ 

ਕਰੋੜਾਂ ਮਨੁੱਖ ਧਨ, ਪਦਾਰਥ ਦੀ ਖਾਤਰ ਮਿਹਨਤ ਵਿਚ ਜੁਟੇ ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ 
ਕਈ ਕਰੋੜ ਦੂਜੇ ਦੇਸ਼ਾਂ ਵਿਚ ਭਟਕ ਰਹੇ ਹਨ; 
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ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਜਿਸ ਜਿਸ ਆਰਰੇ ਤੂੰ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈਂ ਉਸ ਉਸ ਆਹਰ ਵਿਚ ਜੀਵ 
` ̀  ੫੬੬੬0 %-.. ੬੨: - "੪" 
ਹੈ॥ ੨॥ 
ਕਈ ਕੋਟ ਸੋਧ ਸਤਾ ਜੋਠੀੰ/ ਕਈਂ ਕੋਟਿ ਰਾਜੇ ਫਟ ਲੋਗ) 
ਕਈ ਕੋਟ ਪਲੀ ਸ਼ਰਪ ਓਪਾਏ/ ਕਈਂ ਕੋਟਿ _ ਪਾਥਰ /ਝਰਖ ਨਿਪਜਾਏ// 
ਕਈਂ ਕੋਟ __ਪਵਣ ੫ਾਠੀ ਫੈਸ਼ੰਤਰ// ਕਈਂ ਕੋਟ ਏਸ ਡੂ ਮੰਡਲ॥ 
ਕਈ ਕੋਟਿ ਸ਼ਸ਼ੰਅਰ ਨਰ ਨਥੂਤ੍/ ਕਈ ਕੋਟਿ ਏਵ ਟਾਨਵ /ਇੰਦੂ ਸਿਰਿ ਛੜ / 
ਸਗਲ ਸਮਗ੍ਰਂ ਅਪਨੰ ਸਤਿ ਧਾਰੈ॥ਨਾਨਕ 'ਜ੍ਸਜਿਸ਼ ਭਾਵੈ /ਤਸ਼ਤਿਸ਼ ਨਿਸ਼ਤਾਰੈ// 2// 
ਪਦ ਅਰਥ : ਸਿਧ-ਪੁੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਜੋਗੀ। ਜਤੀ-ਜਿਸ ਨੇ ਕਾਮ ਨੂੰ ਵੱਸ 

ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਰਸ ਭੋਗੀ-ਸੁਆਦਲੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਮਾਣਨ ਵਾਲੇ। ਬਿਰਖ-ਰੁੱਖ। 
ਨਿਪਜਾਏ-ਉਗਾਏ। ਬੈਸੈਤਰ--ਅੱਗ। ਭੂ ਮੰਡਲ--ਧਰਤੀ ਦੇ ਚੱਕਰ। ਸਸੀਅਰ-ਚੰਦ। 
ਰਰ-ਗੂਰਜ ਨਖੂਤ੍-ਤਾਰੇ। ਦਾਨਵ-ਦੈਂਤ। ਸਮਗ੍ਰੀ-ਪਦਾਰਥ। ਸੂਤਿ-ਲੜੀ (ਸੂਤ) 

_ਵਿਚ। 

ਰੱਖਣ ਵਾਲੇ ਜੋਗੀ ਹਨ, ਕਰੋੜਾਂ ਹੀ ਮੌਜਾਂ ਮਾਣਨ ਵਾਲੇ ਰਾਜੇ ਹਨ; 

ਕਰੋੜਾਂ ਪੰਛੀ ਅਤੇ ਸੱਪ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ ਅਤੇ ਕਰੋੜਾਂ ਹੀ ਪੱਥਰ ਤੇ 
ਰੁੱਖ ਉਗਾਏ ਹਨ। 

ਕਰੋੜਾਂ ਹਵਾ ਪਾਣੀ ਤੇ ਅੱਗਾਂ ਹਨ, ਕਰੋੜਾਂ ਦੇਸ਼ ਤੇ ਧਰਤੀਆਂ ਦੇ ਚੱਕਰ ਹਨ। 
ਕਈ ਕਰੋੜਾਂ ਚੰਦ, ਸੂਰਜ ਤੇ ਤਾਰੇ ਹਨ; ਕਰੋੜਾਂ ਦੇਵਤੇ, ਦੈਂਤ ਤੇ ਇੰਦਰ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ 

ਦੇ ਸਿਰ ਉੱਤੇ ਛਤਰ ਝੂਲਦੇ ਹਨ। 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਜੋਤਾਂ ਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਹੁਕਮ ਦੇ ਧਾਗੇ ਵਿਚ 

ਪਰੋਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਹੇ ਨਾਨਕ! ਜੋ ਜੋ ਉਸ ਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ, ਉਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ 
ਤਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥ ੩॥ 

ਕਈਂ ਕੋਟ ਰਾਲਸ਼ ਤਾਮਸ਼ ਸ਼ਤਕ/ ਕਈਂ ਕੋਟ ਬੇਦ ਰਾਨ ,ਸਿਮਿਤਿ ਆਰ ਸ਼ਾਸ਼ਤ// 
ਕਈਂ ਕੋਟ ਕੀਏ ਰਤਨ ਸਮਦ/ ਕਈ ਕੋਟਿ ਨਾਨਾ ਪੁਕਾਰ ਜੰਤ/ 

ਕਈ ਕੋਟਿ ਲੀਏ ,ਓਿਰ ਜੰਵੇ/ ਕਈਂ ਕੋਟ _,ਗਿਠੰ ਮਰ ਸਵਰਨ ਲਵੇ // 

ਕਈਂ ਕੋਟਿ ਜਲ੍ਹ ਕੈਨਨ /ਸ਼ਾਚ/ ਕਈ ਕੋਟਿ ਭੂਤ ਪ੍ਰਤ ਨੁਕਰ ਮ੍ਰਿਗਾਚ/ 
ਸਭ ਤੋਂ ਨੌਰੈ_ ਸਭਹੂ ਤੇ ਟੂਰਿ// ਨਾਨਕ ਆਪ ਅਲਿਪਤੁ _ਗਹਿਆ ਭਰਪੁ/ਰਿ // 8// 
ਮਦ ਅਰਥ : ਰਾਜਸ ਤਾਮਸ ਸਾਤਕ-ਮਾਇਆ ਦੇ ਤਿੰਨੇ ਗੁਣ। ਨਾਨਾ 

ਪਰਕਾਰ-ਕਈ ਕਿਸਮ ਦੇ। ਚਿਰ ਜੀਵੇ-ਲੈਮੀਆਂ ਉਮਰਾਂ ਵਾਲੇ। ਗਿਰੀ-ਪਹਾੜ। 
ਥੀਵੇ-ਹੋ ਗਏ, ਬਣ ਗਏ। ਜਥੂ-ਦੇਵਤੇ ਜੋ ਧਨ-ਦੇਵਤੇ ਦੇ ਅਧੀਨ ਹਨ। 
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ਕਿੰਨਰ-ਉਹ ਦੇਵਤੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਧੜ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਅਤੇ ਸਰੀਰ ਘੋੜੇ ਦਾ ਹੈ। 

ਪਿਸਾਚ-ਨੀਵੀਂਆਂ ਜਾਤਾਂ ਦੇ ਬੰਦੇ। ਸੂਕਰ-ਸੂਰ। ਮ੍ਿਗਾਚ-ਮ੍ਰਿਗਾਂ ਨੂੰ ਖਾਣ ਵਾਲੇਂ, 
ਸ਼ੇਰ। ਅਲਿਪਤੁ-ਨਿਰਲੇਪ, ਬੇਦਾਗ਼। 

ਅਰਥ : ਕਰੋੜਾਂ ਜੀਵ ਮਾਇਆ ਦੇ ਤਿੰਨ ਗੁਣਾਂ-ਰਜੋ, ਤਮੋ ਤੇ ਸਤੋ ਵਿਚ 

ਹਨ। ਕਰੋੜਾਂ ਮਨੁੱਖ ਵੇਦ, ਪੁਰਾਣ, ਸਿਮਿ੍‌ਤੀਆਂ ਤੇ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰਾਂ ਦੇ ਪੜ੍ਹਨ ਵਾਲੇ ਹਨ; 

ਸਮੁੰਦਰਾਂ ਵਿਚ ਕਰੋੜਾਂ ਰਤਨ ਪੈਦਾ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਅਤੇ ਕਈ ਕਿਸਮਾਂ ਦੇ ਜੀਅ- 

ਜੋਤ ਬਣਾ ਦਿੱਤੇ ਹਨ; 

ਕਰੋੜਾਂ ਜੀਵ ਲੈਮੀਆਂ ਉਮਰਾਂ ਵਾਲੇ ਪੇਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਕਰੋੜਾਂ ਹੀ ਸੋਨੇ ਦੇ ਸੁਮੇਰ 

ਪਰਬਤ ਬਣ ਗਏ ਹਨ; 

ਕਰੋੜਾਂ ਹੀ ਜੱਖ, ਕਿੰਨਰ ਅਤੇ ਪਿਸ਼ਾਚ ਭਾਂਤ ਦੇ ਦੇਵਤੇ ਹਨ ਅਤੇ ਕਰੋੜਾਂ ਹੀ 

ਭੂਤ ਪ੍ਰੇਤ, ਸੂਰ ਤੇ ਸ਼ੇਰ ਹਨ; ਪ੍ਰਭੂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਭਨਾਂ ਦੇ ਨੇੜੇ ਵੀ ਹੈ ਤੇ ਦੂਰ ਵੀ। ਹੇ 
ਨਾਨਕ ! ਪ੍ਰਭੂ ਸਭ ਥਾਈਂ ਵਿਆਪਕ ਵੀ ਹੈ ਤੇ ਨਿਰਲੇਪ ਵੀ॥ ੪॥ 

ਕਈ ਕੋਟ _੫ਾਤਾਲ਼ ਕੇ ਵਾਲੰ/ ਕਈਂ ਕੋਟਿ ਨਰਕ ਸ਼ਰਗ /ਨਵਾਸਾੰ// 

ਕਈਂ ਕੋਟ _ਜਨਮਆੰਹ ਜੰਵ/ਹਿ #ਗਹਿ// ਕਈਂ ਕੋਟਿ ਬਹ ਲੋਨ /ਫਗੰਹ/ 

ਕਈਂ ਕੋਟਿ ਬੈਠਤ ਹੰ ੪/ਹ/ ਕਈ ਕੋਟਿ _ਘਲ਼ਹਿ ਘਕ ੫ 
ਕਈਂ ਕੋਟ ਕੀਏ ਧਨਵੰਤ/ ਕਈ ਕੋਟਿ ਆਇਆ ਮਹ /ਚਿੰਤ// 

ਜਹ ਜ਼ਹ ਭਾਣਾ _ਤਹ ਤਹ ਰਾਖੋ/ ਨਾਨਕ _ਸ੍ਭ ਕਿਛ ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਹਾਥੇ/ ੫// 

ਪਦ ਅਰਥ : ਘਾਲਹਿ-ਮਿਹਨਤ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਧਨਵੈਤ--ਧਨ ਵਾਲੇ। ਜਹ 

ਜਹ- ਜਿੱਥੇ ਜਿੱਥੇ। ਭਾਣਾ-ਰਜ਼ਾ। 

ਅਰਥ : ਕਰੋੜਾਂ ਜੀਵ ਪਾਤਾਲ ਵਿਚ ਵੱਸਣ ਵਾਲੇ ਹਨ ਅਤੇ ਕਰੋੜਾਂ ਹੀ ਨਰਕਾਂ 

ਤੇ ਸੁਰਗਾਂ ਵਿਚ ਵਸਦੇ ਹਨ। 

ਕਰੋੜਾਂ ਜੀਵ ਜੈਮਦੇ ਹਨ, ਕੁਝ ਸਮਾਂ ਜੀਉਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਮੁੜ ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਕਰੋੜਾਂ ਜੀਵ ਕਈ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਟਕ ਰਹੇ ਹਨ। 

ਕਰੋੜਾਂ ਜੀਵ ਬੈਠੇ ਹੀ ਖਾ ਰਹੇ ਹਨ ਅਤੇ ਕਰੋੜਾਂ ਐਸੇ ਹਨ ਜੋ ਰੋਟੀ ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ 

ਮਿਹਨਤ ਕਰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਥੱਕ ਟੁੱਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਦਾ ਫ਼ਿਕਰ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਜਿੱਥੇ ਜਿੱਥੇ ਪ੍ਰਭੂ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਉਥੇ ਉਥੇ ਹੀ ਰੱਖਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਨਾਨਕ! 
ਹਰੇਕ ਗੱਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਆਪਣੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਹੈ॥ ੫॥ 
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ਕਈ ਕੋਟ ਭਏ ਬੈਰਾਨ/ ਰਾਮ ਨਮ ਸੰਗ _,ਤਿਨੇ ਲਿਵ ਲਾਗਾੀਂ/ 
ਕਈਂ ਕੋਟ ਪ੍ਰਭ ਕਉਂ ਪੋਜੰਤੇ/ ਆਤਮ ਅਹਿ _ ਪਾਰਬ੍ਹਹਮ' ਲਹੰਤੇ 
ਕਈ ਕੋਟ __ ਦਰਸ਼ਨ ਪਭ ਪਆਸ/ ਤਿਨ ਕਉ ਲਿਓ ਪਭ ਅਗਿਾਸ਼/ 
ਕਈਂ ਕੋਟ ਆਗ? ਸ਼ਤਸੰਗੁ// ਪਾਰਬ੍ਹਮ _,ਤਨ ਲਾਗਾ ਰੰਗ / 
ਜਿਨ ਕਉ ਹੋਏ ਆਪ ਨਪੁਸੰਨ/ ਨਾਨਕ _ ਤੇ ਜਨ _ਸ਼ਟਾ ਨੈ ਧੰਨਿ॥ ੬4 
ਪਦ ਅਰਥ : ਆਤਮ ਮਹਿ-ਆਪਣੇ (ਮਨ) ਵਿਚ। ਲਹੈਤੇ-ਲੱਭਦੇ ਹਨ। 

ਅਬਿਨਾਸ-ਨਾਸ ਰਹਿਤ। ਰੈਗੁ-ਪਿਆਰ। ਧਨਿ ਧੰਨਿ-ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ। 
ਅਰਥ : ਇਸ ਰਚਨਾ ਵਿਚ ਕਰੋੜਾਂ ਜੀਵ ਵੈਰਾਗ ਵਾਲੇ ਹੋਏ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ 

ਸੁਰਤ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਲੱਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ; 

ਕਰੋੜਾਂ ਬੰਦੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਖੋਜਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਭਾਲਦੇ 
ਹਨ; 

ਕਰੋੜਾਂ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੀ ਤਾਂਘ ਲੱਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਅਬਿਨਾਸੀ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ; 

____ ਕਰੋੜਾਂ ਮਨੁੱਖ ਸਤਸੈਗ ਮੰਗਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ ਇਸ਼ਕ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ। 

ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਸਦਾ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉੱਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਤਰੁੱਠਦਾ 
ਹੈ॥ ੬॥ 

ਕਈਂ ਕੋਟ ਖਾਣੀ ਅਰ ੪ੰਡ/ ਕਈ ਕੋਟਿ ਅਕਾਸ਼ ਬੁਹਮੰਡ// 
ਕਈ ਕੋਂਟ ਹੋਏ ਅਫਵਤਾਰ// ਕਈਂ ਲਗਤਿ _ਕੰਨੇਂ /ਭਸ਼ਲਾਰ// 
ਕਈਂ ਬਾਰ __੫ਗ਼ਰਓ ੫ਸ਼ਾਰ// ਸ਼ਦਾ ਸ਼ਦਾ /ਇਕੁ ਏਕੰਕਾਰ // 
ਕਈ ਕੋਟ ਗੰਨੇ ਬ੍ਹ ਭੰਤਿ/ ਪਭ ਤੇ ਹੋਏ ਪਭ ਮਹ ਸਤਿ 
ਤਾ ਕਾ ਅਤ ਨਾ ਜਾਨੋ ਐੋਇ/ ਆਪੇ ਆਪਿ ਨਾਨਕ ਪਭ ਐਇ/-24 
ਪਦ ਅਰਥ : ਖਾਣੀ--ਜਗਤ-ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਉਤਪਤੀ ਦੇ ਵਸੀਲੇ (ਖਾਣਾਂ)। 

ਖੰਡ-ਸਾਰੀ ਧਰਤੀ ਦੇ ਖੰਡ ਜਾਂ ਹਿੱਸੇ। ਅਵਤਾਰ-ਪੈਦਾ ਹੋਏ ਜੀਵ। 
ਪਸਰਿਓ--ਖਿਲਾਰਿਆ ਹੈ। ਪਾਸਾਰ-ਖਿਲਾਰਾ। ਸਮਾਤਿ-ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਅਰਥ : ਧਰਤੀ ਦੇ ਨੰ ਖੰਡਾਂ ਵਿਚ ਚਹੁੰ ਖਾਣੀਆਂ ਦੇ ਰਾਹੀਂ ਕਰੋੜਾਂ ਹੀ ਜੀਵ 
ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਸਾਰੇ ਆਕਾਸ਼ਾਂ ਅਤੇ ਬਹਿਮੰਡਾਂ ਵਿਚ ਕਰੋੜਾਂ ਹੀ ਜੀਵ ਹਨ; 

ਕਰੋੜਾਂ ਹੀ ਪ੍ਰਾਣੀ ਪੈਦਾ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ, ਕਈ ਤਰੀਕਿਆਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਸੈਸਾਰ 
ਦੀ ਰਚਨਾ ਰਚੀ ਹੈ; 

#ਖਮਨਾ ਸਾਹਿਝ ਸਟੀਕ .' 59 



ਨੇ ਕਈ ਵਾਰ ਜਗਤ ਰਚਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਮੁੜ ਇਸ ਨੂੰ ਸਮੇਟ ਕੇ ਸਦਾ 

ਇਕ ਆਪ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ; 

ਪਰ ਵਧੀਓੰਕਸਮਾਂ ਦੇ ਕਰੜਾ ਹੀ ਜੀਵਾ ਪੈਰਾਂ ਕੀਤੇ ਹਨ ਜੋ ਪ੍ਰਣ ਪਦਾ 

ਹੋ ਕੇ ਫਿਰ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਅੰਤ ਕੋਈ ਬੰਦਾ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਹੇ ਨਾਨਕ! ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ 

ਆਪਣੇ ਵਰਗਾ ਆਪ ਹੀ ਹੈ॥ ੭॥ 

ਨੋਟ : ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਧਰਤੀ ਦੇ ਕਰੋੜਾਂ ਖੰਡ ਅਤੇ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਉਤਪਤੀ ਦੇ 

ਅਨੇਕਾਂ ਵਸੀਲੇ ਮੰਨੇ ਗਏ ਹਨ। ਪੁਰਾਤਨ ਸਮਿਆਂ ਵਿਚ ਧਰਤੀ ਦੇ ਨੌਂ' ਖੰਡ ਅਤੇ 

ਉਤਪਤੀ ਦੇ ਚਾਰ ਵਸੀਲੇ (ਅੰਡਜ, ਜੇਰਜ, ਸੇਤਜ, ਉਤਭੁਜ) ਮੰਨੇ ਜਾਂਦੇ ਸਨ। ਲੋਕਾਂ 

ਨੂੰ ਸਮਝਾਉਣ ਲਈ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਹ ਗਿਣਤੀ ਵੀ ਲਿਖੀ ਗਈ ਹੈ। 

ਕਈ ਕੋਟ _੫ਾਰਬ੍ਹਮ ਕੇ ਟਾਸ਼/ ਤਿਨ ਹੋਵਤ ਆਤਮ ਪਰਗਾਸ// 

ਕਈਂ ਕੋਟਿ _ਤਤ ਕੇ ਬੇਤੇ/ ਸਦਾ ਨਿਹਾਗਹਿ ਏਕੋ ਨੰੜ੍ੋ/ 

ਕਈ ਕੋਟ ਨਮ ਰਨ ਪੰਵਹਿ/ ਅਮਰ ਭਏ ਸਦ ਸਦ 2ੰ ਗੰਵ/ੰਹ// 

ਕਈਂ ਕੋਟ ਨਮ ਗੁਨ ਗਾਵਹਿ // ਆਤਮ ਗਸੇ__ਸ਼ਖਿ ਸ਼ਹਨਿ ਸ਼ਾਫਹਿ// 

ਅਪੁਨੇ ਜਨ ਕਉਂ _ਸਾਨਿ ਸ਼ਨਿ ਆਰੇ // 

ਨਾਨਕ _ ਓਇ ਪਰਮੇਸੁਰ ਕੇ ਪਿਆਰੇ // £// ੧੦4 

ਪਦ ਅਰਥ : ਪਰਗਾਸ--ਚਾਨਣ। ਤਤ--ਅਸਲੀਅਤ। ਬੇਤੇ-ਜਾਣਨ ਵਾਲੋਂ। 

ਨਿਹਾਰਹਿ-ਵੇਖਦੇ ਹਨ। ਨੇਤ-ਅੱਖਾਂ। ਅਮਰ-ਜਨਮ ਮਰਨ ਤੋਂ _ਰਹਿਤ। 

ਸਮਾਰੇ-ਸੈਭਾਲਦਾ ਹੈ। 

ਅਰਥ : ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਕਰੋੜਾਂ ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸੇਵਕ (ਭਗਤ) ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ 

ਦੀ ਆਤਮਾ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ; 

ਕਰੋੜਾਂ ਮਨੁੱਖ ਜਗਤ ਦੇ ਅਸਲੇ (ਅਕਾਲ-ਪੁਰਖ) ਦੇ ਭੇਦੀ ਹਨ ਜੋ ਸਦਾ ਇਕ 

ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਹਰ ਥਾਂ ਦੇਖਦੇ ਹਨ; 

ਕਰੋੜਾਂ ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਭੂ-ਨਾਮ ਦਾ ਅਨੰਦ ਮਾਣਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਜਨਮ ਮਰਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 

ਹੋ ਕੇ ਸਦਾ ਹੀ ਜਿਊਂਦੇ ਹਨ। 

ਰ ਕਰੋੜਾਂ ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਭੂ-ਨਾਮ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਵਿਚ, 

ਸੁਖ ਵਿਚ ਅਤੇ ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਟਿਕੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 

ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੇ ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਦਮ-ਬ-ਦਮ ਚੇਤੇ ਰੱਖਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਹੈ ਨਾਨਕ ! 

ਉਹ ਭਗਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ॥ ੧੦॥ 

ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ : ਕਰਹਿਂ, ਭਮਹਿਂ, ਧਾਰਹਿਂ, ਬੀਚਾਰਹਿਂ, ਧਿਆਵਹਿਂ, ਪਾਵਹਿ, 
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ਹਿਰਹਿਂ, ਮਾਹਿਂ, ਭੁਮਾਹਿਂ, ਜਨਮਹਿਂ, ਜੀਵਹਿਂ, ਮਰਹਿਂ, ਫਿਰਹਿ, ਖਾਹਿ, ਪਾਹਿਂ, ਮਹਿਂ, 

ਜਹ ਜਹ, ਤਹ' ਤਹ, ਮਹਿਂ, ਮਾਂਗਹਿਂ, ਭਾਂਤ, ਮਾਹਿ, ਤਾਂ ਕੋ, ਨਿਹਾਰਹਿਂ, ਪੀਵਹਿਂ, 

ਜੀਵਹਿਂ, ਗਾਵਹਿ, ਸਮਾਵਹਿਂ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ ਉਚਾਰਨੇ ਹਨ। 

/ ਸ਼ਲੰਕ// 

ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਪ੍ਰਭ ਏਕੁ ਹੈ _ਦੂਸ਼ਰ ਨਾਗ ਕੋਇ// 
ਨਾਨਕ _,ਤਿਸ਼ ਬਲਿਹਾਰਣੈ ਜਲਿ ਛਲਿ ਮਗੰਅਲ ਸਇ// ੧ / 

ਪਦ ਅਰਥ : ਕਰਣ--ਰਚਨਾ। ਮਹੀਅਲਿ-ਧਰਤੀ ਦੇ ਤਲ `ਤੇ। 

ਅਰਥ : ਇਸ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਮੂਲ ਕਾਰਨ (ਬਣਾਉਣ ਵਾਲਾ) ਇਕ ਅਕਾਲ 

ਪੁਰਖ ਹੀ ਹੈ, ਕੋਈ ਦੂਜਾ ਨਹੀਂ। ਹੇ ਨਾਨਕ! ਮੈਂ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ 

_ ਜੋ ਜਲ ਵਿਚ, ਬਲ ਵਿਚ ਤੇ ਧਰਤੀ ਦੇ ਤਲ ਉੱਤੇ (ਭਾਵ ਆਕਾਸ਼ ਵਿਚ) ਮੌਜੂਦ 

ਹੈ॥ ੧॥ 
ਅਸਟਪਦੀ 

ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ _ਕਰਨੈ ਜੋਗ / ਨੋ ਤਿਸ਼ ਭਾਵੈ ਸੋਈ ਹੋ0// 

ਖਿਨ ਮਹਿ _ਥਾਪਿ ਓਉਥਾਪਨਹਾਰਾ// ਅਤ ਨੰ ਕਛੁ ਪਾਰਾਵਾਰਾ// 

ਹੁਕਮੇ ਧਰੇ _ਅਪਰ ਰਹਾਵੈ// ਹੁਕਮੇ ਓਪਜੈ ਹੁਕਮਿ ਸਮਾਵੈ// 

ਹੁਕਮੇ _ਉਂਚ ਨੰਚ /ਬਉਹਾਰ// ਹੁਕਮੇ ਅਨਿਕ ਰੰਗਾ ਪਰਕਾਰ// 

ਕਰਿ ਕਰਿ ਦੇਧੈ _ਅਪਨਾੀੰ ਵਡਿਆਈ// ਨਾਨਕ ਸਭ ਮਹਿ ਗਹਿਆ ਸਮਾਈਂ// ੧// 

ਪਦ _ਅਰਥ _: ਜੋਗੁ-ਸਮਰੱਥ। ਹੋਗੁ-ਹੋਵੇਗਾ। ਥਾਪਿ-ਪੇਦਾ _ਕਰਕੇ। 

ਉਥਾਪਨਹਾਰਾ-ਨਾਸ ਕਰਨ _ਵਾਲਾ। ਪਾਰਾਵਾਰ-ਪਾਰਲਾ ਤੇ ਉਰਲਾ ਬੈਠਾ। 

ਧਾਰਿ--ਟਿਕਾ ਕੇ। ਅਧਰ--ਬਿਨਾਂ ਆਸਰੇ। ਰਹਾਵੈ-ਰਖਾਵੈ, ਰੱਖਦਾ ਹੈ। ਉਪਜੈ--ਪੈਦਾ 

ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਪਰਕਾਰ-ਕਿਸਮ। 

ਅਰਥ : ਪ੍ਭੂ ਸਭ ਕੁਝ ਕਰਨ ਦੀ ਸਮਰੱਥਾ ਰੱਖਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਕੋਮ 

ਕਰਨ ਲਈ ਪੇ੍‌ਰਨ-ਯੋਗ ਵੀ ਹੈ। ਉਹੀ ਕੁਝ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜੋ ਉਸ ਨੂੰ ਚੋਗਾ ਲਗਦਾ 

ਹੈ। 

ਅੱਖ ਦੇ ਫੋਰ ਵਿਚ ਜਗਤ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ ਨਾਸ ਵੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਉਸ 

ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਦਾ ਕੋਈ ਹੱਦ-ਬੈਨਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਸਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ ਬਿਨਾਂ ਕਿਸੇ ਆਸਰੇ ਟਿਕਾ 

ਰੱਖਦਾ ਹੈ। ਜਗਤ ਉਸਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ 

ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਉੱਚੇ ਤੇ ਨੀਵੇਂ ਬੰਦਿਆਂ ਵਾਲੀ ਵਰਤੋਂ-ਵਿਹਾਰ ਵੀ ਉਸਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ 
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ਹੈ। ਅਨੇਕਾਂ ਕਿਸਮ ਦੇ ਖੇਡ ਤਮਾਸ਼ੇ ਉਸ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ। 

ਆਪਣੀ ਬਜ਼ੁਰਗੀ ਦੇ ਕੌਮ ਕਰ ਕਰ ਕੇ ਆਪ ਹੀ ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਹੇ ਨਾਨਕ ! 
ਪ੍ਰਭੂ ਸਭ ਜੀਵਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੈ॥ ੧॥ 
ਪ੍ਰਭ ਭਾਵੈ ਮਨੁਖ ਗਤ ੫ਾਵੈ/ ਪਭ ਭਾਵੈ ਤਾ ਪਾਥਰ ਤਰਾਵੈ// 
ਪ੍ਰਭ ਭਾਵੈ _,ਕ੍ਨਿ ਸ਼ਾਸ਼ ਤੇ ਰਾਧੋ/ ਪਭ ਭਾਵੈ ਤਾ ਗਰ ਗੁਣ ਭਾਧੈ// 
ਪ੍ਰਭ ਭਾਫੈ ਤਾ ਪਤਿਤ ਓਧਾਰੈ/ ਆਪ ਕਰੈ ਆਪਨ ਯੰਚਾਰੈ// 
ਹਾ /ਗਿਰਿਆ ਕਾ ਆ ਨਆਨ/ ਖੇਲੈ _,ਇਗਸੈ _ਅੰਤਰਜਾਮੰ// 
ਜੇ ਭਾਵੈ ਸੋ ਕਾਰ ਕਰਾਵੈ// ਨਾਨਕ _,ਇਸ਼ਣੀ ਅਵਰ ਨ ਆਵੈ// ੨// 
ਪਦ ਅਰਥ : ਪ੍ਰਭ ਭਾਵੈ-ਜੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲੱਗੇ। ਗਭਿ-ਉੱਚੀ ਆਤਮਕ 

ਅਵਸਥਾ। ਪਤਿਤ--ਧਰਮ ਤੋਂ _ਡਿਗੇ ਹੋਏ। ਆਪਨ ਬੀਚਾਰੈ--ਆਪਣੀ ਵਿਚਾਰ 
ਅਨੁਸਾਰ। ਦੁਹਾ ਸਿਰਿਆ ਕਾ-ਲੋਕ ਤੇ ਪਰਲੋਕ ਦਾ। ਬਿਗਸੈ-ਖੁਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਅੰਤਰਜਾਮੀ-ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ। ਦ੍ਰਿਸਟੀ-ਨਜ਼ਰ ਵਿਚ। ਅਵਰੁ-ਕੋਈ ਹੋਰ। 

ਹੈ ਅਤੇ ਪੱਥਰ-ਦਿਲਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਤਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 

ਜੇ ਪ੍੍ਭੂ ਚਾਹੇ ਤਾਂ ਸੁਆਸਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਵੀ ਪ੍ਰਾਣੀ ਨੂੰ ਮੌਤ ਤੋਂ ਬਚਾ ਰੱਖਦਾ ਹੈ। 
ਉਸ ਦੀ ਮਿਹਰ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਜੀਵ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ। 

ਜੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਮਾੜੇ ਆਚਰਣ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਵਿਕਾਰਾਂ 
ਤੋਂ ਬਚਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਕੁਝ ਕਰਦਾ ਹੈ ਆਪਣੀ ਮਰਜ਼ੀ ਅਨੁਸਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੈ, ਉਹ ਸਭ ਦੇ ਦਿਲ ਦੀ ਜਾਣਨ 
ਵਾਲਾ ਆਪ ਜਗਤ-ਖੇਡ ਖੇਡਦਾ ਹੈ ਤੇ ਇਸ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਖੁਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਜੋ ਉਸ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ, ਉਹੀ ਕੌਮ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਨਾਨਕ! ਉਸ ਵਰਗਾ 
ਕੋਈ ਹੋਰ ਨਹੀਂ ਦਿਸਦਾ॥ ੨॥ 

ਕਹੁ ਮਨੁਖ ਤੇ ਕਿਆ ਹੋਇ ਆਵੈ// ਜੋ ਤਿਸ਼ ਭਾਵੈ ਸੋਈ ਕਰਾਵੈ// 
ਇਸ ਕੰ ਹਝਿ ਹੋਇ ਤਾ ਸਭੇ ਕਛੁ ਐਇ/ ਜੋ ,ਤਸ਼ ਭਾਵੈ ਸੋਈ ਕਗੇਇ// 
ਅਨਜਾਨਤ _,ਲਿੱਖਿਆ ਅਹਿ ਰਚੋ/ ਲੇ ਜਾਨਤ _ ਆਪਨ ਆਪ ਬਚੈ/ 
ਭਰਮ ਭੂਲਾ _ਟਹ /ਦਸਿ ਧਾਵੈ// ਨੇਮ ਆਹ _ ਚਰ ਕੁੰਟ /2ਰਿ ਆਵੈ/ 
ਕਾਰ ।ਕੈਰਪਾ ,ਨਿਸ਼ ਅਪਨਾ ਭਗਤਿ ਏਇ// ਨਾਨਕ ਤੇ ਜਨ ਨਾਮ ਮਲੇਇ// =// 
ਪਦ ਅਰਥ : ਕਹੁ-ਦੱਸੋ। ਬਿਖਿਆ-ਮਾਇਆ। ਦਿਸਿ-ਦਿਸ਼ਾ, ਪਾਸੇ। ਦਹ 

ਦਿਸਿ-ਦਸੀਂ ਪਾਸੀਂ। ਧਾਵੈ-ਦੌੜਦਾ ਹੈ। ਕੁੰਟ-ਕੂਟ, ਨੁੱਕਰ। 
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ਅਰਥ : ਦੱਸੋ, ਮਨੁੱਖ ਪਾਸੋਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਕਿਹੜਾ ਕੋਮ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ 

ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ, ਉਹੀ ਜੀਵ ਪਾਸੋਂ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਇਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਵੱਸ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਹਰੇਕ ਚੀਜ਼ ਸਾਂਭ ਲਵੇ ਪਰ ਪ੍ਰਭੂ ਉਹੀ ਕੁਝ ਕਰਦਾ 

ਹੈ ਜੋ ਉਸ ਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ। 

ਮੂਰਖਤਾ ਦੇ ਕਾਰਨ ਮਨੁੱਖ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਰੁੱਝ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜੇ ਸਮਝ ਵਾਲਾ 
ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਇਸ ਤੋਂ ਬਚਿਆ ਰਹੇ; 

ਪਰ ਇਸਦਾ ਮਨ ਭੁਲੇਖੇ ਵਿਚ ਭੁੱਲਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਮਾਇਆ ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ 

ਦਸੀਂ ਪਾਸੀਂ ਦੌੜਦਾ ਹੈ, ਅੱਖ ਦੇ ਫੋਰ ਵਿਚ ਚਹੁੰ ਕੂਟਾਂ ਵਿਚ ਭੱਜ ਦੌੜ 

ਆਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਹਰ ਕਰਕੇ ਜਿਸ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ, 

ਹੇ ਨਾਨਕ! ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਨਾਮ ਵਿਚ ਟਿਕੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ॥ ੩॥ 

ਖੈਨ ਆਹ _ਨੰਚ ਕੰਟ ਕਉਂ ਰਾਜ/ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ __ ਗਗੰਝ /ਨਵਾਜ// 

ਜਾ ਕਾ ਇਸ਼ਟਿ _ ਕਝੂ ਨ ਆਵੈ// ਤਿਸ਼ ਤਤਕਾਲ _ਦਹ ਇਸ ਪ੍ਰਗਟਾਵੈ/ 
ਜਾ ਕਉ ਅਪੁਨਾ ਕਰੈ ਬਖਸ਼ੰਸ਼/ ਹਾਂ ਕਾ ਲੱਕਾ ਨ ਗਨੰ ਜਗਦੀਸ਼॥ 
ਜੀਉ ਪਿੰਡ ਸਭ ਤਿਸ਼ ਕੀ ਰਾਸੇ/ ਘਟਿ ਘਟ ਹਰਨ _ ਬੂਹਮ' ਪ੍ਰਗਾਸ਼// 

ਅਪਨਾ ਝਣਤ ਆਪਿ ਬਨਾਈ/ ਨਾਨਕ _ਜੀਵੈ ਦੇਖਿ ਝਡਾਲੀ/ 8/ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਕੀਟ-ਕੀੜਾ। ਨਿਵਾਜ-ਮਿਹਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਨ 

ਆਵੈ--ਨਹੀਂ ਦਿਸਦਾ। ਤਤਕਾਲ-ਤੁਰਤ। ਜਗਦੀਸ-ਜਗਤ ਈਸ, ਜਗਤ ਦਾ 

ਮਾਲਕ। ਰਾਸਿ-ਪੂੰਜੀ। ਘਟਿ ਘਟਿ-ਹਰੇਕ ਸਰੀਰ ਵਿਚ। ਪ੍ਰਗਾਸ-ਜਲਵਾ। 
ਬਣਤ--ਬਨਾਵਟ। 

ਅਰਥ : ਖਿਨ ਵਿਚ ਪੁਭੂ ਕੀੜੇ ਵਰਗੇ ਨੀਵੇਂ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਰਾਜ ਦੇ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, 
ਪ੍ਰਭੂ ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਉੱਤੇ ਮਿਹਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 

ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਕੋਈ ਗੁਣ ਨਹੀਂ ਦਿੱਸ ਆਉਂਦਾ, ਉਸ ਨੂੰ ਪਲ ਵਿਚ ਉੱਘਾ 
ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ 'ਤੇ ਜਗਤ ਦਾ ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੀ ਮਿਹਰ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ 
ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਲੇਖਾ ਨਹੀਂ ਗਿਣਦਾ। 

ਇਹ ਜਿੰਦ ਤੇ ਸਰੀਰ ਸਭ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਦਿੱਤੀ ਹੋਈ ਪੂੰਜੀ ਹੈ। ਹਰੇਕ ਸਰੀਰ 

ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਪਰਭੂ ਦਾ ਹੀ ਜਲਵਾ ਹੈ। 

ਇਹ ਜਗਤ ਰਚਨਾ ਉਸ ਨੇ ਆਪ ਰਚੀ ਹੈ। ਹੇ ਨਾਨਕ! ਉਹ ਆਪਣੀ ਇਸ 

ਬਜ਼ੁਰਗੀ ਨੂੰ ਆਪ ਵੇਖ ਕੇ ਖੁਸ਼ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ॥ ੪॥ 
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ਇਸ ਕਾ ਬ੍ ਨਾਗ /ਇਸ ਹਾਲ/ ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ _ਸ਼ਰਬ ਕੇ ਨਾਥ/ 

ਆਗਿਆਕਾਗੀ _ਬਪੁਰਾ ਜੰਊਂ/ ਜੋ ਤਿਸ ਭਾਵੈ ਐਲ ਫਨਿ ਲੰਉਂ// 
ਕਬਹੂ ਉਚ ਨਚ ਅਹਿ ਬਸ਼ੋ// ਕਬਹੂ ਸੋਗ ਹਰਖ' ਰੰਗਿ ਹਸੇ// 
ਕਬਹੂ _/ਨੈਂਦ ,ਚਿੰਦ /ਝਉਓਹਾਰ// ਕਬਹੂ _ਊਂਭ ਅਕਾਸ਼ ਪਇਆਲ਼/ 
ਕਬਹੂ ਬੋਤਾ ਬੁਹਮ ਛੰਚਾਰ// ਨਾਨਕ __ ਆ/੫ /ਮਲਾਵਣਹਾਰ// ੫// 

ਪਦ ਅਰਥ : ਨਾਥ-ਮਾਲਕ। ਬਪੁਰਾ-ਵਿਚਾਰਾ। ਜੀਉ--ਜੀਵ। ਥੀਉ-ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ। ਕਬਹੂ-ਕਦੇ। ਸੋਗ-ਚਿੰਤਾ। ਹਰਖ-ਖੁਸ਼ੀ। ਨਿੰਦ ਚਿੰਦ-ਨਿੰਦਿਆ ਦੀ ਵਿਚਾਰ। 
ਊਭ--ਉੱਚਾ। ਪਇਆਲ--ਪਾਤਾਲ। ਬੇਤਾ--ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ। ਬ੍ਰਹਮ ਬੀਚਾਰ-ਰੱਬੀ 
ਵਿਚਾਰ। 

ਅਰਥ : ਇਸ ਜੀਵ ਦੀ ਤਾਕਤ ਇਸਦੇ ਆਪਣੇ ਹੱਥ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਸਭ ਜੀਵਾਂ 
ਦਾ ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਸਭ ਕੁਝ ਕਰਨ ਕਰਾਉਣ ਦੇ ਸਮਰੱਥ ਹੈ। 

ਵਿਚਾਰਾ ਜੀਵ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਤੁਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਹੁੰਦਾ ਉਹੀ 

ਹੈ ਜੋ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ। 

ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਕਦੇ ਉੱਚਿਆਂ ਵਿਚ, ਕਦੇ ਨੀਵਿਆਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ` ਰਿਹਾ ਹੈ; 
ਕਦੇ ਚਿੰਤਾ ਵਿਚ ਹੈ ਤੇ ਕਦੇ ਖੁਸ਼ੀ ਦੀ ਮੌਜ ਵਿਚ ਹੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਕਦੇ ਦੂਜਿਆਂ ਦੀ ਨਿੰਦਿਆ ਵਿਚਾਰਨ ਦਾ ਵਿਹਾਰ ਬਣਾਈ ਬੈਠਾ ਹੈ, ਕਦੇ 
ਖੁਸ਼ੀ ਦੇ ਕਾਰਨ ਆਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਉੱਚਾ ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ, ਕਦੇ ਚਿੰਤਾ ਦੇ ਕਾਰਨ ਪਾਤਾਲ 

ਵਿਚ ਡਿੱਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 

ਕਦੇ ਆਪ ਹੀ ਰੱਬੀ ਵਿਚਾਰ ਦਾ ਮਹਿਰਮ ਹੈ। ਹੇ ਨਾਨਕ! ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ 
ਵਿਚ ਮੇਲਣ ਵਾਲਾ ਆਪ ਹੀ ਹੈ॥ ੫॥ 

ਕਬਹੂ __,ਨਿਗਤਿ ਕਰੋ ਬਹੁ ਭਤਿ/ ਕਬਹੂ _ਐਇ ਰਹੈ /ਇਨਿ ਰਡਿ// 

ਕਬ੍ਹੂ ਮਹਾ ਨੱਧ ਭਿਕਰਾਲ// ਕਬ੍ਹੂੰ _ਸਰਝ ਕ ਹੋਤ ਰਵਾਲ// 
ਕਬਹੂ __ਗੋਇ ਬਹੈ ਸ਼ਡ ਰਾਜਾ// ਕਬ੍ਹ _ਭੇਖਾਗੀ ਨੰ ਕਾ ਸ਼ਾਜਾ/ 
ਕਬ੍ਹ __ਅਪਕੀਗਤਿ ਆਹ ਆਫੈ// ਕਬਹੂ ਭਲਾ ਭਲਾ ਕਹਾਵੈ// 
ਜਿਓਂ ਪ੍ਰਭੁ ਰਾਧੇ ਤਿਵ ਗੀ ਰਹੈ// ਗੁਰ ਪ੍ਰਸ਼ਾਇ ਨਾਨਕ ਸਚੁ ਕਹੈ/ ੬॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਨਿਰਤਿ-ਨਾਚ। ਭਾਤਿ-ਕਿਸਮ। ਬਿਕਰਾਲ-ਵਭਿਆਨਕ। 
ਰਵਾਲ--ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਧੂੜ । ਭੇਖਾਰੀ--ਮੰਗਤਾ। ਸਾਜਾ-ਸਾਂਗ। ਅਪਕੀਰਤਿ- ਬਦਨਾਮੀ। 

ਅਰਥ : ਪ੍ਤੂ ਜੀਵਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਕੇ ਕਦੇ ਕਈ ਕਿਸਮਾਂ ਦੇ ਨਾਚ ਕਰ 
ਰਿਹਾ ਹੈ, ਕਦੇ ਦਿਨ ਰਾਤ ਸੁੱਤਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

644 ਸਥਮਨਾੀ ਸਾਹਿਲ ਸਟਾਕ 



ਕਦੇ ਕੋਧ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਬੜਾ ਡਰਾਉਣਾ ਲਗਦਾ ਹੈ, ਕਦੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ 
ਦੀ ਧੁੜ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਕਦੇ ਵੱਡਾ ਰਾਜਾ ਬਣ ਬੈਠਦਾ ਹੈ, ਕਦੇ ਇਕ ਨੀਵੀਂ ਜਾਤ ਦੇ ਮੰਗਤੇ ਦਾ ਸਾਂਗ 

ਬਣਾ ਰੱਖਦਾ ਹੈ। 

ਕਦੇ ਆਪਣੀ ਬਦਨਾਮੀ ਕਰਾ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਕਦੇ ਚੰਗਾ ਅਖਵਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਜੀਵ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੀਵਨ ਬਤੀਤ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਪ੍ਰਭੂ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਨਾਨਕ ! 
ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ॥ ੬॥ 

ਕਬਹੂ _ਗੋਇ ਪੰਡਤੁ ਕਰੇ ਬਸ੍ਹਾਨੁ/ ਕਬ੍ਹੂ _ਐਨੈਧਾਗੀ _ਲਾਵੈ ਹਿਆਨੁ/ 

___ ਕਬ੍ਹੂ ਤਟ ਤੀਰਥ ,ਇਸਨਾਨ/ ਕਬ੍ਹੂ ਨਿਹ ਸਹਿਕ /ਖਿ ਗਿਆਨ / 

ਕਬਹੂ _ਕੰਟ ਹਗ਼ਤਿ ਪਤੰਗ ਹੋਇ ਜੀਆ// ਅਨੈਕ' ਜੋਨਿ ਭਰਨ ਭਰਮੀਆ/ 
ਨਾਨਾ ਰੂਪ ਜਿਉਂ ਨੂਗਾੀੰ ਇਥਾਵੈ// /ਨਉਂ ਪਰ੍ਭ ਭਾਵੈ _,ਤਿਫੈਂ ਨਚਾਵੈ/ 
ਲੈ ਤਿਸ਼ ਭਾਵੈ ਸੋਈ ਹੋਇ// ਨਾਨਕ ਦੂਜਾ ਅਵਰ ਨ ਕੋਇ। ੭/ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਬਖ੍ਹਾਨੁ-ਵਖਿਆਨ, ਉਪਦੇਸ਼। ਮੋਨਿਧਾਰੀ-ਚੁੱਪ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ। 

ਤਟ--ਨਦੀ ਦਾ ਕਿਨਾਰਾ। ਸਿਧ-ਪੁੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਜੋਗੀ। ਸਾਧਿਕ-ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ 

ਵਾਲੇ। ਮੁਖਿ-ਮੁੰਹ ਤੋਂ। ਕੀਟ-ਕੀੜਾ। ਹਸਤਿ-ਹਾਥੀ। ਪਤੰਗ-ਪਤੰਗਾ। 

ਭਰਮੀਆ--ਭਰਮ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ। ਨਾਨਾ-ਤਰ੍ਹਾਂ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ। 

ਅਰਥ : ਸਰਬ ਵਿਆਪੀ ਪ੍ਰਭੂ ਕਦੇ ਪੰਡਤ (ਉਪਦੇਸ਼ਕ) ਬਣ ਕੇ ਦੂਜਿਆਂ ਨੂੰ 

ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਕਦੇ ਮੋਨੀ ਸਾਧੁ ਹੋ ਕੇ ਸਮਾਧੀ ਲਾਈ ਬੈਠਾ ਹੈ। 

ਕਦੇ ਤੀਰਥਾਂ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਕਦੇ ਸਿੱਧ ਤੇ ਸਾਧਿਕ ਦੇ 

ਰੂਪ ਵਿਚ ਮੂੰਹੋਂ ਗਿਆਨ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਕਦੇ ਕੀੜਾ, ਹਾਥੀ, ਪਤੌਗਾ ਆਦਿਕ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪਣਾ ਹੀ 

ਭਵਾਇਆ ਹੋਇਆ ਕਈ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਉਂ' ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਰ੍ ਬਹੁ-ਰੁਪੀਏ ਵਾਂਗ ਕਈ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਖਾ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ 

ਹੈ ਤਿਵੇਂ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਨਚਾਉਂਦਾ ਹੈ। 

ਉਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਉਸ ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਚੈਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਉਸ ਵਰਗਾ 

ਕੋਈ ਹੋਰ ਦੂਜਾ ਨਹੀਂ ਹੈ॥ ੭॥ 

ਕਬਹੂ _ ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਇਹ ਪਾਵੈ/ ਉਨ ਅਸ਼ਥਾਨ ਤੇ _ਬ੍ਗਰਿ ਨ ਆਵੈ// 

ਅੰਤਰਿ ਹੋਇ ਗਿਆਨ ਪਰਗਾਸ਼// ਉਨ ਅਸਥਾਨ ਕਾ _ਨਗੰ ਬਿਨਾਲ਼/ 

ਮਨ ਤਨ ਨਾਮ ਰਤੇ ਇਕ ਰੰਗਾ/ ਸ਼ਦਾ ਬਸ਼ਹਿ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਕੈ ਸੰਗਿ// 
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ਸਿਓਂ ਨਲ ਆਹ ਜਲ ਆਇ ਪਟਾਨਾ/ ਤਿਉਂ ਜੋਤੀ ਸੰਗ ਜੋਤਿ ॥ਨਾ/ 
ਮਿਟ ਗਏ ਗਵਨ ੫ਾਏ /ਭਸ਼ਹਮ/ ਨਾਨਕ ਪਰ੍ਭ ਕੈ ਸਦ ਕੁਰਬਾਨ/ ੮/ ੧90 
ਪਦ ਅਰਥ : ਬਹੁਰਿ-ਮੜ। ਗਿਆਨ ਪਰਗਾਸੁ-ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ (ਜਲਵਾ) । 

ਖਟਾਨਾ-ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਗਵਨ--ਭਟਕਣਾ। ਬਿਸਾਮ-ਆਰਾਮ। 
ਅਰਥ : ਜਦੋਂ ਕਦੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਅੰਸ਼ ਇਹ ਜੀਵ ਸਤਸੈਗ ਵਿਚ ਅੱਪੜਦਾ ਹੈ, 

ਤਾਂ ਉਸ ਥਾਂ ਤੋਂ ਮੁੜ ਵਾਪਸ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ 
ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਗਿਆਨ ਦੇ ਪਰਕਾਸ਼ ਵਾਲੀ ਹਾਲਤ ਦਾ 
ਨਾਸ ਨਹੀਂ ਹੈਦਾ। 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੇ ਤਨ ਮਨ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਤੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਰੱਤੇ ਰਹਿੰਦੇ . 
ਹਨ,' ਉਹ ਸਦਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ ਵਸਦੇ ਹਨ। 

ਸੋ, ਜਿਵੇਂ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਪਾਣੀ ਆ ਰਲਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਸਤਸੈਗ ਵਿਚ ਟਿਕੇ ਹੋਏ 
ਦੀ ਆਤਮਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਜੋਤਿ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਉਸ ਦੇ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੇ ਫੇਰੇ ਮੁੱਕ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਪ੍ਰਭੂ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਉਸ ਨੂੰ ਟਿਕਾਣਾ 
ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਨਾਨਕ! ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਸਦਾ ਸਦਕੇ ਜਾਈਏ॥ ੮॥ ੧੧॥ 

ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ : ਨਹੀਂ, ਮਹਿ, ਦੁਹਾਂ, ਸਿਰਿਆਂ, ਭਾਂਤਿ, ਮਹਾਂ, ਮਹਿਂ, ਜਿਉਂ, 
ਸ੍ਹਾਂਗੀ, ਤਿਵੇਂ, ਬਸਹਿਂ, ਮਹਿਂ, ਤਿਉਂ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ ਉਚਾਰਨ ਹਨ। 

ਅਧਰ ਦਾ ਉਚਾਰਨ (ਅ-ਧਰ) ਕਰਨਾ ਹੈ। 

// ਸਲੋਕ // 

ਸਥਾਂ ਬਸੈ #ਸ਼ਲਨਿਆ ਆਪੁ ਨਿਫਾਰਿ ਤਲੇ// 
ਬਡੇ ਬਡੇ ਅਹੰਕਾਗੀਆ ਨਾਨਕ _ ਗਗਝਿ ਗਲੇ // $// 

ਪਦ ਅਰਥ : ਮਸਕੀਨੀਆ--ਗਰੀਬ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ। ਆਪ--ਆਪਾ-ਭਾਵ, 
ਅਪਣੱਤ, ਹਉਮੇ। ਨਿਵਾਰਿ-ਦੂਰ ਕਰਕੇ । ਤਲੇ-ਹੇਠਾਂ, ਨੀਵਾਂ ਹੋ ਕੇ। ਗਰਬਿ-ਅਹੈਕਾਰ 
ਵਿਚ। ਗਲੇ--ਗਲ ਗਏ। 

ਅਰਥ : ਗਰੀਬੀ ਸੁਭਾਉ ਵਾਲਾ ਬੈਦਾ ਆਪਾ-ਭਾਵ ਦੂਰ ਕਰਕੇ ਤੇ ਨੀਵਾਂ ਰਹਿ _“ 
ਕੇ ਸੁਖੀ ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਅਹੰਕਾਰੀ ਮਨੁੱਖ ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਅਹੰਕਾਰ ਵਿਚ 
ਹੀ ਗਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥ ੧॥ 

ਅਸ਼ਟਪਦਾਂ// 
ਜਿਸ਼ ਕੈ ਅੰਤਰਿ ਰਾਜ ਅਭਿਮਾਨ // ਸ਼ ਨਰਕਪਾਤਾੀ ਹੋਵਤ ਸ਼ੁਆਨੁ/ 
ਲੈ ਜਾਨੋ ਮੈ ਲੋਬਨਵੰਤੁ/ ਸੋ ਹੋਫਤ _,/ਬਸ਼ਟਾ ਕਾ ਸੰਤੁ/ 
ਆਪਸ਼' ਕਉ _ ਕਰਮਵੰਤੁ ਕਹਾਵੈ// ਜਨ ਮਰੈ ਸਹ ਜੋਨਿ ਭੁਮਾਵੈ/ 
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ਹਨ ਭੂਮਿ ਕਾ ਜੌ ਕਰੈ ਗੁਮਾਨੁ॥ ਮੋ /ਰ੪ ਅੰਧਾ ਅਗਿਆਨੁ / 

ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ _ਜਿਸ਼ ਕੈ ਹਿਰਦੈ _ਗਗੰਗੰ ਸਲਾਵੈ/ 

ਨਾਨਕ _ਲੰਹਾ ਮੁਕਤ ਆਗੇ ਨੁਸ਼ ਪਾਵੈ/ ੧/ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਰਾਜ ਅਭਿਮਾਨੁ-ਰਾਜ ਦਾ ਮਾਣ। ਨਰਕਪਾਤੀ-ਨਰਕਾ
ਂ ਵਿਚ ਪੈਣ 

ਦਾ _ਅਧਿਕਾਰੀ। ਸੁਆਨੁ-ਕੁੱਤਾ। ਜੋਬਨਵੰਤੁ-ਜੋਬਨ ਵਾਲਾ, ਬੜਾ ਸੋਹਣਾ। 

ਬਿਸਟਾ-ਵਿਸ਼ਟਾ। ਜੰਤੁ-ਕੀੜਾ। ਕਰਮਵੰੜਤੁ-ਚੰਗੇ ਕੰਮ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। 

ਭੁਮਾਵੈ-ਭਟਕਦਾ ਹੈ। ਭੂਮਿ-ਧਰਤੀ। ਅਗਿਆਨੁ-ਜਾਹਿਲ। ਮੁਕਤੁ-ਮਾਇਆ ਦੇ 

ਬੈਧਨਾਂ ਤੋਂ ਆਜ਼ਾਦ। ਆਗੈ-ਪਰਲੌਕ ਵਿਚ । 

ਅਰਥ : ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਰਾਜ ਦਾ ਮਾਣ ਹੈ, ਉਹ ਕੁੱਤਾ ਨਰਕ ਵਿ
ਚ 

ਪੈਣ ਦਾ ਸਜ਼ਾਵਾਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਬੜਾ ਸੋਹਣਾ ਸਮਝਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਵਿਸ਼ਟ
ਾ ਦਾ ਕੀੜਾ 

ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਸਦਾ ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਰੈਦ ਵਿਚ ਪਿਆ ਰਹ
ਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਮਰਦਾ ਹੈ; ਕਈ ਜੂਨਾਂ ਵਿਦਾ ਭਟਕਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ। 

ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਧਨ ਤੇ ਧਰਤੀ ਦੀ ਮਾਲਕੀ ਦਾ ਅਹੌਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹ
ੈ, ਉਹ ਮੂਰਖ 

ਹੈ, ਬੜਾ ਜਾਹਿਲ ਹੈ। 

ਮਿਹਰ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਦਿਲ ਵਿਚ ਗ਼ਰੀਬੀ ਸੁਭਾਉ ਪਾਂ
ਦਾ ਹੈ, ਹੇ 

ਨਾਨਕ! ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਇਸ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਬਚਿਆ ਰਹਿੰਦ
ਾ ਹੈ ਤੇ ਪਰਲੰਕ 

ਵਿਚ ਸੁਖ ਪਾਂਦਾ ਹੈ॥ ੧॥ 

ਹਨਫੰਤਾ ਗੋਇ ਕਰਿ _ਗਰਬਾਵੈ// ਤਣ ਅਨ _ਕਡੁ #ੰਗਿ ਨ ਜਾਵੈ/ 

ਬਹੁ ਲਸ਼ਕਰ ਮਾਨੁਖ ਊਪਰਿ ਕਰੇ ਆਸ/ ਪਲ ਭੀਤਰ ਤਾ ਕਾ ਗੋਇ ਬਿਨਾਸ// 

ਸਭ ਤੇ ਆਪ ਜਾਨੈ ਬਲਵੰਤ// ਖਿਨ ਮਹਿ _ਹੋਇ ਜਾਇ ਭਸ਼ਮੰਤ/ 

ਕਿਸੈ ਨ ਬਦੈ ਆਪਿ ਅਹੰਕਾਗੀ/ ਹਰਮਰਾਇ _ਤਿਸ਼ ਕਰੇ ਆਆਗੀ/ 

ਗੁਰ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਿ ਜਾ ਕਾ ਮਿਟੈ ਅਗਿਨ // ਸੋ ਜਨ ਨਾਨਕ ਦਰਗਹ ਪਰਵਾਨੂ 4 ੨4 

ਪਦ ਅਰਥ _: ਧਨਵੈਤਾ-ਧਨਾਢ। ਗਰਬਾਵੈ-ਗਰਬ (ਮਾਣ) ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਤਿਣ-ਘਾਹ ਦਾ ਤੀਲਾ। ਬਲਵੰਤੁ-ਬਲ ਵਾਲਾ। ਭਸਮੰਤੁ-ਸੁਆਹ। ਬਦੈ-ਬਦਦਾ 

ਹੈ, ਪਰਵਾਹ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਅਰਥ : ਮਨੁੱਖ ਧਨ ਵਾਲਾ ਹੋ ਕੇ ਮਾਣ ਕਰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਉਸ 
ਦੇ ਨਾਲ ਅੰਤ 

ਵੇਲੇ ਇਕ ਤੀਲੇ ਜਿਤਨੀ ਵੀ ਕੋਈ ਚੀਜ਼ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ। 

ਬਹੁਤੇ ਲਸ਼ਕਰ (ਫੌਜ) ਅਤੇ ਮਨੁੱਖਾਂ ਉੱਤੇ ਬੋਦਾ ਆਸਾਂ ਲਾ
ਈ ਰੱਖਦਾ ਹੈ ਪਰ 



ਪਲ ਵਿਚ ਉਸ ਦਾ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸਭ ਨਾਲੋਂ ਬਲੀ ਸਮਝਦਾ ਹੈ ਪਰ ਅੰਤ ਵੇਲੇ ਇਕ 

ਖਿਨ ਵਿਚ ਸੜ ਕੇ ਸੁਆਹ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਜੋ ਬੋਦਾ ਆਪ ਇਤਨਾ ਅਹੰਕਾਰੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਕਿਸੇ ਦੀ ਵੀ ਪਰਵਾਹ 

ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, ਧਰਮਰਾਜ ਅੰਤ ਵੇਲੇ ਉਸ ਦੀ ਮਿੱਟੀ ਪਲੀਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਮਿਹਰ ਨਾਲ ਜਿਸ ਦਾ ਅਹੈਕਾਰ ਮਿਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਮਨੁੱਖ, 

ਹੇ ਨਾਨਕ! ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਕਬੂਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥ ੨॥ 
ਕੋਟਿ ਕਰਮ ਕਰੈ ਹਉਂ ਹਾਰੇ// ਸਮ ਪਾਵੈ ਸਗਲੇ ।ਿਰਥਾਰੇ// 
ਅਨਕ' ਤਪਸੀਆ _ ਕਰੇ ਅਹੰਕਾਰ// ਨਰਕ ਸ਼ਰਗ _/ਡਿਰਿ /ਗਿਨਿ ਅਵਤਾਰ// 
ਅਨਕ ਜਤਨ ਕਰਿ ਆਤਮ ਨਹੀੰ ਦੁਵੈ/ ਗਰ ਦਰਗਹ _ਕਹ ਕੈਸ਼ ਗਵੈ// 
ਆਪਸ਼ ਕਉ ਨੋ ਭਲਾ ਕਹਾਵੈ/ ,ਤਿਸ਼ਹਿ ਭਲਾਈ ਨਿਕਟਿ ਨ ਆਵੈ) 
ਸਰਸੇ ਕੀ ਰੇਨ ਜਾ ਕਾ ਮਨ ਹੋਇ/ ਕ੍ਹ ਨਨਕ ਤਾ ਕਾਂ ਨਿਰਮਲ ਐਇ// ੩) 
ਪਦ ਅਰਥ : ਕੋਟਿ-ਕਰੇੜ। ਹਉ-ਅਹੰਕਾਰ। ਸਮੁ-ਥਕੇਵਾਂ। ਬਿਰਥਾਰੇ-ਵਿਅਰਥ। 

ਦੁਵੈ-ਨਰਮ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਗਵੈ-ਜਾਵੇ। ਨਿਕਟਿ-ਨੌੜੇ। ਰੇਨ-ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਧੂੜ। 
ਅਰਥ : ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਕਰੋੜਾਂ ਧਾਰਮਿਕ ਕੰਮ ਕਰੇ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਅਹੈਕਾਰ ਵੀ 

ਕਰੇ ਤਾਂ ਉਹ ਸਾਰੇ ਕੌਮ ਵਿਅਰਥ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੰਮਾਂ ਦਾ ਫਲ ਕੇਵਲ ਥਕੇਵਾਂ 
ਹੀ ਹੈ। 

ਅਨੌਕਾਂ ਤਪ ਅਤੇ ਸਾਧਨ ਕਰਕੇ ਜੋ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਾਣ ਕਰੇ ਤਾਂ ਉਹ ਵੀ ਨਰਕਾਂ- 
ਸੁਰਗਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਮੁੜ ਮੁੜ ਜੈਮਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਕਦੇ ਸੁਖ ਤੇ ਕਦੇ ਦੁੱਖ ਭੋਗਦਾ ਹੈ। 
ਅਨੌਤਾਂ ਜਤਨ ਕੀਤਿਆਂ ਜੇ ਹਿਰਦਾ ਨਰਮ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਦੱਸੋ ਉਹ ਮਨੁੱਖ 

ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਕਿਵੇਂ ਪਹੁੰਚ ਸਕਦਾ ਹੈ? 
ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਨੇਕ ਅਖਵਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਨੇਕੀ ਉਸ ਦੇ ਨੇੜੇ ਵੀ ਨਹੀਂ 

ਢੁਕਦੀ। 

ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਮਨ ਸਭਨਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਧੂੜ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਹੇ ਨਾਨਕ ! 
ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਸੋਹਣੀ ਸੋਭਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ॥ ੩॥ ਰ 
ਸਝੇ ਲਗੁ ਲਾਨੰ _#ਡ ਤੇ ਕਛ' ਗੋਇ/ ਤਬ ,ਇਸ਼ ਕਉ _ਸ਼ਖ ਨਾਗੀਂ ਕੋਇ// 
ਸਝ /ਏਹਾ ਜਾਨੰ ਮੈ ਕੂ ਕਰਤਾ/ ਤਬ ਲਗੁ ਗਰਭ ਜੋਨਿ ਅਹ ,ਇਰਤਾ// 
ਜਿ ਧਾਰੈ _ ਕੋਊ ਬੈਠੀ ਮਤਿ// ਤਬ ਲਗੁ _/ਨੈਹਚਲ ਨਾਗ ਚੰੜਿ// 
ਸਝ' ਲਗਾ _#ਹ ਮਗਨ ਸੱਗ “ਆ/ਇ/ ਤਝ ਲਗ ਹਰਮਰਾਇ ਏਇ ਸ਼ਜਇ)/ 
ਪਭ ਕੈਰਪਾ ਤੇ _ਝੰਹਨ ਤੂਟੈ/ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ ਨਾਨਕ ਹਉਂ ਡੂਟੈ॥ 50 
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ਪਦ ਅਰਥ : ਜਬ ਲਗੁ-ਜਦੋਂ ਤੱਕ। ਧਾਰੈ-ਖਿਆਲ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਨਿਹਚਲ-- 
ਅਡੋਲ। ਹਉ--ਅਹੰਕਾਰ। ਛੁਟੈ-ਮੁੱਕਦਾ ਹੈ। 

ਅਰਥ : ਮਨੁੱਖ ਜਦ ਇਹ ਸਮਝਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਥੋਂ ਕੁਝ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਤਦ ਤੀਕ 

ਇਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਸੁਖ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ। 

ਜਦ ਤਕ ਇਹ ਸਮਝਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਬਲ ਨਾਲ ਕੁਝ ਕਰਦਾ ਹਾਂ, ਤਦ 
ਤਕ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਰ 

ਜਦ ਤਕ ਮਨੁੱਖ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਵੈਰੀ ਤੇ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਮਿੱਤਰ ਸਮਝਦਾ ਹੈ, ਤਦ ਤਕ 
ਇਸਦਾ ਮਨ ਟਿਕਾਣੇ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ। 

ਜਦ ਤਕ ਬੋਦਾ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਗ਼ਰਕ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਤਦ ਤਕ ਇਸ 

ਨੂੰ ਧਰਮ ਰਾਜ ਦੰਡ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਮਾਇਆ ਦੇ ਬੈਧਨ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਟੁੱਟਦੇ ਹਨ, ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਮਨੁੱਖ ਦੀ 

ਹਉਮੈ ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਿਹਰ ਨਾਲ ਮੁੱਕਦੀ ਹੈ॥ ੪॥ 

ਸਹਸ਼ ਖਟੇ ਲਖ ਕਉ ਉਠੇ ਹਾਵੈ// ਤਪਤਿ ਨ ਆਵੈ ਮਾਇਆ ਪਾਛੈ ਪਾਵੈ// 
ਅਨੇਕ ਭੋਗ _,ਗਿਖਿਆ ਕੇ ਕਰੈ// ਨਹ ,ਤਿਪਤਾਵੈ ਕਪ ਘਪਿ ਮਰੈ// 
/ਥਨਾ ਸੰਤੋਖ ਨਹਾ ਕੋਊਂ ਰਾਜੋ// ਸੁਪਨ ਮਨੌਰਥ ,ਉਸੇ ਸਭ ਕਾਲੈ// 
ਨਮ ਰੰਗ ਸਰਬ ਸੁਖ ਗੋਇ// ਝਡਭਾਗਾਂ ,ਕੇਸੈ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਇ// 
ਕਰਨ ਕਰਾਫਨ ਆਹ ਆ/ਪ/ ਸਦਾ ਸ਼ਦਾ ਨਾਨਕ _ ਗੱਰ ਨਾ ੫// 

ਪਦ ਅਰਥ : ਸਹਸ-ਹਜ਼ਾਰਾਂ (ਰੁਪਏ)। ਧਾਵੈ-ਦੌੜਦਾ ਹੈ। ਭ੍ਿਪਤਿ-ਰਜੇਵਾਂ। 
ਪਾਛੈ ਪਾਵੈ-ਜਮ੍ਹਾਂ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਬਿਖਿਆ-ਮਾਇਆ। ਮਨੋਰਥ-ਖਾਹਸ਼ਾਂ। 

ਅਰਥ : ਮਨੁੱਖ ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਰੁਪਏ ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਲੱਖਾਂ ਰੁਪਇਆਂ ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ 
ਉਠ ਦੌੜਦਾ ਹੈ, ਮਾਇਆ ਜਮ੍ਹਾਂ ਕਰੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ਰੱਜਦਾ ਨਹੀਂ। 

ਮਾਇਆ ਦੀਆਂ ਅਨੇਕ ਮੌਜਾਂ ਮਾਣਦਾ ਹੈ, ਤਸੱਲੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਭੋਗਾਂ ਦੇ ਮਗਰ 

. _ਹੋਰ ਭੱਜਦਾ ਹੈ ਤੇ ਬੜਾ ਦੁਖੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਜੇ ਅੰਦਰ ਸੈਤੋਖ ਨਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਰੱਜਦਾ ਨਹੀਂ। ਜਿਵੇ ਸੁਫਨਿਆਂ ਤੋਂ 

ਕੋਈ ਲਾਭ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਤਿਵੇਂ ਸੈਤੋਖ ਬਿਨਾਂ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਸਾਰੇ ਕੌਮ ਤੇ ਖਾਹਸ਼ਾਂ ਵਿਅਰਥ 
` ਹੋਨੇ। 

ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਮੌਜ ਵਿਚ ਹੀ ਸਾਰਾ ਸੁਖ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹ ਸੁਖ ਕਿਸੇ ਵੱਡੇ 
ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। 

ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਕੁਝ ਕਰਨ ਦੇ ਤੇ ਜੀਵਾਂ ਪਾਸੋਂ ਕਰਵਾਉਣ ਦੇ ਸਮਰੱਥ 
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ਹੈ, ਹੇ ਨਾਨਕ! ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸਦਾ ਸਿਮਰ॥ ੫॥ 

ਕਰਨ ਕਰਾਫਨ _ਕਰਨੰਹਾਰ// ਇਸ ਕੈ ਹਠ ਕਹਾ _ਛੰਚਾਨੁ// 

ਜੈਸੀ ਇਸ਼ਟਿ ਕਰੇ _ਤੈਸ਼ਾ ਗੋਇ/ ਆਹੇ ਆਪਿ ਆਮ ਪ੍ਰਭ ਐਇ/ 
ਨੈ ਕਿਛੁ ਕੰਨ ਨ ਅਪਨੈ ਰੰਗਿ॥ ਸਭ ਤੇ ਦੂਰਿ _ਸਭ੍ਹੂ ਕੈ ਸੰਗਿ॥ 
ਬੂਝੈ ਏਥੇ ਕਰੈ ਬਿਬੇਕ // ਆਪਹਿ ਏਕ ਆਪ ਅਨੰਕ/ 
ਮਰੈ ਨ ਬਿਨਸੈ _ਆਵੈ ਨ ਜਾਇ// ਨਾਨਕ _ਸ਼ਟ ਗੰ ਗਹਿਆ ਸਮਾਇ॥ ੬॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਦ੍ਰਿਸਟਿ-ਨਜ਼ਰ। ਅਪਨੈ ਰੰਗਿ-ਆਪਣੀ ਮੌਜ ਵਿਚ। ਬਿਬੇਕ-ਪਰਖ। 
ਆਵੈ ਨ ਜਾਇ-ਨਾ ਜੈਮਦਾ ਹੈ, ਨਾ ਮਰਦਾ ਹੈ। 

ਅਰਥ : ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਵੇਖ ਲੈ, ਇਸ ਜੀਵ ਦੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਰਾਜਾ ਨੀਮ ਨ ਜਲ ਦਲਾਂ ਨੀਲਾ ਨਨ ਜਸ ਵਲ ਨੀਲਾ 

ਪਰਮਾਤਮਾ ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ ਨਜ਼ਰ ਬੰਦੇ ਵੱਲ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਬਦਾ ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਬਣ 

ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪ ਹੀ ਆਪ ਹੈ; 

ਜੋ ਕਝ ਉਸ ਨੇ ਬਣਾਇਆ ਹੈ, ਆਪਣੀ ਮੌਜ ਵਿਚ ਬਣਾਇਆ ਹੈ, ਸਭ ਜੀਵਾਂ 
ਦੇ ਅੰਗ ਸੈਗ ਵੀ ਹੈ ਤੇ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਖਰਾ ਵੀ ਹੈ। 

ਪ੍ਭੂ ਆਪ ਹੀ ਇਕ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਅਨੇਕ ਰੂਪ ਧਾਰ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਸਭ ਕੁਝ 
ਸਮਝਦਾ ਹੈ, ਵੇਖਦਾ ਹੈ ਤੇ ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ। 

ਉਹ ਨਾ ਕਦੇ ਮਰਦਾ ਹੈ, ਨਾ ਬਿਨਸਦਾ ਹੈ; ਨਾ ਜੈਮਦਾ ਹੈ, ਨਾ ਮਰਦਾ ਹੈ। 

ਹੇ ਨਾਨਕ! ਪ੍ਰਭੂ ਸਦਾ ਹੀ ਆਪਣੇ ਆਪ ਵਿਚ ਟਿਕਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ॥ ੬॥ 

ਆਪਿ ਉਪਏੇਸ਼ੈ _ਸ਼ਮੜੈ ਆਪ) ਆਪੇ ਗਚਿਆ _ਸਭ ਕੈ ਸ਼ਝਿ// 
ਆਪਿ ਕੰਨ ਆਪਨ ,/ਭਸ਼ਥਾਰ/ ਸਭ ਕਛ' ਓਸ ਕਾ ਓਹ ਕਰਨੰਹਾਰ// 
ਉਸ਼ ਤੇ ਭੈਨ ਕਹਹੁ ,ਕਿਡ ਗੋਇ// ਖਾਨ ਥਨੰਤਰਿ ਏਕੈ ਔਇ// 
ਅਪੁਨੇ ਜਲਿਤ _ਆ੫ ਕਰਣੰਹਾਰ// ਕਉਤਕ ਕਰੈ _ਰੰਗ ਆਪਾਰ// 
ਮਨ ਮਹਿ ਆਪ ਮਨ ਅਪਨੇ ਆਹਿ/ ਨਾਨਕ _ਕੱਮੰਤਿ ਕਹਨ ਨ ਜਾਂਏ//2/ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਰਚਿਆ-ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ। ਬਿਸਥਾਰੁ-ਖਿਲਾਰਾ। 
ਕਰਨੈਹਾਰ--ਕਰਨ ਜੋਗਾ। ਭਿੰਨ--ਵੱਖਰਾ। ਥਾਨ ਥਨੰਤਰ-ਹਰੇਕ ਥਾਂ। ਚਲਿਤ-ਤਮਾਸ਼ੇ। _ 

ਕਉਤਕ--ਤਮਾਸ਼ੇ। ਅਪਾਰ-ਬੇਅੰਤ। 
ਅਰਥ : ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਸੋ ਉਹ 

ਆਪ ਹੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਉਸ ਸਿੱਖਿਆ ਨੂੰ ਸਮਝਦਾ ਹੈ। 

ਆਪਣਾ ਖਿਲਾਰਾ ਉਸ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਬਣਾਇਆ ਹੈ। ਜਗਤ ਦੀ ਹਰੇਕ ਚੀਜ਼ 
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ਉਸ ਦੀ ਬਣਾਈ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਹ ਬਣਾਉਣ ਜੋਗਾ ਹੈ। 

ਤੋ ਦੱਸੋ ਉਸਤੋਂ ਵੱਖਰਾ ਕੁਝ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਹਰ ਥਾਂ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਮੌਜੂਦ 

। 

ਆਪਣੇ ਖੇਲ ਆਪ ਹੀ ਕਰਨ ਜੋਗਾ ਹੈ, ਬੇਅੰਤ ਰੈਗਾਂ ਦੇ ਤਮਾਸ਼ੇ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਆਪ ਵੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ ਟਿਕਾਈ 

ਬੈਠਾ ਹੈ। ਹੇ ਨਾਨਕ! ਉਸ ਦਾ ਮੁੱਲ ਨਹੀਂ ਦੱਸਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ॥ ੭॥ 

ਸ਼ਤਿ ਸਤਿ _ਸ਼ਤ ਪ੍ਰਭ ਸੁਆਮੀ॥ ਗੁਰ ਪਰਸ਼ਾਦ _,ਕੇਨੰ ਵਖਿਆਨ// 

ਸਰੂ ਸਚੁ ਸਚੁ ਸਭੁ ਗੰਨਾ/ ਕੋਟਿ ਮਧੇ _,ਕਿਨੌ ,ਬਰਲੈ ਚੰਨਾ 

ਭਲਾ _ਭਲਾ ਭਲਾ ਤੇਰਾ ਰੂਪ/ ਅਤਿ ਨੰਦਰ ਅਪਾਰ ਅਨੂਪ / 

ਨਿਰਮਲ ਨਿਰਮਲ ਨਿਰਮਲ ਤੇਗੀ ਝਾਣੀੰ/ ਘਟੇ ਘਟ ਸਨੀ ਸਰਵਨ ਬ੍ਹਾਣੀੰ/ 

ਪਫਿਤ _ਪਵਿੜ੍ _ਪਵਿੜ੍ ਨੀਤ / ਨਮੁ ਜਧੈ ਨਾਨਕ ਮਨ ਪ੍ਰਤਿ / £/ 934 

- __ਮੁਦ ਅਰਥ : ਸਤਿ-ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ। ਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ-ਗੁਰੂ ਦੀ 

ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ। ਵਖਿਆਨੀ-ਬਿਆਨ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਚੀਨਾ-ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ। ਅਨੂਪ-ਜਿਸ 

ਵਰਗਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ। ਸ੍ਵਨ-ਕੰਨਾਂ ਦੇ ਰਾਹੀਂ। ਬਬ੍ਹਾਣੀ-ਉਚਾਰੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਪੁਨੀਤ-ਪਵਿੱਤਰ। 

ਅਰਥ : ਸਭ ਦਾ ਮਾਲਕ ਪ੍ਭੂ ਸਦਾ ਹੀ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ 

ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ ਨੇ ਇਹ ਗੱਲ ਦੱਸੀ ਹੈ। 

ਜੋ ਕੁਝ ਉਸ ਨੇ ਬਣਾਇਆ ਹੈ ਉਹ ਵੀ ਮੁਕੰਮਲ ਹੈ, ਇਹ ਗੱਲ ਕਰੋੜਾਂ ਵਿਚੋਂ 

ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ ਨੇ ਪਛਾਣੀ ਹੈ। 

ਸ ਹੇ ਅੱਤ ਸੋਹਣੇ, ਬੇਅੰਤ ਤੇ ਬੇ-ਮਿਸਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰਾ ਰੂਪ ਕਿੰਨਾ ਪਿਆਰਾ ਪਿਆਰਾ 

ਹ 
ਤੇਰੀ ਬੋਲੀ ਵੀ ਮਿੱਠੀ ਮਿੱਠੀ ਹੈ, ਹਰੇਕ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਕੰਨਾਂ ਦੇ ਰਾਹੀਂ ਸੁਣੀ ਜਾ 

ਰਹੀ ਹੈ ਤੇ ਜੀਭ ਨਾਲ ਉਚਾਰੀ ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ। 

ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਜਿਹੜਾ ਅਜਿਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਮਨ ਵਿਚ ਜਪਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਪਵਿੱਤਰ 

` ਰੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥ ੮॥ ੧੨॥ 

ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ : ਈਹਾਂ, ਮਹਿਂ, ਜਾਂ ਕਾ, ਹਉਂ, ਮਾਹਿਂ ਬਿੰਦੀ 
ਸਹਿਤ ਉਚਾਰਨ 

- _ਹਦੈਂਨ | 

// ਸਲੋਕ // 

ਸੰਤ ਸਰਨਿ ਨੋ ਸਨ ਪਰੈ ਮੋ ਜਨ ਓਹਰਨਹਾਰ/ 

ਸੰਤ ਕਾ ਨੈਂਦਾ ਨਾਨਕਾ _ਬ੍ਹਰਿ ਬ੍ਹੰਰ ਅਵਤਾਰ // ੧// 
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ਪਦ ਅਰਥ : ਜਨੁ-ਮਨੁੱਖ। ਪਰੈ-ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਉਧਰਨਹਾਰ--ਬਚਣ ਜੋਗਾ। ਬਹੁਰਿ 
ਬਹੁਰਿ-ਮੜ ਮੜ। ਅਵਤਾਰ--ਜਨਮ। 

ਅਰਥ : ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਸੇਤਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਉਹ ਮਾਇਆ ਦੇ ਬੈਧਨਾਂ ਤੋਂ ਬਚ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ; ਪਰ ਹੇ ਨਾਨਕ! ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਨ ਨਾਲ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੇ ਚੱਕਰ 
ਵਿਚ ਪੈ ਜਾਈਦਾ ਹੈ॥ ੧॥ 

ਅਸ਼ਟਪੁਦਾਂ// 
ਸੰਤਾ ਕੈ ਦੂਘਨਿ ਆਰਜਾ ਘਟੈ॥ ਸੰਤ ਕੈ ਦੂਪਨਿ ਜਮ ਤੇ ਨਹਾ ਡਟੈ/ 
ਸੰਤ ਕੈ ਦੂਖਨਿ ਸਰੇ ਸਭੇ ਲਾਇ) ਸੰਤ ਕੈ ਦੂਖ਼ਨਿ ਨਰਕ ਆਹ ਪਹਇ/ 
ਸੰਤਾ ਕੈ ਦੂਖਨਿ ਅਤ ਗੋਇ ਮਲਨਿ॥ #ੰਤ ਕੈ ਦੂਪਨਿ ਸੋਭਾ ਤੇ ਗੰਨ॥ 
ਮੰਤ ਕੇ ਹਤੇ ਕਉ ਰਥ ਨ ਕੋਇ/ ਸੰਤ ਕੈ ਦੂਖਨਿ ਥਾਨ ਭਸਟ ਗੋਇ/ 
ਸੰਤ ਨਿਪਲ _।ਨਿਪਾ ਲੇ ਕਰੈ/ ਨਾਨਕ ਸੰਤ ਸੰਗ _,ਨੈਂਦਕ ਭੀ ਤਰੈ) ੧0 
ਪਦ ਅਰਥ : ਦੂਖਨਿ-ਨਿੰਦਿਆ ਨਾਲ। ਆਰਜਾ--ਉਮਰ। ਛੁਟੈ-ਬਚ ਸਕਦਾ। ` 

ਮਲੀਨ--ਮੈਲੀ। ਹਤੇ ਕਉ-ਮਾਰੇ ਹੋਏ ਨੂੰ, ਫਿਟਕਾਰੇ ਹੋਏ ਨੂੰ। ਰਖੈ-ਰੱਖ ਸਕਦਾ। 
ਥਾਨ-ਥਾਂ, ਹਿਰਦਾ ਰੂਪੀ ਥਾਂ। ਭਸਟੁ-ਰੀਦਾ। 

ਅਰਥ : ਸਤ ਦੀ ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਨ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਉਮਰ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਗੁਜ਼ਰਦੀ 
ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਸੈਤ ਦੀ ਨਿੰਦਿਆ ਕੀਤਿਆਂ ਮਨੁੱਖ ਜਮਾਂ ਤੋਂ ਨਹੀਂ ਬਚ ਸਕਦਾ। 

ਸਤ ਦੀ ਨਿੰਦਿਆ ਕੀਤਿਆਂ ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਮਨੁੱਖ ਨਰਕ 
ਅਥਵਾ ਘੋਰ ਦੁੱਖਾਂ ਵਿਚ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਸਤ ਦੀ ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਨ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਮੱਤ ਮੈਲੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤੇ ਸੈਸਾਰ 
ਵਿਚ ਮਨੁੱਖ ਸੋਭਾ ਤੋਂ ਸੱਖਣਾ ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਸਤ ਦੇ ਫਿਟਕਾਰੇ ਹੋਏ ਬੰਦੇ ਦੀ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਸਹਾਇਤਾ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ 
ਕਿਉਂਕਿ ਸੈਤ ਦੀ ਨਿੰਦਿਆ ਕੀਤਿਆਂ ਨਿੰਦਕ ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਗੈਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਪਰ ਜੇ ਕਿਰਪਾਲੂ ਸੈਤ ਆਪ ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ ਤਾਂ ਹੇ ਨਾਨਕ! ਸੈਤ ਦੀ ਸੈਗਤ 
ਵਿਚ ਨਿੰਦਕ ਵੀ ਪਾਪਾਂ ਤੋਂ ਬਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥ ੧॥ 
ਸੰਤ ਕੇ ਦੂਖਨ ਤੇ ਲੁ ਭਵੈ/ ਸੰਤਨ ਕੈ ਟੂਖਨਿ _ਕਾਗ ,ਜਿਉਂ ਲਫੈ॥ 
ਸੰਤਨ ਕੈ ਦੂਖਨਿ ਸਰਪ ਜੋਨਿ ਪ£/ #ੰਤ ਕੈ ਦੂਖਨਿ ,ਰਿਗਦ ਜੋਨਿ ,ਕੇਰਮਾਇ/ 
ਸੰਤਨ ਕੈ ਦੂਯਨਿ _,੍ਰਿਸਾ ਅਹਿ ਜਲੋ/ ਸੰਤ ਕੈ ਦੂਪਨੇ ਸ਼੍ਭੇ ਕੇ ਛਲ ਰ 
ਸੰਤਾ ਕੈ ਦੂਘਨਿ ਤੇਲ ਸਭ ਜਾਇ) ਸੰਤ ਕੈ ਦੂਖਨੇ _ਨਹਚ ਨੰਚਿਇ// 
ਸੰਤਾ ਦੋਆੀਕਾ ਥਾਉ ਕੋ ਨਹਿ//ਨਾਨਕ ਸੰਤ ਭਾਵੈ ਤਾ ਓਇ ਭੀ ਗਤਿ ਪਹਿ ੨// 
ਪਦ ਅਰਥ : ਦੂਖਨ ਤੇ--ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਨ ਨਾਲ। ਮੁਖੁ ਭਵੈ-ਮੂੰਹ ਭਉ ਜਾਂਦਾ 
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ਹੈ, ਮੂਹ ਫਿਟਕਾਰਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਕਾਗ-ਕਾਂ। ਲਵੈ-ਲਉਂ ਲਉ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਸਰਪ-ਸੱਪ। ਤ੍ਰਗਦ-ਪਸ਼ੂ-ਪੰਛੀ ਜੂਨ। ਕਿਰਮਾਇ-ਕਿਰਮ ਆਦਿਕ । 
ਤ੍ਰਿਸਨਾ-ਲਾਲਚ। ਛਲੈ-ਧੋਖਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਨੀਚ ਨੀਚਾਇ-ਨੀਚਾਂ ਤੋਂ ਨੀਚ। 
ਦੋਖੀ-ਨਿੰਦਕ। ਪਾਹਿ-ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 

ਅਰਥ : ਸੈਤਾਂ ਦੀ ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਨ ਨਾਲ ਨਿੰਦਕ ਦਾ ਚਿਹਰਾ ਹੀ ਭ੍ਰਿਸ਼ਟਿਆ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਨਿੰਦਕ ਥਾਂ ਥਾਂ ਕਾਂ ਵਾਂਗ ਲਉਂ-ਲਉਂ (ਕਾਂ ਕਾਂ) ਕਰਦਾ ਹੈਂ। 

ਸੈਤ ਦੀ ਨਿੰਦਿਆ ਕੀਤਿਆਂ (ਖੋਟਾ ਸੁਭਾਉ ਬਣ ਜਾਣ ਕਾਰਨ) ਮਨੁੱਖ ਸੱਪ 
ਦੀ ਜੂਨੇ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਕਿਰਮ ਆਦਿਕ ਛੋਟੀਆਂ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਟਕਦਾ ਹੈ। 

ਸੈਤਾਂ ਦੀ ਨਿੰਦਾ ਦੇ ਕਾਰਨ ਨਿੰਦਕ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਅੱਗ ਵਿਚ ਸੜਦਾ ਭੁੱਜਦਾ 
ਹੈ ਤੇ ਹਰੇਕ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਧੋਖਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਸੈਤ ਦੀ ਨਿੰਦਿਆ ਕੀਤਿਆਂ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਸਾਰਾ ਤੇਜ ਪ੍ਰਤਾਪ ਹੀ ਨਸ਼ਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਨਿੰਦਕ ਮਹਾਂ ਨੀਚ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਸੈਤਾਂ ਦੀ ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਦਾ ਕੋਈ ਆਸਰਾ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ, 
ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਜੇ ਸੰਤਾਂ ਨੂੰ ਭਾਵੇ ਤਾਂ ਨਿੰਦਕ ਵੀ ਚੰਗੀ ਅਵਸਥਾ `ਤੇ ਅੱਪੜ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ॥ ੨॥ 

#ਤ' ਕਾ ਨੈਂਦਕ ਆਹਾ ਅਤਤਾਈ/ ਸੰਤ ਕਾ ਨਿੰਦਕ _,ਖਨ ਟਇਕਨ ਨ ਪਾਈ॥ 

_#ੱਤ ਕਾ ਨੈਂਦਕ ਆਹਾ ਹਤਿਆਰਾ/ ਸੰਤ ਕਾ ਨੈਂਦਕ _ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਰਾ/ 

ਸੱਤ ਕਾ ਨੈਂਦਕ ਰਾਜ ਤੇ ਗੰਨ// ਸੰਤ ਕਾ ਨੈਂਦਕ _ ਦੁਖੀਆ ਅਰ ਟਨ / 
ਸੱਤ ਕੇ ਨੈਂਦਕ ਕਉਂ ਸਰਲ ਰੋਗ// ਸੰਤ ਕੇ ਨੈਂਦਕ ਕਉ _ਸ਼ਦਾ /ਇਲੋਗ// 
#ੰਤ ਕੀ ਨਿੰਦਾ ਏਖ ਅਹਿ ਦੋਖ // ਨਾਨਕ ਸੰਤ ਭਾਵੈ ਤਾ ਉਸ ਕਾ ਭੰ ਹੋਇ ਮੇਖ// =/ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਅਤਤਾਈ--ਅੱਤ ਚੁੱਕੀ ਰੱਖਣ ਵਾਲਾ। ਹਤਿਆਰਾ--ਜ਼ਾਲਮ। 

ਮਾਰਾ-ਫਿਟਕਿਆ ਹੋਇਆ। ਦੀਨ--ਕੌਗਾਲ। ਬਿਜੋਗ-ਵਿਛੋੜਾ। ਦੋਖ ਮਹਿ ਦੋਖੁ-ਵੱਡਾ 
ਮਾੜਾ ਕੌਮ। ਮੋਖ-ਮੁਕਤੀ। 

ਅਰਥ : ਸੈਤ ਦੀ ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸਦਾ ਅੱਤ ਚੁੱਕੀ ਰੱਖਦਾ ਹੈ ਤੇ ਇਕ 
ਪਲ ਭਰ ਵੀ ਅਰਾਮ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਬੈਠਦਾ। 

ਕੇ ਸੈਤ ਦਾ ਨਿੰਦਕ ਵੱਡਾ ਜ਼ਾਲਮ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਰੱਬ ਵਲੋਂ ਫਿਟਕਾਰਿਆ ਜਾਂਦਾ 

ਸੈਤ ਦਾ ਨਿੰਦਕ ਰਾਜ, ਭਾਵ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਸੁਖਾਂ ਤੋਂ ਵਾਂਝਿਆਂ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਸਦਾ 
ਦੁਖੀ ਤੇ ਆਤੁਰ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਸੈਤਾਂ ਦੀ ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਸਾਰੇ ਰੋਗ ਵਿਆਪਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਠਿ ਉਸ 
ਨੂੰ ਸੁਖਾਂ ਦੇ ਸੋਮੇ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਸਦਾ ਵਿਛੋੜਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
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ਸੈਤਾਂ ਦੀ ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਨੀ ਬਹੁਤ ਹੀ ਮਾੜਾ ਕੌਮ ਹੈ। ਹੇ ਨਾਨਕ! ਜੇ 

ਸੰਤਾਂ ਨੂੰ ਭਾਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਨਿੰਦਕ ਦਾ ਵੀ ਨਿੰਦਿਆ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ॥ ੩॥ 

ਸੰਤ ਕਾ ਖਾ _ਸ਼ਦਾ ਅਪਵਿਤੁ / ਸੰਤ ਕਾ ਦੋਘੰ ਕਿਸੈ ਕਾ ਨਹੀਂ ਮਤੁ/ 
ਸੰਤ ਕੇ ਏਖੀ ਕਉਂ _ਡਾਨੁ ਲਾਗੇ/ ਸੰਤ ਕੇ ਦੋਖੀ ਕਉ _ਸ਼ਭ ਤਿਆਗੀ॥ 
ਸੰਤ ਕਾ ਦੀ ਮਹਾ ਅਹੰਕਾਗੀ/ ਸੰਤ ਕਾ ਏਲੰ __ਸ਼ਦਾ /ਝਕਾਗੀ// 

ਸੰਤ ਕਾ ਦੋਖੀ ਜਨਮੈ ਮਰੈ// ਸੰਤ ਕੀ ਦੂਖਨਾ _ਨਖ' ਤੇ ਟਰੈ॥ 
ਸੰਤ ਕੇ ਦੋਖੀ ਕਉਂ ਨਾਗੀ ਠਾਉਂ/ ਨਾਨਕ ਸੰਤ ਭਾਵੈ ਤਾ ਲਏ ਮਿਲਾਇ 8// 

ਪਦ ਅਰਥ : ਅਪਵਿਤੁ-ਮੇਲੇ ਮਨ ਵਾਲਾ। ਡਾਨੁ-ਡੌਨ। ਬਿਕਾਰੀ-ਮੰਦ ਕਰਮੀ। 

ਦੂਖਨਾ-ਨਿੰਦਿਆ। ਟਰੈ--ਟਲੈ। ਠਾਉ-ਥਾਂ, ਸਹਾਰਾ। 

ਅਰਥ : ਸੈਤ ਦਾ ਨਿੰਦਕ ਸਦਾ ਮੈਲੇ ਮਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਹੀ ਕਰਕੇ ਉਹ 

ਕਦੇ ਕਿਸੇ ਦਾ ਸੱਜਣ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ। 

ਅੰਤ ਵੇਲੇ ਸੈਤ ਦੇ ਨਿੰਦਕ ਨੂੰ ਸਜ਼ਾ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਤੇ ਸਾਰੇ ਉਸ ਦਾ ਸਾਥ ਛੱਡ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਸੈਤ ਦੀ ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਬੜਾ ਆਕੜਖਾਨ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਸਦਾ 
ਮੰਦੇ ਕੰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਇਨ੍ਹਾਂ ਔਗਣਾਂ ਕਾਰਨ ਸੈਤ ਦਾ ਨਿੰਦਕ ਜੈਮਦਾ ਮਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਸੈਤ 
ਦੀ ਨਿੰਦਿਆ ਦੇ ਕਾਰਨ ਸੁਖਾਂ ਤੋਂ ਵਾਂਝਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਸਤ ਦੇ ਨਿੰਦਕ ਨੂੰ ਕੋਈ ਸਹਾਰਾ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ, ਪਰ ਹੇ ਨਾਨਕ! ਜੇ ਸੈਤ ਚਾਹੇ 
ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਉਸ ਨਿੰਦਕ ਨੂੰ ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥ ੪॥ 

ਮੰਤ ਕਾ ਦੀ _ਅਹ ਗੰਚ ਤੇ ਦੂਟੈ/ ਸੰਤ ਕਾ ਟੋਪੀ ਕਿਤੈ ਕਾਲ ਨ ਪ੍ਰੂਚੈ/ 
ਸੰਤ ਕੇ ਦੋਖੀ ਕਉਂ _ਉਇਆਨ ਭਮਾਈਗ// ਸੰਤ ਕਾ ਦੋਖੀ _ਓੰਭੜਿ ਪਾਈਐ 
ਸੰਤ ਕਾ ਏਕ ਅੰਤਰ ਤੇ ਥੋਥਾ/ ਜਿਉਂ ਨਾਸ਼ ਬਿਨਾ _,ਮਰਤਕ ਕੰ ਲੋਥਾ// 
ਸੰਤ ਕੇ ਏਨੀ ਕੰ ਜੜ ਕਿਛੁ ਨਾਹਿ/ ਆਪਨ ਛੱਜ ਆਪ ਗੰ ੪/ਹ// 
ਸੰਤ ਕੇ ਦੋਖੀਂ ਕਉਂ ਅਵਰੁ ਨ ਰਾਖਨਹਾਰੁ/ ਨਾਨਕ ਮੰਤ ਭਾਵੈ ਤਾ ਲਏ ਉਂਬਰਿ॥ 4/ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਅਧ ਬੀਚ ਤੇ--ਅੱਧ ਵਿਚੋਂ। ਕਿਤੈ ਕਾਜ-ਕਿਸੇ ਕੰਮ ਕਾਜ ਵਿਚ। 

ਉਦਿਆਨ-ਜੈਗਲ। ਭੁਮਾਈਐ-ਤਟਕਾਈਦਾ ਹੈ। ਉਝੜਿ-ਕੁਰਾਹੇ। ਥੋਥਾ--ਖਾਲੀ। 
ਮਿਰਤਕ-ਮੁਰਦਾ। ਜੜ-ਜੜ੍ਹ, ਪੱਕੀ ਨੀਂਹ। ਲਏ ਉਬਾਰਿ--ਬਚਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 

ਅਰਥ : ਸੈਤ ਦੀ ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਕਿਸੇ ਕੌਮ ਵਿਚ ਨੇਪਰੇ ਨਹੀਂ ਚੜ੍ਹਦਾ, 
ਅੱਧ ਵਿਚ ਹੀ ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
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ਸੈਤ ਦੇ ਨਿੰਦਕ ਨੂੰ ਮਾਨੋ ਜੈਗਲਾਂ ਵਿਚ ਖੁਆਰ ਕਰੀਦਾ ਹੈ, ਰਾਹੋਂ ਖੁਝਾ ਕੇ 

ਅੰਝੜੇ ਪਾ ਦੇਈਦਾ ਹੈ। ਰ 

ਜਿਵੇਂ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਮੁਰਦਾ ਲੋਥ ਹੈ ਤਿਵੇਂ ਹੀ ਸੈਤ ਦਾ ਨਿੰਦਕ ਅੰਦਰੋਂ, 

ਭਾਵ ਅਸਲੀ ਜੀਵਨ ਤੋਂ ਖ਼ਾਲੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਨਿੰਦਕਾਂ ਦੀ ਨੇਕ ਕਮਾਈ ਤੇ ਸਿਮਰਨ ਵਾਲੀ ਪੱਕੀ ਨੀਂਹ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, 

ਆਪ ਹੀ ਨਿੰਦਿਆ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਆਪ ਹੀ ਉਸ ਦਾ ਮੰਦਾ ਫਲ ਖਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਸੈਤ ਦੀ ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਕੋਈ ਹੋਰ ਮਨੁੱਖ ਨਿੰਦਿਆ ਦੀ ਆਦਤ 

ਤੋਂ ਬਚਾ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ ਪਰ ਹੇ ਨਾਨਕ! ਜੇ ਸੈਤ ਚਾਹੇ ਤਾਂ ਉਹ ਨਿੰਦਕ ਨੂੰ ਨਿੰਦਿਆ 

ਦੇ ਸੁਭਾਉ ਤੋਂ ਬਚਾ ਸਕਦਾ ਹੈ॥ ੫॥ 

ਸੰਤ ਕਾ ਦੋਖੀ _,ਇਉਂ ਬਿਲਲਾਇ// ਜਿਉਂ ਜਲ ,ਬ੍ਹਿਨ _ਮਭੁਲੀ ਤੜਫੜਾਇ// 

ਸੰਤ ਕਾ ਦੋਖੀ _ਡੂਖਾ _ਨਗੰ ਰਾਜੈ॥ ਜਿਉਂ ਪਾਵਭੁ_ਲੰਧਨਿ ਨਹੀੰ ਧ੍ਰਾਪੈ/ 
ਸੰਤ ਕਾ ਦੀ ਛੁਟੈ ਇਕੇਲਾ// ਜਿਉਂ ਭੁਆੜ ਤਿਲ _ਖੋਤ ਮਹ ਦੁਹੇਲਾ/ 

ਸੰਤ ਕਾ ਦੋਖੀ ਧਰਮ ਤੇ ਰਹਤ// ਸੰਤ ਕਾ ਦੋਖੀ _ਸ਼ਦ ਅਭਿਆ ਕਹਤ // 

ਕਿਰਤੁ ਨਿੰਦਕ ਕਾ ਹਰਿ ਗੰ ਪਇਆ//ਨਾਨਕ ਜੋ ਤਿਸ਼ ਭਾਵੈ ਸੋਲੀ,ਧਿਆ/ ੬4 

ਪਦ ਅਰਥ _: ਬਿਲਲਾਇ-ਵਿਲਕਦਾ ਹੈ। ਬਿਹੂਨ--ਬਿਨਾਂ। ਤੜਫੜਾਇ 

--ਤੜਫਦਾ ਹੈ। ਰਾਜੈ-ਰੱਜਦਾ। ਪਾਵਕ--ਅੱਗ। ਧ੍ਰਾਪੈ-ਰੱਜਦੀ। ਈਧਨ--ਬਾਲਣ 

ਨਾਲ। ਬੂਆੜੁ-ਸੜਿਆ ਹੋਇਆ। ਦੁਹੇਲਾ-ਦੁਖੀ। ਮਿਥਿਆ-ਝੂਠ। ਕਿਰਤੁ-ਕੀਤੇ 

ਕੰਮ ਦਾ ਫਲ। ਧੁਰਿ-ਮੁੱਢ ਤੋਂ ਹੀ। 

ਅਰਥ : ਸੈਤ ਦਾ ਨਿੰਦਕ ਇਉਂ ਵਿਲਕਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਮੱਛੀ 

ਤੜਫਦੀ ਹੈ। 

ਸੈਤ ਦਾ ਨਿੰਦਕ ਤਿ੍‌ਸਨਾ ਦਾ ਮਾਰਿਆ ਹੋਇਆ ਕਦੇ ਰੱਜਦਾ ਨਹੀਂ, ਜਿਵੇਂ ਅੰਗ 

ਬਾਲਣ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਰੱਜਦੀ। 

ਜਿਵੇਂ ਅੰਦਰੇਂ ਸੜਿਆ ਹੋਇਆ ਤਿਲ ਦਾ ਬੂਟਾ ਖੇਤ ਵਿਚ ਹੀ ਨਿਮਾਣਾ ਪਿਆ 

ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਸੈਤ ਦਾ ਨਿੰਦਕ ਵੀ ਇਕੱਲਾ ਛੁੱਟੜ ਹੀ ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕੋਈ 

ਉਸਦੇ ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ। 

ਸੈਤ ਦਾ ਨਿੰਦਕ ਧਰਮੇਂ ਹੀਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਸਦਾ ਝੂਠ ਬੋਲਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਪਹਿਲੀ 

ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਨਿੰਦਿਆ ਦੇ ਫਲ-ਸਰੂਪ ਨਿੰਦਕ ਦਾ ਸੁਭਾਉ ਮੁੱਢ ਤੋਂ ਹੀ ਤੁਰਿਆ 

ਆਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਹੇ ਨਾਨਕ! ਇਹ ਮਾਲਕ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਹੈ। ਜੋ ਉਸ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ, ਉਹੀ 

ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥ ੬॥ 
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ਸੰਤ ਕਾ ਦੋਖੀ /ਗੜ ਰੂਪ ਹੋਇ ਜਾਇ // ਸੰਤ ਕੇ ਦੋਖੀ ਕਉ ਦਰਗਹ ਮਿਲੈ ਸ਼ਜਾਇ// 
ਸੰਤ ਕਾ ਏਯ _ਸ਼ਦਾ ਸ਼ਹਕਾਈਐ/ ਸੰਤ ਕਾ ਆ ਨ ਮਰੈ ਨ ਜੰਵਾਈਐ/ 
ਸੰਤ ਕੇ ਦੋਗੀ ਕੀ ਜੈ ਨ ਆਸ਼ਾ ਸੰਤ ਕਾ ਏਖੀ ਉੱਠੇ ਚਲੈ /ਨੈਰਾਸ਼ਾ॥ 
ਸੰਤ ਕੈ ਦੋਖਿ ਨ ਤਿਸਟੈ ਕੋਇ// ਜੈਸ਼ਾ ਭਾਵੈ _ਤੈਸ਼ਾ ਕੋਈ ਗੋਇ/ 
ਪਇਆ ,ਕੈਰਤੁ__ਨ ਮੇਟੈ ਕੋਇ/ ਨਾਨਕ ਜਾਨੈ ਸ਼ਚਾ ਔਇ/ 70 
ਪਦ ਅਰਥ : ਬਿਗੜ ਰੂਪੁ-ਵਿਗੜੇ ਹੋਏ ਰੂਪ ਵਾਲਾ। ਸਹਕਾਈਐ--ਸਹਿਕਦਾ 

ਹੈ। ਪੂਜੈ ਨ-ਸਿਰੇ ਨਹੀਂ ਚੜ੍ਹਦੀ। ਤ੍ਰਿਸਟੈ-ਰੱਜਦਾ। ਪਇਆ ਕਿਰਤੁ-ਪਿਛਲੇ ਕੀਤੇ 
ਮੰਦੇ ਕੋਮਾਂ ਦਾ ਇਕੱਠਾ ਹੋਇਆ ਫਲ। 

ਅਰਥ : ਸੋਤਾਂ ਦੀ ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਭ੍ਰਿਸ਼ਟਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ 
ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਉਸ ਨੂੰ ਸਜ਼ਾ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। 

ਸੈਤਾਂ ਦਾ ਨਿੰਦਕ ਸਦਾ ਆਤੁਰ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਨਾ ਉਹ ਜਿਉਂਦਿਆਂ ਵਿਚ ਤੇ 
ਨਾ ਮੋਇਆਂ ਵਿਚ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਸੈਤ ਦੇ ਨਿੰਦਕ ਦੀ ਆਸ ਕਦੇ ਸਿਰੇ ਨਹੀਂ ਚੜ੍ਹਦੀ, ਜਗਤ ਤੋਂ ਨਿਰਾਸ ਹੀ 
ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਜੇਹੋ ਜੇਹੀ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਨੀਯਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤਿਹੋ ਜਿਹਾ ਉਸ ਦਾ ਸੁਭਾਉ ਬਣ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਸੈਤ ਦੀ ਨਿੰਦਿਆ ਨਾਲ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਨਿੰਦਿਆ ਦੀ ਤੇਹ ਤੋਂ ਬਚਦਾ 
ਨਹੀਂ। 

ਪਿਛਲੀ ਕੀਤੀ ਮੰਦ-ਕਮਾਈ ਦੇ ਇਕੱਠੇ ਹੋਏ ਫਲ ਨੂੰ ਕੋਈ ਮਿਟਾ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ। 
ਹੇ ਨਾਨਕ! ਇਸ ਭੇਦ ਨੂੰ ਉਹ ਸੱਚਾ ਪ੍ਰਭੂ ਹੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈ॥ ੭॥ 
ਸਭੇ ਘਟ ਤਿਸ਼ ਕੇ ਓਹ ਕਰਨੰਹਾਨ// ਸਦਾ ਸ਼ਦਾ _,ਤਿਸ਼ ਕਉ ਨਮਸ਼ਕਾਰ// 
ਪਭ ਕੀ ਉਸਤਤਿ _ ਕਰਹੁ /ਇਨਿ ਰਤਿ// ,ਤਿਸ਼ਹਿ ,ਹਿਆਵਹੁ ਸਾਸ /ਗਰਾ/ਸ਼// 
ਸਭੇ ਕਡ' ਵਰਤੇ _,ਤਿਸ਼ ਕਾ ਕੰਆ/) ਜੈਸ਼ਾ ਕਰੇ _ਤੈਸ਼ਾ ਕੇ ਭੰਆ/ 
ਅਪਨਾ ਖੇਲ ਆਪਿ ਕਰਨੰਹਾਰ// ਦੂਸ਼ਰ ਕਉਨ ਕਹੈ ਛੰਚਾਰ// 
ਸ਼ ਨੰ ਨਿਪਾ ਕਰੈ _,ਤਿਸ਼ ਆਪਨ ਨ ਦੇਇ/ 
ਝਡਭਾਰਨ ਨਾਨਕ ਲਨ ਐਇ// £// ੧ਤ// 
ਪਦ ਅਰਥ : ਘਟ--ਸਰੀਰ। ਉਸਤਤਿ--ਵਡਿਆਈ। ਸਾਸਿ ਗਿਰਾਸਿ--ਸਾਹ 

ਅੰਦਰ-ਬਾਹਰ ਲੈਂਦਿਆਂ। 

ਅਰਥ : ਸਾਰੇ ਜੀਅ ਜੋਤ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਹਨ। ਉਹੀ ਸਭ ਕੁਝ ਕਰਨ ਦੇ ਸਮਰੱਥ 
ਹੈ, ਸਦਾ ਉਸ ਪ੍ਭੂ ਅੱਗੇ ਸਿਰ ਨਿਵਾਉ। 

ਦਿਨ ਰਾਤ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉ, ਦਮ-ਬ-ਦਮ ਉਸੇ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰੋ। 
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ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਹਰੇਕ ਖੇਡ ਉਸੇ ਦੀ ਵਰਤਾਈ ਵਰਤ ਰਹੀ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ 
ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਬਣਾਉਂਦਾ ਹੈ ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਜਗਤ-ਰੂਪ ਆਪਣੀ ਖੇਡ ਆਪ ਹੀ ਕਰਨ ਜੋਗਾ ਹੈ। ਕੌਣ ਕੋਈ ਦੂਜਾ ਸਲਾਹ 
ਦੱਸ ਸਕਦਾ ਹੈ? 

ਜਿਸ ਜਿਸ ਜੀਵ ਉੱਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਹਰ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਨਾਮ 
ਬਖਸ਼ਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥ ੮॥ ੧੩॥ 

ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ : ਮਹਿਂ', ਥਾਉਂ, ਨਾਹਿਂ, ਪਾਹਿਂ, ਖਾਹਿ, ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ ਉਚਾਰਨੇ 
ਹਨ। 

ਰੂ 'ਸੋਤ ਕੇ ਦੂਖਨ ਤੇ, ਮੁਖ ਭਵੈ” ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ ਤੇ” ਉਤੇ ਬਿਸਾਮ ਦੇਣਾ 

// #ੱਲੌਂਕ// 
ਤਜ੍ਹ ਸਿਆਨ੫ ਸਰਿ ਜਨਹੁ _,/ਸੈਮਰਹੁ ਗਰ ਹਰਿ ਰਹਇ// 
ਏਕਾ ਆਸ਼ ਗਰ _ਮਨੈ ਰਕ੍ਹ ਨਾਨਕ _ ਦੂਖ ਭਗਮ ਭਉ ਲਇ/ 5/ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਤਜਹੁ--ਛੱਡੋ। ਸਿਆਨਪ--ਚਤੁਰਾਈ। ਸੁਰਿ ਜਨਹੁ-ਹੇ ਭਲੇ ਪੁਰਸ਼ੋ! 
ਭਰਮ--ਭੁਲੇਖਾ। ਭਉ--ਡਰ। ਜਾਇ-ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਅਰਥ : ਹੈ ਭਲੇ ਪੁਰਸ਼ੋ! ਚਤੁਰਾਈ ਛੱਡੋਂ ਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰੋ। ਕੇਵਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ 
ਸੀ ਤਨ ਨ ਨਾਨਲੇ। ਇੱ ਕਹਾਂ ਉਥੋਂ, ਚਿਮ ਨੇ. ਲੋਇ ਦੂਰ 'ਰਜਾਂਦਾ 
॥ ੧॥ 

ਅਸ਼ਟਪਟਾ// 

ਮਾਨੁਖ ਕੰ ਟੇਕੇ _,ਇਲਂ ਸਭ ਜਾਨੁ// ਏਫਨ ਕਉ ਏਕੈ ਭਗਵਾਨ// 
ਲਿਸ਼ ਕੈ ਦੋਐ _ ਰਹੈ ਅਘਾਇ) ਬ੍ਗੰਰੇ ਨ ,ਰਿਸ਼ਨਾ ਲਾਗੈ ਅਇ/ 
ਮਾਰੈ ਰਾਠੈ _ਏਕੇਂ ਆ0// ਮਨੁਖ ਕੈ ਕੋਡ ਨਾਹੀਂ ਹਹੱਭ/ 
ਤਸ਼ ਕਾ ਹੁਕਮ ਗੜ ਨਰ ਗੋਇ/ ,ਤਸ਼ ਕਾ ਨਮ ਰਸ਼ ਕੰਠ ਪਗੋਇ/ 
ਸਿਮਰਿ _/ਸੈਅਰਿ _।ਨਿਮੰਰ ਪ੍ਰਭ ਉਇ/ ਨਾਨਕ _,ਭਿਘਨੁ ਨ ਲਾਗੈ ਲੋਇ// 34) 
ਪਦ ਅਰਥ : ਟੇਕ-ਆਸਰਾ। ਅਘਾਇ-ਰੱਜਿਆ। ਬਹੁਰਿ-ਫੇਰ। ਰਖੁ ਕੈਠਿ 

ਪਰੋਇ-ਹਰ ਵੇਲੇ ਯਾਦ ਕਰ। ਬਿਘਨੁ-ਰਕਾਵਟ। 

ਅਰਥ : ਹੇ ਮਨ! ਕਿਸੇ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਆਸਰਾ ਉੱਕਾ ਹੀ ਵਿਅਰਥ ਸਮਝ, ਇਕ 
ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਹੀ ਸਭ ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਦੇਣ ਜੋਗਾ ਹੈ। 

ਜਿਸ ਦੇ ਦਿੱਤਿਆਂ ਮਨੁੱਖ ਰੱਜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਮੁੜ ਉਸ ਨੂੰ ਲਾਲਚ ਆ 
ਕੇ ਦਬਾਉਂਦਾ ਨਹੀਂ। 

#ਖੰਮਨਾੀ ਸਾਹਿਲ ਸ਼ਟੀਕ .' ?? 



ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰਦਾ ਹੈ ਜਾਂ ਪਾਲਦਾ ਹੈ। ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਵੱਸ ਕੁਝ ਨਹੀਂ 

ਹੈ। 

ਉਸ ਮਾਲਕ ਦਾ ਹੁਕਮ ਬੁਝ ਕੇ ਸੁਖ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਮਨ! ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਹਰ
 

ਵੇਲੇ ਯਾਦ ਕਰ। 

ਉਸ ਪ੍ਭੂ ਨੂੰ ਸਦਾ ਸਿਮਰ। ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਜੀਵਨ 

ਵਿਚ ਕੋਈ ਰੁਕਾਵਟ ਨਹੀਂ ਪਂਦੀ॥ ੧॥ 

ਉਸਤਤਿ _ਮਨ ਮਹਿ ਕਰਿ ਨਿਰੰਕਾਰ// ਕਰਿ ਮਨ ਮਰੇ ਗਤਿ ,ਭਿਉਹਾਰ// 

ਨਿਰਮਲ ਰਸਨਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੰਉ/ ਸਦਾ ਨੁਹੇਲਾ ਕਰਿ ਲੈਹਿ ਜੀਉਂ// 

ਰੰਨਹੁ ਪੈਖ਼ ਠਾਕੁਰ ਕਾ ਰੰਗੁ/ ਸ਼ਾਹ ਸੰਗਿ _,ਭਨਸੈ ਸਭ ਸੰਗ// 

ਚਰਨ ਚਲ _ਮਾਗਗਿ ਗੋਬੈਂਦ// ਮਿਟਹਿ ਪਾਪ ਜਪੀਐ ਗਰਿ ਿੰਦਾ/ 

ਕਰ ਹਰਿ ਕਰਮ ਸੁਫਨੇ ਗਰ ਕਥਾ// ਗਰ ਦਰਗਹ ਨਾਨਕ ਊਜਲ ਮਥਾ/ ੨/ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਉਸਤਦਿ-ਸਿਫਹ-ਸਲਾਹ। ਸਤਿ-ਸੱਚਾ। ਬਿਉਹਾਰ--ਵਿਹਾਰ। 

ਰਸਨਾ-ਜੀਭ _ਨਾਲ। ਸੁਹੇਲਾ-ਸੁਖੀ। ਜੀਉ-ਜਿੰਦ। ਨੈਨਰੁ-ਅੱਖਾਂ _ਨਾਲ। 

ਰੰਗੁ-ਤਮਾਸ਼ਾ। ਮਾਰਗਿ-ਰਸਤੇ 'ਤੇ। ਬਿਦ-ਰਤਾ ਭਰ। ਕਰਮ-ਕੰਮ। ਸ੍ਰਵਨਿ-ਕੇਨਾਂ 

ਨਾਲ। 

ਅਰਥ : ਆਪਣੇ ਅੰਦਰ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਕਰ। ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਇਹ 

ਸੱਚਾ ਵਿਹਾਰ ਕਰ। 

ਜੀਭ ਨਾਲ ਮਿੱਠਾ ਨਾਮ-ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਆਪਣੀ ਜਿੰਦ ਨੂੰ ਸਦਾ ਲਈ 

ਸੁਖੀ ਕਰ ਲੈ। 

ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ ਜਗਤ-ਤਮਾਸ਼ਾ ਵੇਖ, ਭਲਿਆਂ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ 

ਵਿਚ ਟਿਕਿਆਂ ਹੋਰ ਕੁਟੈਬ ਆਦਿਕ ਦਾ ਮੋਹ ਮਿਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਪੈਰਾਂ ਨਾਲ ਰੱਬ ਦੇ ਰਾਹ 'ਤੇ ਤੁਰ। ਪ੍ਭੂ ਨੂੰ ਰਤਾ ਭਰ ਵੀ ਜਪੀਏ ਤਾਂ ਪਾਪ 

ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਰਾਹ ਦੇ ਕੌਮ ਕਰ ਤੇ ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਉਸ ਦੀ ਸਿਫਤ-ਸਲਾਹ 

ਸੁਣ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੇ ਨਾਨਕ! ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਸੁਰਖ਼ਰੂ ਹੋ ਜਾਈਦਾ 

ਹੈ॥ ੨॥ 

ਬੁਡਭਾਗੰ _ਤੇ ਜਨ ਜਗ ਮਾਹਿ // ਸਦਾ ਸਦਾ ਗਰ ਕੇ ਗੁਨ ਗਾਹ 

ਰਮ ਨਮ ਜੋ ਕਗਹਿ ਛੰਚਾਰ// ਸੈ ਧਨਵੰਤ _ ਗਨੀ ਨੰਸ਼ਾਰ/ 

ਮਨਿ ਤਨਿ ਅਖ ਬੋਲਹਿ ਹਰਿ _ਮਧੀਂ/ ਸ਼ਦਾ ਸ਼ਦਾ ਜਾਨਹੁ ਤੇ ਨੁਖੀਂ/ 
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ਏਕੋ ਏਕ ਏਕ ੫ਛਾਨੰ/ /ਇਤ ਉਤ ਗੰ ਓਹੁ ਸੋਨੀ ਜਾਨੰ// 
ਨ% ਸੰਗਿ ,ਜਿਸ਼ ਕਾਮਨ ਮਾਨਆ/ ਨਾਨਕ ,ਤਿਨਹਿ /ਨੈਰੰਜ੍ਨ ਜਾਨਿਆ।// ੜ// 

ਪਦ ਅਰਥ : ਗਾਹਿ-ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਗਨੀ-ਧਨਾਢ। ਇਤ ਉਤ ਕੀ-ਲੋਕ 
ਪਰਲੋਕ ਦੀ। 

ਅਰਥ : ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਸਦਾ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਜਗਤ ਵਿਚ 

ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਧਨੀ ਹਨ ਤੇ ਰੱਜੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਜੋ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ 
ਨਾਮ ਦਾ ਧਿਆਨ ਧਰਦੇ ਹਨ। 

ਜਿਹੜੇ ਭਲੇ ਲੋਕ ਮਨ, ਤਨ ਤੇ ਮੂੰਹ ਤੋਂ' ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ 
ਹੀ ਅਸਲ ਵਿਚ ਸੁਖੀ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਦਾ ਸੁਖੀ ਜਾਣੋ 

ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਕੇਵਲ ਇਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਹਰ ਥਾਂ ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਲੋਕ- 
ਪਰਲੋਕ ਦੀ ਸੋਝੀ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਮਨ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਲ ਰਚ ਮਿਚ ਗਿਆ ਹੈ, ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਉਸ 
ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ॥ ੩॥ 

ਗੁਰ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਾ _ਆਪਨ ਆਪੁ ਨਝ/ ,ਤੈਸ ਕੀ ਜਾਨਹੁ _,ਤਿਸ਼ਨਾ ਭਝੈ// 
ਸਹ ਭੰਗ _ਗੰਰ ਹਰਿ ਜਸ ਕਹਤ// ਸ਼ਰਝ ਰੋਗ ਤੇ ਓਹੁ ਗਰ ਸਨ ਰਹਤ / 
ਅਨ/ਇਨ ਕੰਰਤਨੁ ਕੇਵਲ ਬਹ੍ਹਾਨੁ// ਗ੍ਰਿਹਸਤ ਆਹ ਸੋਈ ਨਿਰਬਾਨੁ/ 
ਏਕ ਉਪਰ _ਨਿਸ਼ ਜਨ ਕੀ ਆਸ਼ਾ/ ਤਿਸ਼ ਕੀ ਕਣੀਲੈ ਜਮ ਕੀ ਫਾਸ਼ਾ) 

_ਪਾਰਬੂਹਮਆ ਕੰ ਜਿਸ ਆਨੇ ਠੂਥ/ ਨਾਨਕ _,ਤਿਸ਼ਹਿ ਨ ਲਾਗਹਿ ਦੂਖ / 8// 
ਪਦ ਅਰਥ : ਸੁਝੈ-ਸਮਝ ਆ ਜਾਏ। ਬੁਝੈ-ਮਿਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜਸੁ-ਵਡਿਆਈ। 

ਹਰਿ ਜਨੁ-ਪ੍ਭੂ ਦਾ ਸੇਵਕ। ਅਨਦਿਨ-ਹਰ ਰੋਜ਼। ਬਖ੍ਹਾਨ-ਉਚਾਰਨ। 
ਨਿਰਬਾਨ--ਵਾਸ਼ਨਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। 

ਅਰਥ : ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਆਪਣਾ ਆਪ ਸੁਝ ਪੈਂਦਾ 
ਹੈ, ਇਹ ਜਾਣ ਲਵੋ ਕਿ ਉਸ ਦੀ ਮਾਇਆ ਦੀ ਤਿਸ਼ਨਾ ਮਿਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਜੋ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਪਿਆਰਾ ਸਤਸੈਗ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਿਫਤ-ਸਲਾਹ ਕਰਦਾ ਹੈ, 
ਉਹ ਸਾਰੇ ਰੋਗਾਂ ਤੋ ਬਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਹੀ ਉਚਾਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਗਿਰਹਸਤ 
ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੋਇਆ ਨਿਰਲੇਪ ਹੈ। 

ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਆਸ ਇਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਉੱਤੇ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਜਮਾਂ ਵਾਲੀ 
ਫਾਹੀ ਕੱਟੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
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ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਦੀ ਤਾਂਘ ਹੈ, ਹੇ ਨਾਨਕ! ਉਸ 
ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਕਦੇ ਦੁੱਖ ਨਹੀਂ ਪਂਹਦੇ॥ ੪॥ 

ਜਿਸ਼ ਕਊਂ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਮਨਿ ਚਿਤਿ ਆਵੈ॥ ਸੋ ਮੰਤੁ ਸੁਹੇਲਾ ਨਹੀ ਡੁਲਾਵੈ// 
ਜਿਸ ਪਭ ਅਪੁਨਾ ਕਿਰਪਾ ਕਰੈ/ ਸੋ ਸੇਵਕ ਕਹੁ _।ਕਿਸ਼ ਤੇ ਡਰੋ/ 
ਜੈਸ਼ਾ ਸ਼ਾ _ਤੈਸ਼ਾ ਦਿਸਟਇਆ॥ ਅਪਨੇ ਕਾਰਜ ਅਹਿ ਆਪ ਸਮਇਆ// 
ਸ਼ੰਹਤ` _ਸੋਧਤ _ਸੋਧਤ ਗ਼ੀਭਿਆ/। ਗੁਰ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ _ਤਤੁ' ਸਭ ਭਭਿਆ/ 
ਜਬ ਦੇਖਉ _ਤਬ ਸਭ 'ਕੈਡ ਮਲ਼/ ਨਾਨਕ ਮੋ ਨੁਖ/ _ਸੋਲੰ ਅਸਹੁਲ਼// ੫// 
ਪਦ ਅਰਥ : ਸੁਹੇਲਾ-ਸੁਖੀ। ਦਿਸਟਾਇਆ--ਨਜ਼ਰੀਂ ਆਇਆ। ਸੋਧਤ--ਵਿਚਾਰ 

ਕਰਦਿਆਂ। ਸੀਝਿਆ-ਸਫ਼ਲਤਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਤਤੁ-ਅਸਲੀਅਤ। ਸੂਖਮੁ-ਸਰਬ- 
ਵਿਆਪਕ ਜੋਤ। ਅਸਥੂਲ-ਮੋਟਾ, ਵਿਸਥਾਰ ਵਾਲਾ, ਦਿਸਦਾ ਜਗਤ। 

ਅਰਥ : ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਮਨ ਵਿਚ ਸਦਾ ਯਾਦ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ 

ਸੈਤ ਹੈ, ਸੁਖੀ ਹੈ, ਉਹ ਕਦੇ ਘਾਬਰਦਾ ਨਹੀਂ। 

ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਉੱਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੀ ਮਿਹਰ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਦੱਸੋ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਉਹ ਸੇਵਕ 
ਹੋਰ ਕਿਸ ਤੋਂ ਡਰ ਸਕਦਾ ਹੈ? 

ਉਸ ਨੂੰ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਹੀ ਦਿੱਸ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਉਹ ਅਸਲ 
ਵਿਚ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੀ ਰਚੀ ਹੋਈ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਆਪ ਵਿਆਪਕ ਹੈ। 

ਨਿੱਤ ਵਿਚਾਰ ਕਰਦਿਆਂ ਉਸ ਸੇਵਕ ਨੂੰ ਵਿਚਾਰ ਵਿਚ ਸਫ਼ਲਤਾ ਹੈ ਜਾਂਦੀ 
ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਉਸ ਨੂੰ ਸਾਰੀ ਅਸਲੀਅਤ ਦੀ ਸਮਝ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਹੇ ਨਾਨਕ! ਮੈਂ ਜਦੋਂ ਦੇਖਦਾ ਹਾਂ ਤਾਂ ਹਰੇਕ ਚੀਜ਼ ਉਸ ਸਭ ਦੇ ਮੁੱਢ-ਪ੍ਭੂ ਦਾ 
ਰੂਪ ਦਿਸਦੀ ਹੈ। ਇਹ ਦਿਸਦਾ ਸੈਸਾਰ ਵੀ ਉਹ ਆਪ ਹੈ, ਸਭ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ 

ਜੋਤ ਵੀ ਆਪ ਹੀ ਹੈ॥ ੫॥ 

ਨਹ ਕੋਡ ਸਨਨੈ _ਨਹ ਕਿਛੁ ਮਰੈ// ਆਪਨ ਚਲਿਤੁ ਆਪ ਗੰ ਕਰੈ// 

ਆਵਨ ਸਾਵਨ ,ਇਸ਼ਟਿ ਅਨਟ੍ਿਗ਼ਟਿ॥ ਆਗਿਆਕਾਗੀੰ _ਧਾਗੰ ਸਭ ਸ੍ਰ੍‌ਸ਼ਟ/ 

ਆਪੇ ਆਪਿ _ਸ਼ਗਲ ਮਹਿ ਆਿ/ ਅਨੇਕ ਜੁਗਤਿ ਗੰਚ __ਥ0੫ ਓਥਾਪ// 

ਅਬਿਨਾਸੀ _ਨਾਗੰ ਕਿਛੁ ਖੰਡ// ਧਾਰਣ ਹਰ ਗੰਹਿਓ ਬ੍ਰਹਮੰਡ // 

ਅਲਖ _ਅਭੇਵ _॥ਰ੪' ੫ਰਤਾ੫4// ਆ ਸਪਾਏ ਤੇ ਨਾਨਕ ਜਾ//੬4 

ਪਦ ਅਰਥ : ਚਲਿਤੁ--ਤਮਾਸ਼ਾ। ਆਵਨੁ ਜਾਵਨੁ-ਜਨਮ ਮਰਨ। ਦ੍ਰਿਸਟਿ-ਦਿਸਦਾ 
ਜਗਤ (ਅਸਥੂਲ ਸੈਸਾਰ)। ਅਨਦ੍ਰਿਸਟ-ਨਾ-ਦਿਸਦਾ (ਸੂਖਮ) ਸੈਸਾਰ। ਧਾਰੀ-ਟਿਕਾਈ 
ਹੈ। ਉਥਾਪਿ-ਨਾਸ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਅਲਖ-ਜੋ ਬਿਆਨ ਨਾ ਹੋ ਸਕੇ। ਅਭੇਵ-ਜਿਸਦਾ 
ਭੇਦ ਨਾ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕੇ। 
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ਅਰਥ : ਨਾ ਕੁਝ ਜੋਮਦਾ ਹੈ, ਨਾ ਕੁਝ ਮਰਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਤਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ 
ਖੇਲ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਜੈਮਣਾ, ਮਰਨਾ, ਦਿਸਦਾ ਤੇ ਅਣਦਿਸਦਾ, ਇਹ ਸੈਸਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਹੁਕਮ 
ਵਿਚ ਤੁਰਨ ਵਾਲਾ ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 

ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਕੇਵਲ ਆਪ ਹੀ ਹੈ, ਅਨੇਕਾਂ ਤਰੀਕਿਆਂ ਨਾਲ ਜਗਤ 
ਨੂੰ ਬਣਾ ਬਣਾ ਕੇ ਨਾਸ ਵੀ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਅਬਿਨਾਸ਼ੀ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਕੁਝ ਨਾਸ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਸਾਰੇ ਬ੍ਰਹਿਮੰਡਾਂ 
ਦੀ ਰਚਨਾ ਵੀ ਆਪ ਹੀ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। 

` ਉਸ ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਦਾ ਭੇਦ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ, ਬਿਆਨ 
ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਜੇ ਉਹ ਆਪ ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਜਪਾਵੇ, ਤਾਂ ਹੀ ਜੀਵ 

_ਦਪ ਸਕਦੇ ਹਨ॥ ੬॥ 

ਜਿਨ ਪਭ ਸਤਾ ਨ ਸੋਭਾਵੰਤ// ਸਗਲ ਸੰਸਾਰ ਉਧਰ _,ਤਿਨ #ਤ/ 
ਪਭ ਕੇ ਸੇਵਕ _ਸ਼ਗਲ ਓਧਾਰਨ / ਪਰ੍ਭ ਕੇ ਸ਼ੇਫਕ` ਦੂਖ /ਬਿਸ਼ਾਰਨ// 
ਆਪੇ _ਅਐੱਲਿ ਲਏ /ਕਰਪਾਲ// ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਜੰ ਭਏ ਨਿਹਾਲ 

ਉਨ ਕੀ ਸੇਵਾ ਮਈ ਲਾਗੇ// /ਜਿਸ਼ ਨੇ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਗਹਿ ਬਡਭਾਗੇ/ 
ਨਮ ਜਪਤ ਪਾਵਹਿ ,ਬਸ੍ਹਮੁ // ਨਾਨਕ ,ਤਿਨ ਰਥ ਕਓਂ ਊਤਮ ਕਾਰ ਮਨੁ //2// 
ਪਦ ਅਰਥ : ਸਗਲ ਉਧਾਰਨ--ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਬਚਾਉਣ ਵਾਲਾ। ਦੂਖ 

ਬਿਸਾਰਨ-ਦੁੱਖਾਂ ਦਾ ਨਾਸ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਬਿਸਾਮੁ-ਟਿਕਾਣਾ। 

ਅਰਥ : ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਬੈਦਿਆਂ ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਉਹ ਸੋਭਾ ਵਾਲੇ ਹੋ ਗਏ। 
ਸਾਰਾ ਜਗਤ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ਾਂ ਨਾਲ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਬਚਦਾ ਹੈ। 

ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਭਗਤ ਸਭ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਬਚਾਉਣ ਜੋਗੇ ਹਨ, ਸਭ ਦੇ ਦੁੱਖ ਦੂਰ ਕਰਨ 
ਦੇ ਸਮਰੱਥ ਹੁੰਦ ਹਨ। 

____ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕਾਂ ਨੂੰ ਕਿਰਪਾਲੂ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਜਪ ਕੇ ਉਹ ਫੁੱਲ ਵਾਂਗ ਖਿੜ ਆਉਂਦੇ ਹਨ। 

ਉਹੀ ਮਨੁੱਖ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੇਵਕਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਰੁੱਝਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਉੱਤੇ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੂੰ ਆਪ ਮਿਹਰ ਕਰਦਾ ਹੈ'। 

ਉਹ ਸੇਵਕ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਹਾਸਲ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਹੇ ਨਾਨਕ ! 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਬੜੇ ਉੱਚੇ ਬੰਦੇ ਸਮਝੋ॥ ੭। 

ਲੈ ਕਿਛੁ ਕਰੈ 8 ਪਭ ਕੈ ਗੰਗਿ/ ਸ਼ਦਾ ਸ਼ਦਾ ਬੁਸ਼ ਗਰ ਸੰਗਿ 
ਸਹਜ ਸ਼ਭਾਇ ਹੋਵੈ ਸੋ ਗੋਇ// ਕਰਣੰਹਾਰ ਪਛਾਣੈ ਐਇ/ 
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ਪਭ ਕਾ ਕੰਆ ਲਨ ਮੰਠ ਲਗਾਨਾ॥ ਜੈਸਾ ਸ਼ਾ _ਤੈਸ਼ਾ ਇਸ਼ਟਨਾ/ 
ਜਿਸ਼ ਤੇ ਉਪਜੇ _,ਤਿਸ਼ “ਹੰਹ ਸ਼ਮਾਏ// ਓਇ ਸੁਸ਼ ਨੈਹਾਨ _ ਉਨਹੂ ਗਨ ਆਏ. 
ਆਪਸ਼ ਕਉ ਆਪ ਦੰਨੇਂ ਮਨੁ/ ਨਾਨਕ ਪਭ ਜਨ ਏਕੋ ਜਾਨੁ॥ £/ 98? 
ਪਦ ਅਰਥ : ਰਗ-ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ। ਸਹਜ ਸੁਭਾਇ--ਸੁਭਾਵਕ ਹੀ। ਦ੍ਰਿਸਿਟਾਨਾ-- 

ਨਜ਼ਰ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਉਪਜੇ--ਪੈਦਾ ਹੋਏ। ਸੁਖ ਨਿਧਾਨ-ਸੁਖਾਂ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ। 

ਅਰਥ : ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸੇਵਕ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ ਵੱਸਦਾ ਹੈ ਤੇ ਜੋ ਕੁਝ ਕਰਦ” 
ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਸੁਭਾਵਕ (ਸੁਤੇ) ਹੀ ਜੋ ਕੁਝ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਭਾਣਾ ਜਾਣਦਾ ਨ 
ਅਤੇ ਸਭ ਕੁਝ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਹੀ ਸਮਝਦਾ ਹੈ। 

ਹਰੀ ਦੇ ਸੇਵਕਾਂ ਨੂੰ ਹਰੀ ਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਮਿੱਠਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਪ੍ਰਨੂੰ 
ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਹੈ, ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਜ਼ਰੀਂ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। ' 

ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਉਹ ਸੇਵਕ ਪੈਦਾ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਸ ਵਿਚ ਲੀਨ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ 
ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਇਹ ਦਰਜਾ ਫਬਦਾ ਵੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਹੈ 

ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਹਰੀ ਤੇ ਹਰੀ ਦੇ ਸੇਵਕ ਨੂੰ ਇਕ ਰੂਪ ਸਮਝੋ। ਸੇਵਕ ਨੂੰ ਮਾਣ > 
ਕੇ ਹਰੀ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਮਾਣ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਸੇਵਕ ਦਾ ਮਾਣ ਹਰੀ ਦਾ 2 
ਮਾਣ ਹੈ॥ ੮॥ ੧੪॥ 

ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ : ਮਹਿਂ, ਗਾਹਿਂ, ਕਰਹਿ, ਬੋਲਹਿ, ਜਾਨਹੁ, ਮਾਨਿਆਂ', 
ਤਿਨਹਿਂ ਜਾਨਿਆਂ, ਨਹੀਂ, ਮਹਿ, ਦੇਖਉਂ, ਕਰਹਿਂ, ਪਾਵਹਿ' ਬਿੰਦੀ ਹਦ 

ਉਚਾਰਣੇ ਹਨ। 

// ਸ਼ਲੋਕ // 

ਸ਼ਰਝ ਕਲਾ ਭਰਪੁਰ ਪਭ _,ਬਿਰਥਾ ਜਾਨਨਹਾਰ// 
ਸਾ ਕੈ ।ਸਮਗਨਿੈ ਉਧਗੰਆ ਨਾਨਕ ਤਿਨ ਛਲਿਹਾਰ/ ੧// 

ਪਦ ਅਰਥ : ਕਲਾ-ਸ਼ਕਤੀ। ਭਰਪੂਰ--ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ। ਬਿਰਥਾ-ਦੁੱਖ, ਦਰਦ !. 
ਉਧਰੀਐ--ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਬਚ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। 

ਅਰਥ : ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਰੀਆਂ ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਨਾਲ ਪੂਰਨ ਹੈ, ਸਭ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਦੁੱਖ, ਦਰ: 
ਜਾਣਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਜਿਸ ਐਸੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਬਚ ਸਕੀਦ' 
ਹੈ, ਉਸ ਤੋਂ ਸਦਾ ਸਦਕੇ ਜਾਈਏ॥ ੧॥ 

ਅਸ਼ਟਪਦਾਂ// 

ਟੂਨੀ _ਗਾਢਨਹਾਰ ਗੁੰਪਾਲ// ਸ਼ਰਝ ਜੀਆ ਆਪ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲ// 
ਸਗਲ ਕਾ ,ਚਿੱਤਾ ਜਿਸ ਮਨ “/ਹ// ,ਤਿਸ਼ 2 /ਥਰਥਾ ਕੋਈ ਨਾਹਿ // 



ਰੈ ਮਨ ਮੇਰੇ ਸਦਾ ਗਰ ਜਾਪਿ/ ਆਬਨਾਲੀ ਪ੍ਰਭ _ਆਪੇ ਆਖਿ 

ਆਪਨ ਕੰਆ _ਕਡੂ ਨ ਹੋਇ/ ਜੇ ਸਉ ਪ੍ਰਾਨੀ ਲੋਚੈ ਕੋਇ/ 

ਤਿਸ਼ ਬਨਿ ਨਾਗੰ ਤੇਰੈ ਕਿਡ ਕਾਮਿ/ ਗਤਿ ਨਾਨਕ ਜਪਿ ਏਕ' ਗਰ ਨਾਮ/ 50 

ਪਦ ਅਰਥ : ਬਿਰਥਾ-ਖਾਲੀ, ਨਾ-ਉਮੀਦ। ਆਪਨ ਕੀਆ-ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਆਪਣੇ 

ਬਲ ਨਾਲ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ। ਸਉ-ਸੌ ਵਾਰੀ। ਗਤਿ-ਮੁਕਤੀ, ਉੱਚੀ ਆਤਮਿਕ 

ਅਵੱਸਥਾ। 

ਅਰਥ : ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਗੋਪਾਲ (ਪ੍ਭੂ) ਆਪ ਹੈ। ਜੀਵਾਂ 

ਦੇ ਦਿਲ ਦੀ ਟੁੱਟੀ ਹੋਈ ਤਾਰ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਗੈਢਣ ਵਾਲਾ ਵੀ ਆਪ ਹੈ। 

ਰ ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਰੋਜ਼ੀ ਦਾ ਫਿਕਰ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ 

ਦਰ ਤੋਂ ਕੋਈ ਨਿਰਾਸਾ ਨਹੀਂ ਮੁੜਦਾ। 

੍ 0. 

ਹੀ ਹੈ। 

ਜੇ ਕੋਈ ਪਾਣੀ ਸੌ ਵਾਰੀ ਤਾਂਘ ਕਰੇ ਤਾਂ ਵੀ ਪ੍ਰਾਣੀ ਦਾ ਆਪਣੇ ਜਤਨ ਨਾਲ 

ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਕਾਰਜ ਸਿਰੇ ਨਹੀਂ ਚੜ੍ਹਦਾ। 

ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਤਾਂ ਹੀ ਗਤਿ (ਉੱਚੀ ਆਤਮਿਕ ਅਵਸਥਾ? 

ਹੋਵੇਗੀ। ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕੋਈ ਚੀਜ਼ ਤੇਰੇ ਅਸਲੀ ਕੌਮ ਦੀ ਨਹੀਂ ਹੈ॥ ੧॥ 

ਰੁਪਵੰਤੁ ਗੋਇ _ਨਾਗੰ ਮੋਹੈ॥ ਪ੍ਰਭ ਕੰ ਜੋਤਿ _ਸ਼ਗ਼ਲ ਘਟ ਸੋਹੈ// 

ਹਨਵੰਤਾ ਗੋਇ _,ਕੇਆ ਕੇ ਗਰਬੈ// ਜਾ ਸਭ ਕੈਡ _,ਤਿਸ਼ ਕਾ ਆ ਦਰਬੈ/ 

ਅਤਿ ਸਰਾ ਜੇ ਕੋਊਂ ਕਹਾਵੈ/ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਕਲਾ ਬਿਨਾ ਕਹ ਹਾਵੈ// 

ਜੈ ਕੈ ਹੋਇ ਬਹੈ ਦਾਤਾਰੁ// ਤਿਸ਼ _ਏਨਹਾਰ _ਜਾਨੰ ਗਾਵਾਰੁ// 

ਜਿਸ਼ _ਗੁਰ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਿ _ਤੂਟੈ ਹਉਂ ਰੋਗੁ/ ਨਾਨਕ ਸੋ ਜਨ _ਸ਼ਦਾ ਅਰੋਗ ੨4 

ਪਦ ਅਰਥ : ਨਾਹੀ ਮੋਹੈ-ਮੋਹ ਨਾ ਕਰੇ। ਘਟ-ਸਰੀਰ। ਗਰਬੈ--ਅਹੈਕਾਰ ਕਰੇ। 

__ ਦਰਬੈ--ਧਨ। ਸੂਰਾ-ਸੂਰਮਾ। ਕਹਾਵੈ-ਅਖਵਾਏ। ਧਾਵੈ-ਦੌੜੇ। ਗਾਵਾਰੁ-ਗੀਵਾਰ, 
ਮਰਖ। ਹਉ ਰੋਗੁ-ਅਹੈਕਾਰ ਰੂਪੀ ਬੀਮਾਰੀ। ਅਰੋਗ-ਤੇਦਰੁਸਤ। 

ਅਰਥ : ਰੂਪ ਵਾਲਾ ਹੋ ਕੇ ਕੋਈ ਪ੍ਰਾਣੀ ਰੂਪ ਦਾ ਮਾਣ ਨਾ ਕਰੇ ਕਿਉਂਕਿ ਸਾਰੇ 

ਸਰੀਰਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਹੀ ਜੋਤਿ ਸੋਭਦੀ ਹੈ। 

ਧਨ ਵਾਲਾ ਹੋ ਕੇ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਕੀ ਅਹੰਕਾਰ ਕਰੇ, ਜਦੋਂ ਸਾਰਾ ਧਨ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ 

ਦਾ ਹੀ ਬਖਸ਼ਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ? 

ਜੇ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਬੜਾ ਸੂਰਮਾ ਅਖਵਾਏ ਤਾਂ ਜ਼ਰਾ ਇਹ ਤਾਂ 

ਸੋਚੋ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਦਿੱਤੀ ਹੋਈ ਤਾਕਤ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕਿਥੇ ਦੌੜ ਸਕਦਾ ਹੈ? 
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ਹਦ ===-ਜਾਗਜਗ-ਲ 

ਜੇ ਕੋਈ ਬਦਾ ਧਨਾਢ ਹੋ ਕੇ ਦਾਤਾ ਬਣ ਬੈਠੇ ਤਾਂ ਉਹ ਮੂਰਖ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ 
ਪਛਾਣੇ ਜੋ ਸਭ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਦੇਣ ਜੋਗਾ ਹੈ। 

ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਸਦਾ ਨਰੋਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ ਅਹੰਕਾਰ ਰੂਪੀ ਰੋਗ ਗੁਨ 
ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਦੂਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥ ੨॥ 

ਜਿਉਂ ਮਦਰ ਕਉ ਥਾਗ ਭੰਮਨੁ//,ਤਿਉ ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਮਨਹਿ ਅਸ਼ਥੰਮਨ)' 
ਲਿਉ _੫ਖਾਣੂ ਨਾਵ ਜੜ ਤਰੇ// ਪਾਣੀ ਗੁਰ ਚਰਣ ਲਗਤੁ`_,ਨੈਸ਼ਤਰੈ// 
ਓਂ _ ਅੰਧਕਾਰ _ਇੰਪਕ ਪਰਗਾਨ਼// ਗੁਰ ਦਰਸਨ ਲੇਖੇ ਅਨ ਹੋਇ ਬਿਗ /! 
ਜਿਉਂ ਮਹਾ ਉਦਿਆਨ ਮਹਿ ਮਾਰਗੁ ਪਾਵੈ/ਤਿਉਂ ਸਾਧੂ ਸੰਗਿ ਮਿਲਿ ਜੋਤਿ ਪ੍ਰਗਟਾਵੈ/' 
ਤਨ ਸੰਤਨ ਕੰ _ਝਡਊਂ ਹੁਰਿ/ ਨਾਨਕ ਕੰ ਗੰ ਲੌਚਾ ਹਰਿ // ₹// 
ਪਦ ਅਰਥ : ਮੰਦਰ-ਘਰ। ਥਾਮੈ-ਥੈਮ੍ਹਦਾ ਹੈ। ਥੰਮਨੁ-ਖੰਮੂ। ਅਸਥੰਮਨੁ--ਸੋਹਣਾ 

ਥੰਮੂ। ਪਾਖਾਣੁ-ਪੱਥਰ। ਨਾਵ-ਬੇੜੀ। ਅੰਧਕਾਰ-ਹਨੇਰਾ। ਦੀਪਕ--ਦੀਵਾ। ` 
ਪਰਗਾਸੁ-ਚਾਨਣ। ਬਿਗਾਸ-ਖਿੜਾਉ। ਉਦਿਆਨ-ਜੋਗਲ। ਮਾਰਗੁ-ਰਸਤਾ। 
ਬਾਛਉ--ਚਾਹੁੰਦਾ ਹਾਂ। ਧੂਰਿ-ਧੁੜ। ਲੋਚਾ-ਖਾਹਸ਼। 

ਅਰਥ : ਜਿਵੇਂ ਘਰ ਦੀ ਛੱਤ ਨੂੰ ਥੈਮੂ ਸਹਾਰਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਗੁਰੂ ਦਾ ਸ਼ਬਦ 
ਮਨ ਦਾ ਸਹਾਰਾ ਹੈ। 

ਜਿਵੇਂ ਪੱਥਰ ਬੇੜੀ ਵਿਚ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਨਦੀ ਤੋਂ ਪਾਰ ਲੰਘ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਗੁਰੂ 
ਚਰਨੀਂ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਮਨੁੱਖ ਸੈਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਜਿਵੇਂ ਦੀਵਾ ਹਨੇਰਾ ਦੂਰ ਕਰਕੇ ਚਾਨਣ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਗੁਰੂ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ 

ਕਰਕੇ ਮਨ ਵਿਚ ਖਿੜਾਉ ਪੈਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਜਿਵੇਂ ਕਿਸੇ ਵੱਡੇ ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਖੁੰਝੇ ਹੋਏ ਨੂੰ ਰਾਹ ਲੱਭ ਪਵੇ, ਤਿਵੇਂ ਸਾਧੂ ਦੀ 
ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਬੈਠਿਆਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਜੋਤਿ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਧੂੜ ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ। ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਨਾਨਕ ਦੀ ਇਹ 
ਖਾਹਸ਼ ਪੂਰੀ ਕਰ॥ ੩॥ 

ਮਨ ਮੂਰਖ ਕਾਹੇ /ਬਲਲਾਈਐ// ਪਰਝ ,ਲਲੇ ਕਾ _,ਲਿਖਿਆ ਪਾਈਐ/ 
ਦਖ਼' ਸ਼੪ ਪ੍ਰਭ _ਏਵਨਹਾਰ// ਅਵਰ ,/ਤਿਆ/ਗ _ ਤੂ ਤਿਗ਼ਹ ਚਿਤਾਰੁ // 
ਜੈ ਕਡੂ ਕਰੈ ਸੋਈ ਸੁਖ ਮਨੁ// ਭੂਲਾ ਕਾਹੇ /ਫਗਹਿ _ਅਜਾਨ/ 
ਕਉਨ ਬਸਤ ਆਈਂ _ ਤੇਰੈ ਸੰਗ/ ਲਘਟਿ ਗੰਹਓ ਗਸ਼ਿ__ਲੌਗੀ ਪਤੰਗ// 
ਰਾਮ' ਨਾਮ ਜਪਿ ਹਿਰਦੇ #/ਹਿ// ਨਾਨਕ _੫ਤਿ ਸ਼ੇਤੀਂ ਘਰ ਜਾਹਿ // ੪// 
ਪਦ ਅਰਥ : ਬਿਲਲਾਈਐ--ਵਿਲਕੀਏ। ਪੁਰਬ ਲਿਖੇ ਕਾ-- ਪਹਿਲੇ ਸਮੇਂ ਦੇ ਕੀਤੇ 

ਕਰਮਾਂ ਦਾ। ਬਸਤੁ-ਚੀਜ਼। ਰਸਿ-ਸੁਆਦ ਵਿਚ। ਪਤਿ ਸੇਤੀ-ਇੱਜ਼ਤ ਨਾਲ। 

ਹ 



ਅਰਥ : ਹੇ ਮੂਰਖ ਮਨ! ਦੁੱਖ ਮਿਲਣ 'ਤੇ ਕਿਉਂ ਵਿਲਕਦਾ ਹੈਂ? ਪਿਛ
ਲੇ ਬੀਜੇ 

ਫਾ ਫਲ ਹੀ ਖਾਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਰ 

ਦੁੱਖ ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਭੂ ਆਪ ਹੈ ਤਾਂ ਤੇ ਹੋਰ ਸਾਰੇ ਆਸਰੇ ਛੱਡ
 ਕੇ ਤੂੰ ਉਸ 

ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰ। 

ਹੈ ਅੰਵਾਣ! ਕਿਉਂ ਭੁੱਲਿਆ ਫਿਰਦਾ ਹੈਂ; ਜੋ ਕੁਝ ਪ੍ਰਭੂ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਸੇ ਨੂੰ ਸੁਖ 

ਸਮਝ। 

ਹੇ ਲੋਭੀ ਪਤੰਗੇ! ਤੂੰ ਮਾਇਆ ਦੇ ਸੁਆਦ ਵਿਚ ਮਸਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ, ਦੱਸ ਕਿਹ
ੜੀ 

ਚੀਜ਼ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਆਈ ਸੀ? 

ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇੱਜ਼ਤ ਨਾਲ ਪਰਲੰਕ 

ਵਾਲੇ ਘਰ ਵਿਚ ਜਾਵੇਂਗਾ॥ ੪॥ 

ਜ਼ਿਸ਼ ਵਖਰ ਕਉਂ _ਲੈਨੇ ਤੂ ਆਇਆ/ ਰਮ ਨਮ ਸੰਤਨ ਘਰਿ ਪਇਆ/ 

ਤਜਿ ਅਭਿਮਾਨ ਲੇਹ ਮਨ ਔਲਿ॥ ਰਮ ਨਮ ਹਿਰਦੇ ਅਹਿ ਤਲ/ 

ਲਾਇ ਪੰਪ _ਸੰਤਹ ਸੰਗਿ ਚਾਨੁ// ਅਵਰ ਤਿਆਗਿ _,ਭਿਖਿਆ ਜੰਜਾਲ/ 

ਧੰਨਿ ਧੰਨਿ ਕਹੈ ਸਭੇ ਕੋਇ///ਖ ਉਜਲ _ ਗਰ ਦਰਗਹ ਐਇ// 

ਇਹ ਵਾਪਾਰ _,ਵਿਰਲਾ ਵਾਪਾਰੈ/ ਨਾਨਕ ਤਾ ਕੈ ਸ਼ਦ ਬਲਿਹਾਰੈ । ੫// 

ਪਦ ਅਰਥ : ਵਖਰ--ਸੌਦਾ। ਤਜਿ-ਛੱਡ ਕੇ । ਤੋਲਿ-ਜਾਂਚ। ਖੇਪ-ਵਪਾਰ ਵਾਸਤੇ 

ਲੈ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਸੌਦਾ। ਬਿਖਿਆ-ਮਾਇਆ। ਜੈਜਾਲ-ਧੰਦੇ। 

ਅਰਥ : ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜਾ ਸੌਦਾ ਖਰੀਦਣ ਵਾਸਤੇ ਤੂੰ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਆਇਆ 

ਹੈਂ, ਉਹ ਰਾਮ ਨਾਮ-ਰੂਪੀ ਸੌਦਾ ਸੈਤਾਂ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। 

ਇਸ ਵਾਸਤੇ ਅਹੈਕਾਰ ਛੱਡ ਦੇ ਤੇ ਮਨ ਦੇ ਕੇ ਇਹ ਸੌਦਾ ਖਰੀਦ ਲੈ ਅਤੇ 

ਪ੍ਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪ ਤੱਕੜੀ ਵਿਚ ਤੋਲ ਕੇ ਲੈ ਲੈ। 

ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਸੈਗ ਤੁਰ ਤੇ ਰਾਮ ਨਾਮ ਦਾ ਇਹ ਸੌਦਾ ਲੱਦ ਲੈ, ਮਾਇਆ ਦੇ ਹੋਰ 

ਧੰਧੇ ਛੱਡ ਦੇ। 

ਜੇ ਇਹ ਉਦਮ ਕਰੇਂਗਾ ਤਾਂ ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਤੈਨੂੰ ਸ਼ਾਬਾਸ਼ੇ ਆਖੇਗਾ ਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ 

__ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਵੀ ਤੇਰਾ ਮੂੰਹ ਉਜਲਾ ਹੋਵੇਗਾ। 

ਪੁਰ ਇਹ ਵਾਪਾਰ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਬੰਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਅਜਿਹੇ ਵਪਾਰੀ 

ਤੋਂ ਸਦਾ ਸਦਕੇ ਜਾਈਏ। 

ਚਰਨ ਸ਼ਾਹ ਕੇ ਧੋਇ ਧੋਇ ਪੰਉ/ ਅਗਪਿ ਸ਼ਾਧ ਕਉ ਅਪਨਾ ਜੰਉਂ/ 

ਸ਼ਾਹ ਕੀ ਗੂਰਿ ਕਰਹੁ ।ਇਸ਼ਨਾਨੁ// ਸਾਧ ਊਪਰਿ ਜਾਈਐ ਕੁਰਬਾਨ / 

ਸ਼ਾਹ ਸਫਾ ਵਡਭਾਗ ਪਾਈਐ// ਸ਼ਾਧ ਸੰਗ ਗਰ ਗੌਰਤਨੁ ਗਾਈਐ/ 
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ਅਨੋਕ ਭਿਘਨ ਤੇ _ਸਗੂ ਰਾਥੈ/ ਗੰਰੇ ਗਨ ਗਾਇ _ਅੰਮ੍‌ਤ ਗਨ ਚਾਧ਼ੈ// 
ਓਟ ਗਹੀ ਸੰਤਹ ਦਰਿ ਆਇਆ// ਸਰਬ ਨਖ ਨਾਨਕ _,ਤਿਹ ਪ0ਇਆ// ੬/ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਅਰਪਿ-ਹਵਾਲੇ ਕਰ ਦੇ। ਜੀਉ-ਜਿੰਦ। ਧੂਰਿ-ਚਰਨ ਧੁੜ। 

ਓਟ--ਆਸਰਾ। ਗਹੀ-ਫੜੀ। ਰ 
ਅਰਥ : ਹੈ ਭਾਈ! ਸਾਧੂ ਜਨਾਂ ਦੇ ਪੈਰ ਧੋ ਧੋ ਕੇ ਨਾਮ ਜਲ ਪੀ, ਸਾਧ-ਜਨ 

ਤੋਂ ਆਪਣੀ ਜਾਨ ਵੀ ਵਾਰ ਦੇ। 

ਗੁਰਮੁਖ-ਜਨ ਦੇ ਪੈਰਾਂ ਦੀ ਧੂੜ ਵਿਚ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰ, ਗੁਰਮੁਖ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਹੋ। 
ਗੁਰਮੁਖ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖ (ਸਾਧ) ਦੀ ਸੈਗਤ 

ਵਿਚ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਿਫਤ-ਸਲਾਹ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ। 
ਅਨੌਕਾਂ ਔਕੜਾਂ ਜੋ ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਆਉਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਸਾਧੂ-ਜਨ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਗਰ ਆ ਵਿ ਜੀ ਪਾ ਵਾ ਨਾਕਾ 

ਹ 

ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਸੈਤਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਫੜਿਆ ਹੈ, ਜੋ ਸੈਤਾਂ ਦੇ ਦਰ 'ਤੇ ਆ ਡਿੱਗਾ 
ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਹੇ ਨਾਨਕ! ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਪਾ ਲਏ ਹਨ॥ ੬॥ 

ਮਰਤੰਕ' ਕਉ _ਜੀਵਾਲਨਹਾਰ// ਝੂਠੇ ਕਉਂ _ਏਵਤ ਅਧਾਰ// 
ਸ਼ਰਝ (ਨਿਧਾਨ ਜਾ ਕਾਂ ਇਸ਼ਟ ਮਹ// ਘਰਝ /ਲੋਲੇ ਕਾ _ਲਹਣਾ ੫ਹਹਿ/ 
ਸ੍ਭੇ ਕਿਛੁ 'ਤਿਸ਼ ਕਾ ਓਹ ਕਰਨੇ ਜੋਗ// ਤਿਸ ਬਨਿ _ਦੂਸ਼ਰ ਹੋਆ ਨ ਹੋਗ/ 
ਜਪਿ ਜਨ ਸਦਾ ਸਦਾ ਇਨੁ ਰੈਣ/// ਸਭ ਤੇ ਉਂਚ _,ਨੈਰਮਲ /ਇਹ ਕਰਣਾ/ 
ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ,ਨਿਸ਼ ਕਉ ਨੂ ਦੋਆ।// ਨਾਨਕ ਸੋ ਜਨ ਨਿਰਮਲ ਆ 70 
ਪਦ ਅਰਥ : ਮਿਰਤਕ--ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਵਲੋਂ ਮੁਰਦਾ। ਭੂਖੇ-ਲਾਲਚੀ। 

ਅਧਾਰ--ਆਸਰਾ। ਨਿਧਾਨ-ਖਜ਼ਾਨੇ। ਪੁਰਬ ਲਿਖੇ ਕਾ-ਪਿਛਲੇ ਸਮੇਂ ਦੇ ਕੀਤੇ ਕੰਮਾਂ 
ਦਾ। ਲਹਣਾ--ਫਲ। ਰੈਣੀ-ਰਾਤ। ਕਰਣੀ-ਆਚਰਨ। 

__ ਅਰਥ : ਪ੍ਰਭੂ ਮੋਏ ਹੋਏ ਬੰਦੇ ਨੂੰ ਜਿਵਾਲਣ ਯੋਗ ਹੈ, ਭੁੱਖੇ ਨੂੰ ਵੀ ਆਸਰਾ ਦਿੰਦਾ 
ਹੈ। 

ਸਾਰੇ ਖਜ਼ਾਨੇ ਉਸ ਮਾਲਕ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਵਿਚ ਹਨ, ਪਰ ਜੀਵ ਆਪਣੇ ਪਿਛਲੇ 
ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਫਲ ਭੋਗਦੇ ਹਨ। 

ਸਭ ਕੁਝ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਹੀ ਹੈ ਤੇ ਉਹੀ ਸਭ ਕੁਝ ਕਰਨ ਦੇ ਸਮਰੱਥ ਹੈ, ਉਸ 
ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੋਈ ਦੂਜਾ ਨਾ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੋਵੇਗਾ। 

ਹੇ ਜਨ! ਸਦਾ ਹੀ ਦਿਨ ਰਾਤ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰ, ਹੋਰ ਸਾਰੇ ਕੰਮਾਂ ਨਾਲੋਂ 
ਇਹੋ ਹੀ ਕੌਮ ਉੱਚਾ ਤੇ ਸੁੱਚਾ ਹੈ। 

86/#ਖਮਨਾ ਸ਼ਾਂਹੜ ਸਟਾੀੰਕਾ 



ਮਿਹਰ ਕਰਕੇ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ, ਪ੍ਭੂ, ਨਾਮ ਬਖਸ਼ਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਨਾ
ਨਕ! ਉਹ ਮਨੁੱਖ 

ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥ ੭॥ 

ਰਾ ਕੈ ਮਨਿ ਗੁਰ ਕੀ ਪਰਤੀਂਤ// ਤਿਸ਼ ਜਨ ਆਵੈ _ ਗਰ ਪ੍ਰਭ ਚੀਤਾ / 

ਭਗਤ ਭਗਤੁ ਸੁਨੀਐ ਤਿਹ ਲੋਇ॥ ਜਾ ਕੈ ਹਿਰਦੈ ਏਕੋ ਹੋਇ/ 

ਸ਼ਚੂ ਕਰਣਾ ਸਚ ਤਾ ਕੀ ਰਹਤ // ਸਚੁ ਹਿਰਦੈ ਸਤਿ ਮੁਖਿ ਕਹਤਾ/ 

ਸਾਚੀ ਇਸ਼ਟ _ਸਾਚਾ ਆਕਾਰੁ// ਸਚੁ ਵਰਤੈ ਸਾਚਾ ਪਾਸਾਰ / 

ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ _,ਜਿਨੇ ਸਚੁ ਕਰਿ ਜਾਤਾ// ਨਾਨਕ ਮੈਂ ਜਨ ਸ਼ਚਿ ਸਮਾਤਾ// £// ੧੫// 

ਪਦ ਅਰਥ : ਪਰਤੀਤਿ-ਸ਼ਰਧਾ। ਤਿਹੁ ਲੋਇ-ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ। ਰਹਤ-
-ਅਮਲੀ 

ਜੀਵਨ ਦੇ ਅਸੂਲ। ਮੁਖਿ-ਮੂੰਹ ਤੋਂ । ਦ੍ਰਿਸਟਿ-ਨਜ਼ਰ। ਆਕਾਰੁ-ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਮਾਨ ਜਗਤ । 

_ ਵਰਤੈ-ਮੌਜੂਦ ਹੈ। ਪਾਸਾਰੁ-ਖਿਲਾਰਾ। 

ਅਰਥ : ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਧਾ ਬਣ ਗਈ ਹ
ੈ, ਉਸ 

ਦੇ ਚਿਤ ਵਿਚ ਪ੍ਭੂ ਟਿਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਯਾਦ ਵੱਸ ਜਾਂਦੀ ਹੈ)। 

`_ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੁ ਟਿਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ 

ਭਗਤ ਭਗਤ ਕਰਕੇ ਸੁਣੀਂਦਾ ਹੈ। 

ਉਸ ਦਾ ਅਮਲੀ ਜੀਵਨ ਤੇ ਜੀਵਨ ਦੇ ਅਸੂਲ ਇਕ ਰਸ ਹਨ। ਸੱਚਾ ਪ੍ਰਭੂ 

ਉਸਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੈ ਤੇ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਮੂੰਹੋਂ ਉਚਾਰਦਾ ਹੈ। 

ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰੰਗੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਇਸੇ ਹੀ ਕਰਕੇ 

ਸਾਰਾ ਦਿਸ਼ਟਮਾਨ (ਦਿਸਦਾ) ਸੰਸਾਰ ਉਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਰੂਪ ਦਿਸਦਾ ਹੈ, ਪ੍ਰਭੂ ਹੀ 

ਸਭ ਥਾਈਂ ਮੌਜੂਦ ਦਿਸਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਾਰਾ ਖਿਲਾਰਾ ਦਿਸਦਾ ਹੈ। 

ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਸਮਝਿਆ ਹੈ, 

ਹੇ ਨਾਨਕ! ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਸਦਾ ਉਸ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 

ਹੈ॥ ੮॥ ੧੫॥ 

ਸ਼ਬਦ ਉਚਰਨ : ਜੀਆਂ, ਮਹਿਂ, ਨਾਹਿ, ਜਿਉਂ, ਤਿਉਂ, ਮਨਹਿਂ, ਮਹਾਂ, 

ਬਾਂਛਉਂ, ਤਿਸਹਿ, ਫਿਰਹਿ, ਮਾਹਿਂ, ਜਾਹਿਂ, ਵਡਭਾਗੀਂ , ਸੈਤਹ', ਜਾਂ ਕੈ, ਤਿਹੁਂ, 

ਤਾਂ ਕੀ। 
// ਸ਼ਲੰਕੁ // 

ਰੂਪੁ ਨ ਰੇਖ ਨ ਰੰਗ ਕਿਝ ਤਿਹ ਗੁਣ ਤੇ ਪ੍ਰਭ ਭੈਂਨ॥ 

ਤਿਸ਼ਹਿ ਬੁਝਾਏ ਨਾਨਕਾ _ਜਿਸ਼ ਹੋਵੈ ਨੁਪ੍ਰਸੰਨ/ ੧// 

ਪਦ ਅਰਥ : ਰੇਖ-ਚਿਹਨ ਚੱਕਰ। ਤ੍ਰਿ ਗੁਣ ਤੇ-ਮਾਇਆ ਦੇ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ 
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ਤਂ। ਭਿੰਨ-ਵੱਖਰਾ। ਬੁਝਾਏ--ਸਮਝਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਸੁਪ੍ਰਸੈਨ-ਖੁਸ਼। 
ਅਰਥ : ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾ ਕੋਈ ਰੂਪ ਹੈ, ਨਾ ਚਿਹਨ-ਚੱਕਰ ਅਤੇ ਨਾ ਕੋਈ ਰੈਗ। 

ਪ੍ਰਭੂ ਮਾਇਆ ਦੇ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਵੱਖਰਾ ਹੈ। ਹੇ ਨਾਨਕ! ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੇ ਬਾਰੇ ਉਸ 
ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਸਮਝਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਉੱਤੇ ਆਪ ਪੁਸੈਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਅਸ਼ਟਪਦਾੰ// 
ਅਬਿਨਾਸੀ ਪਭ _ਮਨ ਆਹ ਰਾਠ/ ਮਨੁਖ ਕੰ ਤ' ਪਤਿ ਤਿਆਗਾ// 
/ਤਸ਼ਾ ਤੇ ਪਰੈ ਨਾਗਾ ਕਛੂ ਕੋਇ) ਸਰਬ /ਨੈਰੰਤਰਿ ਏਕੋ ਸੋਇ// 
ਆਪੇ ਛੰਨਾ ਆਪੇ ਟਨਾ/ ਗਹਿਰ ਗੰਗੰਰ ਗਹੀ __ਸਜਾਨਾ// 
ਪਰਝ੍ਹਹਮਆ ਪਰਮੇਸੁਰ ਗੇਝੈਂਟ // ਨਿਪਾ ਨਿਧਾਨ _ਟਇਆਲ _ ਬਖ਼ਸੰਦ/) 
ਨਾਹ ਤੇਰੇ ੰ ਚਰਨਾਂ ਪਾਉ/ ਨਾਨਕ ਕੈ ਅਨੈ _,ਇਹ ਅਨਰਾਉਂ// ੧) 
ਪਦ ਅਰਥ : ਤਿਆਗੁ-ਛੱਡ ਦੇ। ਨਿਰੈਤਰਿ-ਇਕ ਰਸ ਅੰਦਰ। ਬੀਨਾ-- 

ਪਛਾਨਣ ਵਾਲਾ। ਦਾਨਾ-ਸਮਝਣ ਵਾਲਾ। ਗਹੀਰ-ਡੂੰਘਾ। ਸੁਜਾਨ-ਸਿਆਣਾ। 
ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਿਧਾਨ-ਦਇਆ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ। ਅਨਰਾਉ--ਅਨੁਰਾਗ, ਤਾਂਘ ਵਿਚ। 

ਅਰਥ : ਹੈ ਭਾਈ ! ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਪ੍ਰੋ ਕੇ ਰੱਖ ਅਤੇ ਮਨੁੱਖ 
ਦਾ ਮੋਹ ਛੱਡ ਦੇ। 

ਸਭ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਇਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਹੀ ਵਿਆਪਕ ਹੈ। ਉਸ ਤੋਂ ਬਾਹਰਾ 
ਕੋਈ ਜੀਵ ਨਹੀਂ, ਕੋਈ ਚੀਜ਼ ਨਹੀਂ। 

ਪਰਮਾਤਮਾ ਬੜਾ ਗੈਭੀਰ ਹੈ ਤੇ ਡੂੰਘਾ ਹੈ, ਸਿਆਣਾ ਹੈ। ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਜੀਵਾਂ 
ਦੇ ਦਿਲ ਦੀ ਪਛਾਨਣ ਵਾਲਾ ਤੇ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 

ਹੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪਰਮਾਤਮਾ, ਸਭ ਦੇ ਵੱਡੇ ਮਾਲਕ ! ਤੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਪਾਲਕ ! ਦਇਆ 
ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ! ਮਿਹਰ ਦੇ ਘਰ! ਤੇ ਬਖਸ਼ਣਹਾਰ 

ਨਾਨਕ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਇਹ ਤਾਂਘ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਗੁਰਮਖ-ਸਾਧ-ਜਨਾਂ ਦੀ 
ਚਰਨੀ ਪਵਾਂ॥ ੧॥ 

ਮਨਸਾ ਪੂਰਨ _ਸ਼ਰਨਾ ਜੋਗ/ ਲੋ ਕਰਿ ਪਇਆ ਸੋਈ ਹੋਗ/ 
ਹਰਨ ਭਰਨ ਲਾ ਕਾ _ਨੰੜ ਠੌਰ/ /ਤੇਸ਼ ਕਾ ਮੰਤੁ ਨ ਲਾਨੈ ਹੋਰ/ 
ਅਨਦਾ ਰੂਪ ਮੰਗਲ ਸਦ ਜਾ ਕੈ// ਸ਼ਰਝ ਥੋਕ _ਸ਼ਨਅਹਿ ਘਰ ਤਾ ਕੈ// 
ਰਾਲ ਮਹ ਰਾ ਜੋਗ ਅਹ ਜੋਗੰ/ ਤ੫ ਅਹਿ ਤਪੀਸ਼੍ਰ /ਗ੍‌ਰਹਸ਼ਤਾ ਅਹ ਭੋਰਨੰ// 
ਧਿਆਇ ,ਹਿਆ/ਇ ਭਗਤਹ ਸੁਖ ਪਇਆ/ 
ਨਾਨਕ _,ਤਿਸ਼ ਪਰਖ ਕਾ ਕਿਨੈ ਅਤੇ ਨ ਪਇਆ/ ੨// 
ਪੰਦ ਅਰਥ . ਮਨਸਾ--ਮਨ ਦਾ ਫੁਰਨਾ, ਖਾਹਸ਼। ਸਰਨਾ ਜੋਗ-ਸ਼ਰਨ ਦੇਣ ਜੋਗਾ। 
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ਕਰਿ-ਹੱਥ 'ਤੇ। ਹੋਗੁ-ਹੋਵੇਗਾ। ਹਰਨ-ਨਾਸ ਕਰਨਾ। ਭਰਨ-ਪਾਲਣਾ। ਨੇਤਰ 

ਫੋਰੁ-ਅੱਖ ਦਾ ਫਰਕਣਾ, ਅੱਖ ਫਰਕਣ ਦਾ ਸਮਾਂ। ਮੰਤੁ-ਗੁੱਝਾ ਭੇਦ। ਮੰਗਲ-ਖੁਸ਼ੀਆਂ। 
ਤਪੀਸਰ--ਵੱਡਾ ਤਪੀ। ਭੋਗੀ--ਗਿ੍‌ਹਸਤੀ। 

ਅਰਥ : ਪ੍ਰਭੂ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਫੁਰਨੇ ਪੂਰੇ ਕਰਨ ਤੇ ਸ਼ਰਨ ਆਇਆਂ ਦੀ ਸਹਾਇਤਾ 

ਕਰਨ ਦੇ ਸਮਰੱਥ ਹੈ। ਜੋ ਉਸ ਨੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਹੱਥ 'ਤੇ ਲਿਖ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਹੀ ਹੁੰਦਾ 

ਹੈ। 

ਜਿਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਅੱਖ ਫਰਕਣ ਦਾ ਸਮਾਂ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਪਾਲਣ ਅਤੇ ਨਾਸ 

ਕਰਨ ਲਈ ਕਾਫੀ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਗੁੱਝਾ ਭੇਦ ਕੋਈ ਹੋਰ ਜੀਵ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ। 

ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਸਦਾ ਅਨੰਦ ਤੇ ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਹਨ, ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥ 
ਉਸ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਮੌਜੂਦ ਸੁਣੀਂਦੇ ਹਨ। 

ਰਾਜਿਆਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਰਾਜਾ ਹੈ, ਜੋਗੀਆਂ ਵਿਚ ਜੋਗੀ ਹੈ, ਤਪੀਆਂ 
ਵਿਚ ਆਪ ਹੀ ਵੱਡਾ ਤਪੀ ਹੈ ਤੇ ਗ੍ਰਿਹਸਤੀਆਂ ਵਿਚ ਵੀ ਆਪ ਹੀ ਗਿਹਸਤੀ 
ਹੈ। 

ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਨੇ ਉਸ ਪੁਭੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰ ਸਿਮਰ ਕੇ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਹੇ ਨਾਨਕ ! 
ਕਿਸੇ ਜੀਵ ਨੇ ਉਸ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ॥ ੨॥ 

ਸਾ ਕੰ _ਲੰੱਲਾ ਕੰ ਮਿਤ ਨਹ // ਸਗਲ ਏਵ _ ਹਾਰੇ ਅਵਗਾ/ਹ// 

ਪਿਤਾ ਕਾ ਜਨ _,ਕੈ' ਜਾਨੈ ਪਤ / ਸ਼ਗਲ ਪਰੋਈ ਅਪਨੈ ਨੁਤਿ॥ 
ਸ਼ਮਤਿ ਗਿਆਨੁ ,ਹਿਆਨੁ _/"ਨ ਈਇ/ ਜਨ ਦਾਸ _ਨਮੂ ਹਿਆਵਹਿ ਐਇ/ 
ਤਹ ਗੁਣ ਆਹ __ਜਾ ਕਉਂ ਭਗਮਾਏ/ ਜਨ# ਮਰੇ _,ਡਿਰ ਆਵੈ ਜਾਏ/ 
ਉਚ ਨ _,ਤਿਸ਼ ਕੇ ਅਸ਼ਥਾਨ// ਜੈਸ਼ਾ ਜਨਾਵੈ _ਤੈਸ਼ਾ ਨਾਨਕ _ ਸਾਨ//ੜ/ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਲੀਲਾ-ਖੇਡ। ਮਿਤਿ--ਗਿਣਤੀ, ਅੰਦਾਜ਼ਾ। ਅਵਗਾਹਿ-ਚੁੱਭੀ ਲਾ 

ਕੇ, ਖੋਜ ਖੋਜ ਕੇ। ਸੂਤਿ-ਸੂਤਰ (ਧਾਗੇ) ਵਿਚ। ਗਿਆਨ-ਉੱਚੀ _ਸਮਝ। 
ਧਿਆਨੁ-ਸੁਰਤਿ ਜੋੜਨੀ। ਭਰਮਾਏਂ-ਭਟਕਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਊਚ ਅਸਥਾਨ-ਸੁਮਤਿ, 

ਜੀਵ। ਜਨਾਵੈ-ਸਮਝ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। 

ਅਰਥ : ਜਿਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਜਗਤ-ਰੂਪ ਖੇਡ ਦਾ ਲੇਖਾ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਲਾ ਸਕਦਾ, 
ਉਸ ਨੂੰ ਖੋਜ ਖੋਜ ਕੇ ਸਾਰੇ ਦੇਵਤੇ ਵੀ ਥੱਕ ਗਏ ਹਨ। 

(ਕਿਉਂਕਿ) ਪਿਉ ਦਾ ਜਨਮ ਪੁੱਤਰ ਕੀ ਜਾਣ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਜਿਵੇਂ ਮਾਲਾ ਦੇ ਮਣਕੇ 
ਧਾਗੇ ਵਿਚ ਪੋੋਏ ਹੋਏ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਤਿਵੇਂ ਹੀ ਸਾਰੀ ਰਚਨਾ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਹੁਕਮ- 

ਰੂਪ ਧਾਗੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰੋ ਰੱਖੀ ਹੈ। 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਬੰਦਿਆਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਸੋਹਣੀ ਮੱਤ, ਉੱਚੀ ਸਮਝ ਤੇ ਸੁਰਤਿ ਜੋੜਨ ਦੀ ਦਾਤ 
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ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਹੀ ਸੇਵਕ ਤੇ ਦਾਸ ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ। 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਦੇ ਤਿੰਨ ਗੁਣਾਂ ਵਿਚ ਭਵਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਜੰਮਦੇ-ਮਰਦੇ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਮੁੜ ਮੁੜ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਆਉਂਦੇ ਤੇ ਜਾਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 

ਸੋਹਣੀ ਮੱਤ ਵਾਲੇ ਉੱਚੇ ਬਦਿਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਤੇ ਤਿਗੁਣੀ (ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਖਚਿਤ) 
ਨੀਚ ਬੰਦਿਆਂ ਦੇ ਮਨ, ਇਹ ਸਾਰੇ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਆਪਣੇ ਹੀ ਟਿਕਾਣੇ ਹਨ, ਭਾਵ 
ਸਭ ਵਿਚ ਆਪ ਹੀ ਵੱਸਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ ਬੁੱਧ-ਮੱਤ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦਿੰਦਾ 
ਹੈ, ਤਿਹੇ ਜਿਹੀ ਸਮਝ ਵਾਲਾ ਜੀਵ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥ ੩॥ 

ਨਾਨਾ ਰ੫ ਨਾਨਾ ਜਾ ਕੇ ਰੰਗ/ ਨਾਨਾ ਭੇਖ ਕਗੰਹ _/ਏਕ' ਰੰਗ / 
ਨਾਨਾ ,ਭਿਹਿ _ ਗੰਨੇ /#ਸ਼ਥਾਰ// ਪਭ ਅਭਿਨਾਸੀ _ ਏਕੰਕਾਰ // 
ਨਾਨਾ ਜਲਿਤ ਕਰੇ _,ਖੈਨ “ਆਹ / ਘਰ ਗਹਿਓ &ਰਨੁ ਸਭ ਠਾਇ/ 
ਨਾਨਾ ਬਹਿ ਕਰੇ _ਸਨਤ' ਬਨਾਈਂ/ ਅਪਨਾ ਕੰਮਤਿ ਆਪ ਪਾਈ 

ਸਭ ਘਟ ,ਤਿਸ਼ ਕੇ ਸਭ ਤਿਸ਼ ਕੇ ਠਾਉਂ/ ਜਪਿ ਜਪਿ ਲੰਵੈ ਨਾਨਕ ਗੱਠੇ ਨਾਉਂ॥ 4/ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਨਾਨਾ-ਕਈ ਕਿਸਮ ਦੇ । ਬਿਧਿ-ਤਰੀਕੇ। ਚਲਿਤ-ਕੌਤਕ, 

ਤਮਾਸ਼ੇ। 

ਅਰਥ : ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਕਈ ਰੂਪ ਤੇ ਰੈਗ ਹਨ। ਉਹ ਕਈ ਭੇਖ ਧਾਰਦਾ ਹੈ 
ਤੇ ਫਿਰ ਵੀ ਇਕੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹੈ। 

ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਸ-ਰਹਿਤ ਹੈ। ਉਹ ਸਭ ਥਾਈਂ ਇਕ ਆਪ ਹੀ ਆਪ ਹੈ। ਉਸ 
ਨੇ ਜਗਤ ਦਾ ਪਸਾਰਾ ਕਈ ਢੰਗਾਂ ਨਾਲ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਕਈ ਤਮਾਸ਼ੇ ਪ੍ਰਭੂ ਪਲ ਵਿਚ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਪੂਰਨ ਪੁਰਖ ਸਭ ਥਾਈਂ 
ਵਿਆਪਕ ਹੈ। 

ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਰਚਨਾ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਕਈ ਢੰਗਾਂ ਨਾਲ ਰ੮। ਹੈ। ਆਪਣੀ ਵਡਿਆਈ 
ਦਾ ਮੁੱਲ ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। 

ਸਾਰੇ ਸਰੀਰ ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਹੀ ਹਨ, ਸਾਰੇ ਥਾਂ ਉਸਦੇ ਹਨ। ਹੇ ਨਾਨਕ ! 
ਉਸ ਦਾ ਦਾਸ ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਜਪ ਕੇ ਜਿਊਂਦਾ ਹੈ॥ ੪॥ 

ਨਘ' ਕੈ ਹਾਰੇ ਸਗਲੇ ਜੰਤ // ਨਘ ਕੇ ਹਾਰੇ _ਪਡ ਬੁਹਮੰਡ// 
ਨਮ ਕੈ ਹਾਰੇ ,ਲਿਮ੍ਰਿਤਿ ਬੇਦ ਪਰਾਨ/ ਨਮ ਕੇ ਹਾਰੇ ਸਨਨ ਗਿਆਨ ,ਹਿਆਨ/ 
ਨਮ ਕੇ ਹਾਰੇ ਆਗਾਸ਼ ਪਤਾਲ/ ਨਮ ਕੇ ਹਾਰੇ ਸਗਲ ਆਕਾਰ/ 

ਨਮ ਕੈ ਹਾਰੇ _&ਗੀਆ ਸਭ ਭਵਨ// ਨਮ ਕੈ ਸੰਗਿ _ਓਹਰੇ _ਸਨਿ ਸੁਵਨ// 
ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ _ਜਿਸ਼ ਆਪਨੇ ਨਾਮ ਲਾਏ॥ 
ਨਾਨਕ _ ਚਉਂਝੇ ਪਟ #ਹ ਸੋ ਲਨ ਗਤਿ ਪਾਏ/ ੫4 
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ਪਦ ਅਰਥ : ਨਾਮ-ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ। ਧਾਰੇ-ਟਿਕਾਏ ਹੋਏ। ਖੰਡ-ਹਿੱਸੇ। 
ਬ੍ਹਮੰਡ-ਸਿ੍‌ਿਸ਼ਟੀ। _ਆਗਾਸ-ਅਸਮਾਨ। ਆਕਾਰ-ਸਰੂਪ। ਪੁਰੀਆ--ਸ਼ਹਿਰ, 14 

ਲੋਕ। ਭਵਨ-ਲੋਕ। ਸਵਨ-ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ। ਚਉਥੇ ਪਦ ਮਹਿ-ਮਾਇਆ ਦੇ ਤਿੰਨ ਗੁਣਾਂ 

ਤੋਂ ਲੰਘ ਕੇ ਉਤਲੇ ਦਰਜੇ ਅਥਵਾ ਤੁਰੀਆ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ। 

ਅਰਥ : ਸਾਰੇ ਜੀਅ-ਜੈਤ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਆਸਰੇ ਹਨ। ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਸਾਰੇ ਭਾਗ 

(ਹਿੱਸੇ) ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਟਿਕਾਏ ਹੋਏ ਹਨ। 

ਵੇਦ, ਪੁਰਾਨ ਸਿਮਿ੍‌ਤੀਆਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਆਧਾਰ 'ਤੇ ਹਨ, ਗਿਆਨ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ 

ਸੁਣਨਾ ਤੇ ਸੁਰਤ ਜੋੜਨੀ ਵੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਆਸਰੇ ਹੀ ਹੈ। 

ਸਾਰੇ ਆਕਾਸ਼ ਪਤਾਲ ਪ੍ਭੂ=ਆਸਰੇ ਹਨ, ਸਾਰੇ ਸਰੀਰ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਆਧਾਰ `ਤੇ 

ਹਨ। 

ਤਿੰਨੇ ਭਵਨ ਤੇ ਚੌਦਾਂ ਲੋਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਟਿਕਾਏ ਹੋਏ ਹਨ। ਜੀਵ ਪ੍ਰਭੂ 

ਵਿਚ ਜੜ ਕੇ ਤੇ ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਸੁਣ ਕੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਬਚਦੇ ਹਨ। 

ਪ੍ਰਭੂ ਜਿਸ ਨੂੰ ਮਿਹਰ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਜੋੜਦਾ ਹੈ, ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਉਹ 
ਚੌਥੇ ਦਰਜੇ ਵਿਚ ਅੱਪੜ ਕੇ ਉੱਚੀ ਅਵਸਥਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ॥ ੫॥ 

ਰੂਪ ਗ਼ਤ ਨਾ ਕਾ ਸਤਿ ਅਸ਼ਥਾਨੁ / ਪਰਖ ਸਤਿ ਕੇਵਲ ਪਰਧਾਨੁ / 

ਕਰਤੂਤਿ ਅੰਤ ਅਤਿ ਜਾ ਕੰ ਬਾਣ॥ ਸ਼ਤਿ ਪਰਖ ਸਭ ਮਹ ਸ਼ਮਾਣੀ// 

ਗ਼ਤਿ ਕਗ/` ਜਾ ਕੀ ਰਚਨਾ ਸ਼ਤਿ/ /ਲ਼ ਗਤ ਅੰਤ ਓਤਪੰਤਿ/ 

ਗ਼ਤਿ ਕਰਣਾ _,ਨੈਰਮਲ ,ਨੈਰਮਲਾੰ/ ਲਿਸ਼ਹਿ ਝਝਾਏ _,ਤਸ਼ਹ ਸਭ ਭਲ// 

ਸਤਾ ਨ ਪ੍ਰਭ ਕਾ ਸਖਦਾਈਂ/ /ਭਸਹਾਸ਼ ਗਤ ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਤੇ ਪਾਈਂ/ ੬/ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਸਤਿ-ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ। ਕਰਤੂਤਿ--ਕੌਮ। ਕਰਮੁ--ਬਖਸ਼ਿਸ਼। 

ਉਤਪਤਿ--ਰਚਨਾ। ਕਰਣੀ-ਕੰਮ, ਰਜ਼ਾ। ਨਿਰਮਲ ਨਿਰਮਲੀ-ਮਹਾਂ ਪਵਿੱਤਰ। 
ਬਿਸੂਸੁ-ਸ਼ਰਧਾ। 

ਅਰਥ : ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਰੂਪ ਤੇ ਟਿਕਾਣਾ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਕੇਵਲ 

ਉਹੀ ਸਰਬ-ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭੂ ਸਭ ਦੇ ਸਿਰ ̀ ਤੇ ਹੈ। 

ਜਿਸ ਸਦਾ-ਅਟੱਲ ਅਕਾਲ ਪਰਖ ਦੀ ਬਾਣੀ ਸਭ ਜੀਵਾਂ ਵਿਚ ਰਮੀ ਹੋਈ ਹੈ, 

ਉਸ ਦੇ ਕੈਮ ਵੀ ਅਟੱਲ ਹਨ। 

___ ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਰਚਨਾ ਪੂਰਨ ਹੈ, ਜੋ ਸਭ ਦਾ ਮੂਲ-ਰੂਪ ਸਦਾ ਅਡੋਲ ਹੈ, ਜਿਸ 

ਦੀ ਪੈਦਾਇਸ਼ ਵੀ ਪੂਰਨ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਬਖਸ਼ਸ਼ ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਹੈ। 

ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਮਹਾਂ ਪਵਿੱਤਰ ਰਜ਼ਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਜੀਵ ਨੂੰ ਰਜ਼ਾ ਦੀ ਸਮਝ ਦੇਂਦਾ ਹੈ, 

ਉਸ ਨੂੰ ਉਹ ਰਜ਼ਾ ਪੂਰਨ ਤੌਰ 'ਤੇ ਸੁਖਦਾਈ ਲਗਦੀ ਹੈ। 

ਸ਼ਖਮਨਾ ਸਾਹਿਲ ਸਟੀਕ .' 971 



ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸੰਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਨਾਮ ਸੁਖਦਾਈ ਹੈ। ਹੇ ਨਾਨਕ! ਜੀਵ ਨੂੰ 
ਇਹ ਅਟੱਲ ਸਿਦਕ ਸਤਿਗੁਰੁ ਤੋਂ ਮਿਲਦਾ ਹੈ॥ ੬॥ 

ਸ਼ਤਿ ਝਚਨ ਸ਼ਾਹ ਉਪਦੇਸ਼/ ਸ਼ਤਿ ਤੇ ਜਨ ਜਾ ਕੈ ,ਰਦੇ ਪ੍ਰਵੇਸ਼/ 
ਸਤ ਨੈਗਤਿ ਕੁਝ ਜੇ ਕੋਇ// ਨਮ ਸਪਤ ਤਾ ਕੰ ਗਤਿ ਗੋਇ/ 
ਆਪਿ ਸਤ _ਕੰਆ ਸਭ ਗਤਿ / ਆਪੇ ਜਾਨੋ ਅਪਨੀ ਮਿਤਿ ਗੱਤਿ/ 
ਸ਼ ਕੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸ਼ ਕਰਣੰਹਾਰ// ਅਵਰ ਨ ਸੜ ਕਰਤ ਛੰਚਾਰ// 
ਕਰਤੇ ਕੰਮਿਤਿ_ਨ ਜਾਨ ਕਆ/ ਨਾਨਕ ਜੋ ਤਿਨ ਭਾਵੈ ਸੈ ਵਰਤੀਆ//-7/4 
ਪਦ ਅਰਥ : ਨਿਰਤਿ-ਪਿਆਰ। ਮਿਤਿ-ਅੰਦਾਜ਼ਾ। ਗਤਿ-ਪਹੁੰਚ। 

ਵਰਤੀਆ--ਵਰਤਦਾ ਹੈ। 
ਅਰਥ : ਗੁਰੂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਉਸ ਦੇ ਅਟੱਲ ਬਚਨ ਹਨ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 

ਇਸ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਾ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਵੀ ਅਟੱਲ ਅਥਵਾ ਜਨਮ ਮਰਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਜੇ ਕਿਸੇ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪਿਆਰ ਦੀ ਸੂਝ ਆ 
ਜਾਏ ਤਾਂ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਉਹ ਉੱਚੀ ਅਵਸਥਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 

ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ 
ਸੈਸਾਰ ਵੀ ਸੱਚਮੁੱਚ ਹੋਂਦ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੀ ਅਵਸਥਾ ਤੇ ਮਰਯਾਦਾ ਆਪ 
ਜਾਣਦਾ ਹੈ। 

ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਇਹ ਸੈਸਾਰ ਹੈ, ਉਹ ਆਪ ਇਸ ਨੂੰ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਕਿਸੇ 
ਹੋਰ ਨੂੰ ਇਸ ਜਗਤ ਦਾ ਖਿਆਲ ਰੱਖਣ ਵਾਲਾ ਵੀ ਨਾ ਸਮਝੋ। 

ਕਰਤਾਰ ਦੀ ਬਜ਼ੁਰਗੀ ਦਾ ਅੰਦਾਜ਼ਾ ਉਸ ਦਾ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਮਨੁੱਖ ਨਹੀਂ ਲਾ 
ਸਕਦਾ। ਹੇ ਨਾਨਕ! ਉਹੀ ਕੁਝ ਵਰਤਦਾ ਹੈ ਜੋ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ॥ ੭॥ 

ਭਿਸ਼ਮਨ ,ਭਿਸ਼ਮ ਭਏ ,ਭਿਸ਼ਮਦ// ਜਿਨਿ ਬੂਭਿਆ _,ਤਸ਼ ਆਇਆ ਨੂਾਦ/ 
ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਰੰਗ _ ਰਚ ਜਨ ਰਹੇ// ਗੁਰ ਕੈ ਝਚਨਿ ਪਦਾਰਥ ਲਹੇ/ 
ਓਇ ਦਾਤੇ ਦੁਖ ਕਾਟਨਹਾਰ/ ਜਾ ਕੈ ਸੰਗ __ਤਰੋਂ ਸੰਸ਼ਾਰ// 
ਜਿਨ ਕਾ ਸੇਵਕ _ ਸੋ ਵਡਭਾਰ/ ਜਨ ਕੈ ਸੰਗਿ _ਏਕ' ਲਿਵ ਲਾਗਾ 
ਗੁਨ ਗੱਝਦ ਕੀਰਤਨ ਜਨੁ ਗਾਵੈ / ਗੁਰ ਪ੍ਰਸ਼ਾਟਇ ਨਾਨਕ ਫਲ ਪਾਵੈ॥ £// ੧੬// 
ਪਦ ਅਰਥ : ਬਿਸਮਨ ਬਿਸਮ-ਹੈਰਾਨ ਤੋਂ ਹੈਰਾਨ। ਸੂਦ--ਅਨੰਦ। ਰਾਚਿ ਜਨ 

ਰਹੇ-ਸੇਵਕ (ਦਾਸ) ਮਸਤ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 

ਅਰਥ : ਜਿਸ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਬਜ਼ੁਰਗੀ ਨੂੰ ਸਮਝਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਉਸ 
ਨੂੰ ਅਨੰਦ ਆਇਆ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਦੇਖ ਕੇ ਉਹ ਬੜੇ ਹੈਰਾਨ ਤੇ ਅਸਚਰਜ 
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ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 

ਪ੍ਭੂ ਦੇ ਦਾਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਮਸਤ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ 

ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਨਾਮ ਪਦਾਰਥ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 

ਉਹ ਸੇਵਕ ਖੁਦ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਵੈਡਦੇ ਹਨ ਤੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਦੁੱਖ ਕੱਟਦੇ ਹਨ, 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਨਾਲ ਜਗਤ ਦੇ ਜੀਵ ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਜੋ ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਸੇਵਕਾਂ ਦਾ ਸੇਵਕ ਬਣਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ ਹੁੰਦਾ 

ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਰਿਹਾਂ ਇਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨਾਲ ਸੁਰਤ ਜੁੜਦੀ ਹੈ। 

ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸੇਵਕ ਪ੍ਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਸਿਫਤ-ਸਲਾਹ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਹੇ 

ਨਾਨਕ! ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਮਿਹਰ ਨਾਲ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਰੁਪੀ ਫਲ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 

੮॥ ੧੬॥ 

ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ : ਮਹਿਂ, ਤੂੰ, ਨਾਹੀਂ, ਪਾਉਂ, ਜਾਂ ਕੈ, ਸੁਨੀਅਹਿਂ, ਤਾਂ ਕੈ, ਨਹਿਂ, 

ਭਗਤਹਂ, ਜਾਂ ਕੀ, ਨਾਹਿਂ, ਅਵਗਾਹਿਂ, ਧਿਆਵਹਿਂ, ਜਾਂ ਕੇ, ਕਰਹਿਂ, ਮਾਹਿਂ, ਠਾਇ, 

ਠਾਉਂ, ਨਾਉਂ, ਪੁਰੀਆਂ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨੇ ਹਨ। 

// ਸਲੋਂਕੁ'/ 

ਆਦਿ ਸਚੁ _ਸੁਗਾਦਿ ਸਚ // 

ਹੈ,ਭਿ ਸਚੁ ਨਾਨਕ ਹੋਲੀ ਭਿ ਸਚ //5//. 

ਪਦ ਅਰਥ : ਆਦਿ-ਮੁੱਢ ਤੋਂ । ਜੁਗਾਦਿ-ਜੁਗਾਂ ਦੇ ਸ਼ੁਰੂ ਤੋਂ। ਸਚੁ-ਸਦਾ ਥਿਰ 

ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ, ਪਰਮਾਤਮਾ। ਹੋਸੀ-ਹੋਵੇਗਾ। 

ਅਰਥ : ਪਰਮਾਤਮਾ ਮੁੱਢ ਤੋਂ ਹੀ ਹੋਂਦ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਜੁਗਾਂ ਦੇ ਸ਼ੁਰੂ ਤੋਂ ਮੌਜੂਦ 

ਹੈ। ਇਸ ਵੇਲੇ ਵੀ ਮੌਜੂਦ ਹੈ। ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਅਗਾਂਹ ਨੂੰ ਵੀ ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹੇਗਾ॥ 

੧॥ 
ਅਸ਼ਟਪਦਾ// 

ਚਰਨ ਸਤ _ਸ਼ਤਿ ਪਰਸ਼ਨਹਾਰ// ਜਾ ਸਤ ਅਤਿ ਸਵਦਾਰ// 

ਦਰਸਨ ਸ਼ਤਿ _ਸ਼ਤਿ ਪੇਖਨਹਾਰ/ ਨਮੂ' ਅੰਤ ਸਤਿ ਧਿਆਵਨਹਾਰ// 

ਆਪਿ ਗ਼ਤਿ _ਸ਼ਤਿ ਸਭ ਧਾਗੰ/ ਆਪੇ ਗੁਣ ਆਪੇ ਗੁਣਕਾਗੀ/ 

ਸਬਦੁ ਸ਼ਤਿ ਸੰਤ ਪ੍ਰਭੁ ਝਕਤਾ// ਸੁਰਤਿ ਸ਼ਤਿ ਅੰਤ ਸਨ ਨਨਤਾ/ 

ਸ਼ਝਨਹਾਰ ਕਉਂ _ਸ਼ਤਿ ਸ਼ਭ ਹੋਇ/ ਨਾਨਕ ਸਤਿ ਸਤਿ ਪ੍ਰਭ ਇ/ 3// 

ਪਦ ਅਰਥ : ਸਤਿ-ਅਟੱਲ। ਪਰਸਨਹਾਰ-ਛੋਹਣ ਵਾਲਾ। ਪੇਖਨਹਾਰ-ਵੇਖਣ 

ਵਾਲੇ। ਧਾਰੀ-ਟਿਕਾਈ ਹੋਈ। ਸੁਰਤਿ-ਧਿਆਨ। 

ਅਰਥ : ਪ੍ਭੁ ਦੇ ਚਰਨ ਸਦਾ ਥਿਰ ਹਨ, ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ ਛੋਹਣ ਵਾਲੇ ਸੇਵਕ ਵੀ 
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ਅਟੱਲ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪੂਜਾ ਇਕ ਸਦਾ ਨਿਭਣ ਵਾਲਾ ਕਰਮ ਹੈ। ਸੋ ਪੂਜਾ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਦਾ ਲਈ ਅਟੱਲ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਦੀਦਾਰ ਸਤਿ-ਕਰਮ ਹੈ, ਦੀਦਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਵੀ ਜਨਮ ਮਰਨ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਸਦਾ ਅਟੱਲ ਹੈ, ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਵੀ 
ਥਿਰ ਹਨ। 

ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਸਦਾ ਹੋਂਦ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਟਿਕਾਈ ਹੋਈ ਰਚਨਾ ਵੀ ਹੋਂਦ 
ਵਾਲੀ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਗੁਣ-ਰੂਪ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਗੁਣ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 

ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਹੈ, ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਉਚਾਰਨ ਵਾਲਾ ਵੀ ਥਿਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਸੁਰਤਿ ਜੋੜਨੀ ਸਤਿ-ਕਰਮ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਜਸ ਸੁਣਨ ਵਾਲਾ ਵੀ 
ਸਤਿ ਹੈ। 

ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਹੱਦ ਸਮਝਣ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਉਸ ਦਾ ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ ਸੈਸਾਰ ਵੀ ਹਸਤੀ 
ਵਾਲਾ ਦਿਸਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਸਦਾ ਹੀ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ॥ ੧॥ 
ਸਤ ਸਰੂਪ _,ਰਦੈ /ਜਿਨਿ ਮਨਿਆ/ ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ _,/ਤਨੈ /ਲ ਪਛਾਨਿਆ/ 
ਜਾਂ ਕੈ ਰਿਦੈ ,ਭਿਹਹਾਨੁ ਪ੍ਰਭ ਆਇਆ// ਤਤੁ ਗਿਆਨੁ ਤਿਨ ਆਨੇ ਪੁਗਟਇਆ// 
ਭੈ ਤੇ ,(ਨੈਰਭਉਂ ਹੋਇ ਬਸ਼ਾਨਾ// ਲਿਸ਼ ਤੇ ਉਪਜਿਆ _,ਤਿਸ਼ ਮਾਹਿ ਸ਼ਮਾਨਾ// 
ਬਸਤ #ੱਹ ਲੇ ਬਸਤ ਗਡਾਈੰ/ ਤਾ ਕਉ ਭਨ ਨ ਕਹਨਾ ਜਾਈ/ 
ਉਝ _ਰੁਝਨਹਾਨ ,ਓਬੇਕ// ਨਾਰਾਇਨ ,ਮਲੇ ਨਾਨਕ _ ਏਕ/ ੨॥ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਸਤਿ ਸਰੂਪੁ-ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਮੂਰਤਿ। ਮੂਲੁ-ਮੁੱਢ, 

ਕਾਰਨ। ਬਿਸੂਸੁ-ਸ਼ਰਧਾ, ਯਕੀਨ। ਬਸਤੁ-ਚੀਜ਼। ਗਡਾਈ--ਮਿਲਾ ਦਿੱਤੀ। 
ਬਿਬੇਕ--ਵਿਚਾਰ। ਨਾਰਾਇਨ--ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ। 

ਅਰਥ : ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਅਟੱਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਮੂਰਤਿ (ਹੋਂਦ) ਨੂੰ ਸਦਾ ਮਨ ਵਿਚ 
ਵਸਾਇਆ ਹੈ, ਸਿ ਕਹੇ ਸੀ ਪਲ ਅਰ ਸਾਗ 
ਜਗਤ ਦੇ ਮੂਲ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ। 

ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਹਸਤੀ ਦਾ ਯਕੀਨ ਬੱਝ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਸ 
ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਸੱਚਾ ਗਿਆਨ ਪਗਟ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 

ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਡਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਨਿਡਰ ਹੋ ਕੇ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਸਦਾ 
ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਲੀਨ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ ਕਿ ਉਸ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਜਿਵੇਂ ਇਕ ਚੀਜ਼ ਲੈ ਕੇ ਉਸ ਪਰਕਾਰ ਦੀ ਚੀਜ਼ ਵਿਚ ਰਲਾ ਦਿੱਤੀ ਜਾਏ ਤਾਂ 
ਦੇਹਾਂ ਦਾ ਕੋਈ ਫਰਕ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ, ਤਿਵੇਂ ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰਭੂ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਲੀਨ 
ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਪ੍ਭੂ ਤੋਂ ਵੱਖਰਾ ਨਹੀਂ ਕਿਹਾ ਜਾ ਸਕਦਾ। 
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ਪਰ ਇਸ ਵਿਚਾਰ ਨੂੰ ਵਿਚਾਰਨ ਵਾਲਾ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਸਮਝਦਾ ਹੈ। ਹੋ 

ਨਾਨਕ! ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਪਏ ਹਨ, ਉਹ ਉਸ ਨਾਲ ਇਕ ਰੂਪ ਹੋਂ ਗਏ 

ਹਨ॥ ੨॥ 

ਠਾਕੁਰ ਕਾ ਸੇਵਕੁ __ਆਗਿਆਕਾਗੀ/ ਠਾਕੁਰ ਕਾ ਸਫਕੁ ਸਦਾ ਪਜਾਗੀ// 

ਠਾਕੁਰ ਕੇ ਸੇਵਕ ਕੈ ਮਨਿ ਪਰਤਗਂਤਿ // ਠਾਕੁਰ ਕੇ ਸੇਵਕ ਕੰ ਨਿਰਮਲ ਗੰਤਿ// 

ਠਾਕੁਰ ਕਉਂ ਸੇਵਕੁ ਜਾਨੈ ਸੰਗਿ/ ਪ੍ਰਭ ਕਾ ਸੇਵਕ ਨਮ ਕੈ ਰੰਗਿ/ 

ਸੇਵਕ ਕਉਂ ਪ੍ਰਭ ਪਾਲਨਹਾਰਾ/ ਸੇਵਕ ਗੀ ਰਾਖੇ _,ਨੈਰੰਕਾਰਾ// 

ਸੌ ਸ਼ੇਫਕੁ ਜਿਸ ਦਇਆ ਪ੍ਰਭੁ ਹਾਰੈ/ ਨਾਨਕ ਸੌ ਸੇਵਕੁ _ਸ਼ਾਸ਼ਿ ਸ਼ਾਸ਼ਿ ਸ਼ਮਾਰੈ// ੨1 

ਪਦ ਅਰਥ : ਆਗਿਆਕਾਰੀ-ਹੁਕਮ ਮੰਨਣ ਵਾਲਾ। ਪਰਤੀਤਿ-ਸ਼ਰਧਾ, 

ਸਿਦਕ। ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ-ਦਮ-ਬ-ਦਮ। ਸਮਾਰੈ-ਯਾਦ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਅਰਥ : ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸੇਵਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਤੁਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਸਦਾ ਉਸ ਦੀ 

ਪੂਜਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸੇਵਕ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਉਸ ਦੀ ਹਸਤੀ ਦਾ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰਹਿੰਦਾ 

ਹੈ, ਇਸੇ ਹੀ ਕਰਕੇ ਉਸਦੇ ਜੀਵਨ ਦੀ ਸੁੱਚੀ ਮਰਯਾਦਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਸੇਵਕ ਆਪਣੇ ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਹਰ ਵੇਲੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ 

ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਮੌਜ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ ਨੂੰ ਪਾਲਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ ਦੀ ਸਦਾ ਲਾਜ 

ਰੱਖਦਾ ਹੈ। 

ਪਰ ਉਹੀ ਮਨੁੱਖ ਸੇਵਕ ਬਣ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਉੱਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਮਿਹਰ ਕਰਦਾ 

ਹੈ। ਹੇ ਨਾਨਕ! ਅਜਿਹਾ ਸੇਵਕ ਦਮ-ਬ-ਦਮ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਯਾਦ ਰੱਖਦਾ ਹੈ॥ ੩॥ 

ਅਪੁਨੇ ਜਨ ਕਾ ਪਰਦਾ ਢਾਕੈ/ ਅਪਨੇ ਸੇਵਕ ਗੀ ਸਰਪਰ ਰਾਖੈ / 

ਅਪਨੇ ਦਾਸ਼ ਕਉਂ _ਦੇਇ ਵਡਾਈ॥ ਅਪਨੇ ਸੇਵਕ ਕਉਂ _ਨਮੁ' ਜਪਾਈ/ 

ਅਪਨੇ ਸੇਵਕ ਕੰ ਆਪਿ ਪਤਿ ਰਾਧੋ/ ਤਾ ਗੰ ਗਤਿ ਮਤਿ _ਕੋਇ ਨ ਲਾਥੋ/ 

ਪਭ ਕੇ ਸੇਵਕ ਕਉਂ ਕੌ ਨ ਪ੍ਰੂਰੈ// ਪ੍ਰਭ ਕੇ ਸੇਕ ਊਚਾ ਤੋਂ ਨੂੰਚੇ// 

ਜੰ ਪੁਭਿ ਅਪਨੀ ਸੇਵਾ ਜਾਇਆ//ਨਾਨਕ ਨੋ ਸੇਵਕ ਦਹ ਦਿਸ ਪਰਗਟਾਇਆ//8/' 

ਪਦ ਅਰਥ : ਪਰਦਾ ਢਾਕੈ-ਅੰਗੁਣਾਂ 'ਤੇ ਪਰਦਾ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਸਰਪਰ-ਜ਼ਰੂਰ 

ਪਤਿ-ਇੱਜ਼ਤ। ਗਤਿ-ਹਾਲਤ। ਮਿਤਿ-ਮਿਣਤੀ, ਅੰਦਾਜ਼ਾ। ਨ ਲਾਖੈ-ਨਹੀਂ ਸਮਝ 

ਸਕਦਾ। ਦਹ ਦਿਸਿ-ਦਸ ਪਾਸੇ। 

ਅਰਥ : ਪ੍ਭੂ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ ਦਾ ਪਰਦਾ ਢਕਦਾ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਦੀ ਲਾਜ ਜ਼ਰੂਰ 

ਰੱਖਦਾ ਹੈ। 



3 ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ ਨੂੰ ਮਾਣ ਬਖਸ਼ਦਾ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਤੋਂ ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਜਪਾਉਂਦਾ 
ਹੈ। 

ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ ਦੀ ਇੱਜ਼ਤ ਆਪ ਰੱਖਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਉੱਚੀ ਅਵਸਥਾ 
ਤੇ ਉਸਦੇ ਵਡੱਪਣ ਦਾ ਅੰਦਾਜ਼ਾ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਲਗਾ ਸਕਦਾ। 

ਕੌਈ ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸੇਵਕ ਦੀ ਬਰਾਬਰੀ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ 
ਸੇਵਕ ਉੱਚਿਆਂ ਤੋਂ ਉੱਚੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 

ਪਰ ਹੈ ਨਾਨਕ ! ਉਹ ਸੈਵਕ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ 
ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪ ਆਪਣੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਲਾਇਆ ਹੈ॥ ੪॥ 
ਨੰਗਾ ਕੰਗੀ ਆਹ ਕਲ ਰਾਲੋ/ ਭਸਮ ਕਰੈ ਲਸ਼ਕਰ ਕੋਟਿ ਲਾਧੈ/ 
ਜਿਸ ਕਾ ਨਸ਼ੇ ਨ ਕਾਢਤ ਅਭ੫/ ਤਾਂ ਕਉ _ਰਾਖਤ ਦੇ ਕਰ ਹਾਥ// 
ਮਾਨਸ _ਲਤਨ ਕਰਤ _ਬ੍ਹ ਭ/ਤ/ ,ਤਿਸ਼ ਕੇ ਕਰਤਸ਼ _/ਭੈਰਲੇ ਲਤ // 
ਮਾਰੈ ਨ ਰਾਖੈ ਅਵਰ ਨ ਕੋਇ// ਸ਼ਰਝ ਜੰਆ ਕਾ ਰਾਖਾ ਸਇ/ 
ਕਾਹੇ ਸੋਚ ਕਗਹਿ ਰੋ ਪ੍ਰਾਣ// ਗ਼ਪ ਨਾਨਕ _ ਪ੍ਰਭ ਅਲਖ ,ਵਿਡਾਣ?// ੫/ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਨੀਕੀ-ਨਿੱਕੀ। ਕੀਰੀ--ਕੀੜੀ। ਕਲ-ਤਾਕਤ। ਭਸਮ--ਸੁਆਹ। 

ਕੋਟਿ-ਕਰੇੜ। ਮਾਨਸ-ਮਨੁੱਖ! ਕਰਤਬ--ਕੌਮ। ਅਵਰੁ-ਹੋਰ। ਅਲਖ--ਜਿਸ ਦਾ 
ਬਿਆਨ ਨਾ ਹੋ ਸਕੇ। ਵਿਡਾਣੀ-ਅਚਰਜ। 

ਅਰਥ : ਜਿਸ ਨਿੱਕੀ ਜਿਹੀ ਕੀੜੀ ਵਿਚ :[ਭੂ ਤਾਕਤ ਭਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਕੀੜੀ 
ਲੱਖਾਂ ਕਰੋੜਾਂ ਲਸ਼ਕਰਾਂ ਨੂੰ ਸੁਆਹ ਕਰ ਦਿੰਦੀ ਹੈ। ਰ 

ਜਿਸ ਜੀਵ ਦਾ ਸ਼ਹਾਸ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਨਹੀਂ ਕੱਢਦਾ, ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਹੱਥ ਦੇ ਕੇ 
ਰੱਖਦਾ ਹੈ। 

ਮਨੁੱਖ ਕਈ ਕਿਸਮ ਦੇ ਯਤਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਜੇ ਪ੍ਰਭੂ ਸਹਾਇਤਾ ਨਾ ਕਰੇ ਤਾਂ 
ਉਸ ਦੇ ਕੌਮ ਵਿਅਰਥ ਹਨ। ਰ 

ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਨਾ ਕੋਈ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਨਾ ਰੱਖ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ 
ਜੇਡਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਰਾਖਾ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੈ। 

ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀ! ਤੂ ਕਿਉਂ ਫਿਕਰ ਕਰਦਾ ਹੈਂ? ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਨਾ ਬਿਆਨ ਕੀਤੇ ਜਾਣ 
ਵਾਲੇ ਤੇ ਅਚਰਜ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰ॥ ੫॥ 
ਝਾਰੰਬਾਰ ਝਾਰ ਪ੍ਰਭ ਜਪਐ// ਪੰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ /ਇਹ ਮਨ ਤਨੁ ਪੁਪੀਐ/ 
ਨਆ ਰਤਨੁ /ਜੰਨੇ ਗੁਗਖਿ ਪਇਆ// ਤਿਸ ,ਕੈਡੁ ਅਵਰ _ਨਾਗੀ।ਇਸ਼ਟਾਇਆ// 
5% ਧਨ ਨਸੇ ਰੂਪ ਰੰਗ ਨਸੇ ਨਸ਼ੇ _ਗੰਠ ਨਮ ਕਾ ਸੰਗਾ// 
ਨਮ ਗਲਿ _ ਲੇ ਲਨ ਤਿਪਤਾਨੇ/ ਅਨ ਤਨ _ਨਾਮੰਹ ਨਾਮ ਗਮਾਨੇ/ 
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ਉਠਤ _ ਬੈਠਤ ਸੋਵਤ ਨਾਮ/ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਜਨ ਕੇ ਸਦ ਕਾਮ / ੬// 

ਪਦ ਅਰਥ : ਧਰਪੀਐ-ਤ੍ਪਤ ਕਰੀਏ। ਗੁਰਮੁਖਿ-ਜਿਸ ਦਾ ਮੁਖ ਗੁਰੂ ਵਲ ਹੈ। 

ਦਿਸਟਾਇਆ-ਵੇਖਿਆ। ਰੂਪੁ ਰੰਗੁ--ਸੁਦਰਤਾ। ਤ੍ਰਿਪਤਾਨੇ-ਰੱਜ ਗਏ ਹਨ। ਨਾਮਹਿ 

ਨਾਮਿ-ਨਾਮ ਹੀ ਨਾਮ ਵਿਚ। ਸਮਾਨੇ-ਜੁੜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਜਨ ਕੈ-ਸੇਵਕ ਦੇ ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ। 

ਅਰਥ : ਹੇ ਭਾਈ ! ਬਾਰ ਬਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰੀਏ ਤੇ ਇਹ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀ 

ਕੇ ਮਨ ਨੂੰ ਤੇ ਸਰੀਰਕ ਇੰਦਰੀਆਂ ਨੂੰ ਰਜਾ ਦੇਈਏ। 

ਜਿਸ ਗੁਰਮੁਖ ਨੇ ਨਾਮ-ਰੂਪੀ ਰਤਨ ਲੱਭ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ 
ਕਿਤੇ ਹੋਰ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਦਿਸਦਾ। 

ਨਾਮ ਉਸ ਗੁਰਮੁਖ ਦਾ ਧਨ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾਮ ਹੀ ਉਸ ਦੀ ਸੁੰਦਰਤਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ 

ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਉਹ ਸਦਾ ਸੈਗ ਕਰਦਾ ਹੈ ਜੋ ਉਸ ਨੂੰ ਸੁਖ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਨਾਮ ਦੇ ਸੁਆਦ ਨਾਲ ਰੱਜ ਗਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਤਨ ਕੇਵਲ 
ਪ੍ਰਭੂ-ਨਾਮ ਵਿਚ ਹੀ ਜੁੜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 

ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਇਉਂ ਕਹੋ ਕਿ ਉਠਦਿਆਂ, ਬੈਠਦਿਆਂ, ਸੁੱਤਿਆਂ ਹਰ ਵੇਲੇ ਪ੍ਰਭੂ 
ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨਾ ਹੀ ਸੇਵਕਾਂ ਦਾ ਆਹਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥ ੬॥ 

ਬ਼ੋਲਹੁ ਜਸ਼ ਜਿਹਸ਼ਾ _,ਇਨੁ ਗਤਿ॥ ਪੁੰਭਿ _ਅਪਨੰ ਜਨ ਕੰਨੀ ਟਤ/ 
ਕਗਹਿ ਭਗਤਿ _ਆਤਮ ਕੈ' ਚਾਇ// ਪਰ੍ਭ ਅਪਨੇ /ਨਉਂ _ਰਗਹਿ ਸ਼ਮਾਇ/ 
ਨੈ ਹੋਆ ਹੋਵਤ _ਮੋ ਜਾਨੰ// ਪ੍ਰਭ ਅਪਨੇ ਕਾ ਹਕ) ੫ਛਾਨੰ/ 
ਤਿਸ਼' ਕੀ ਅਹਿਆਾ ਕਉਨ ਬਖਾਨਓਂ// ,ਤਿਸ਼ ਕਾ ਗਨ ਕਹਿ ਏਕ ਨ ਜਾਨਉਂ/ 
ਆਠ ਪਹਰ _ ਪ੍ਰਭ ਝਸ਼ਹਿ ਹਨੂਰੇ/ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸੋਈ ਜਨ ਪਰੇ//-2// 
ਪਦ ਅਰਥ : ਜਿਹਬਾ--ਜੀਭ ਨਾਲ। ਚਾਇ-ਚਾਉ ਨਾਲ। ਬਖਾਨਉਮੈਂ ਦੱਸਾਂ। 

ਅਰਥ : ਹੇ ਭਾਈ! ਦਿਨ ਰਾਤ ਆਪਣੀ ਜੀਭ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਓ। 
ਸਿਫਤ-ਸਲਾਹ ਦੀ ਇਹ ਬਖਸ਼ਸ਼ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਕੀਤੀ ਹੈ। 

ਸੇਵਕ ਅੰਦਰਲੇ ਉਤਸ਼ਾਹ ਨਾਲ ਭਗਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ 
ਜੁੜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 

ਸੇਵਕ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਹੁਕਮ ਪਛਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਜੋ ਕੁਝ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਉਸ 

ਨੂੰ ਰਜ਼ਾ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। 

ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਸੇਵਕ ਦੀ ਕਿਹੜੀ ਵਡਿਆਈ ਮੈਂ ਦੱਸਾਂ? ਮੈਂ ਉਸ ਸੇਵਕ ਦਾ ਇਕ 
ਗੁਣ ਵੀ ਬਿਆਨ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ਜਾਣਦਾ ! 

ਹੇ ਨਾਨਕ! ਇਉਂ ਆਖ ਕਿ ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਹੀ ਪੂਰੇ ਹਨ ਜੋ ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਪ੍ਰਭੂ 
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ਦੀ ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ ਵਸਦੇ ਹਨ॥ ੭॥ 
ਮਨ ਮੈਰੇ _,ਤਿਨ ਕੀ ਓਟ ਐਹ/ ਮਨੁ ਤਨ ਅਪਨਾ ,ਤਿਨ ਜਨ ਦੇਹਿ 
ਜਿਨੇ ਜਨਿ ਅਪਨਾ ਪ੍ਰਭੂ ਪਛਾਤਾ/ ਸੈ ਜਨ _ਸ਼ਰਜ਼ ਥੋਕ ਕਾ ਟਾਤਾ// 
ਤਿਸ ਕੀ ਸ਼ਗਨ _ਸ਼ਰਝ ਸੁਖ ਪਾਛਹ// ਤਿਸ਼ ਕੈ ਦਗਸ ਸਭ ੫੫ /ਮਟਾਵਹਿ// 
ਅਵਰ (ਸਿਆਨਪ' ਸਗਲੀ _ਛਡੂ/ ਤਨ ਜਨ ਕੰ ਤੂੰ ਸੇਵਾ ਲਾਗੁ// 
ਆਵਨ ਜਾਨੁ ਨ ਹੋਵੀ ਤੇਰਾ/ ਨਾਨਕ ,ਤਸ਼ ਸਨ ਕੇ ਪੁਜ੍ਹ ਸਦ ਪੈਰਾ// £/ ੧੭/ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਥੋਕ-ਪਦਾਰਥ। ਦਰਸਿ--ਦੀਦਾਰ ਕਰਨ ਨਾਲ। ਸਿਆਨਪ- 

ਚਤੁਰਾਈ। ਆਵਨੁ ਜਾਨ-ਜਨਮ ਤੇ ਮਰਨ। 

ਅਰਥ : ਹੈ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਸਦਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ ਵੱਸਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੀ ਸਰਣੀ ਪਉ ਅਤੇ ਆਪਣਾ ਤਨ ਮਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਵਾਰ ਦੇ। ਰ 

ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥ 
ਦੇਣ ਦੇ ਸਮਰੱਥ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਹੇ ਮਨ ! ਉਸ (ਸੇਵਕ) ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਪਿਆਂ ਤੂੰ ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਪਾਵੇਂਗਾ, ਉਸ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ 
ਕਰਨ ਨਾਲ ਤੂੰ ਸਾਰੇ ਪਾਪ ਦੂਰ ਕਰ ਲਵੇਂਗਾ। 

ਹੋਰ ਸਾਰੀ ਚਤੁਰਾਈ ਛੱਡ ਦੇ ਤੇ ਉਸ ਸੇਵਕ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਜੁਟ ਜਾ। 

ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਉਸ ਸੈਤ ਜਨ ਦੇ ਸਦਾ ਪੈਰ ਪੂਜ; ਭਾਵ, ਉਸ ਨਾਲ ਮਿਲਿਆ 
ਰਹੁ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੁੜ ਮੁੜ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਆਉਣਾ-ਜਾਣਾ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ॥ ੮॥ 
੧੭॥ 

ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ : ਜੀਆਂ, ਕਰਹਿ, ਸਿਉਂ, ਰਹਹਿਂ, ਬਖਾਨਉਂ, ਜਾਨਉਂ, ਬਸਹਿਂ, 
ਪਾਵਹਿ, ਮਿਟਾਵਹਿਂ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨੇ ਹਨ। 

ਨੌਟ : ਭਿ” ਨੂੰ “ਭੀ” ਉਚਾਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। 

// ਸਲੋਕ / 

ਅੰਤਿ ਪਰਖ ਜਿਨੇ ਜਾਨੇਆ _ਅੰਤਿਗੁਰ _,ਤਿਸ਼ ਕਾ ਨਾਊਂ// 
ਤਿਸ਼ ਕੈ ਸੰਗਿ ।ਸੇਸ ਧਰੈ ਨਾਨਕ _ਗੱਠ ਗੁਨ ਗਾਉਂ/ ੧0 

ਪਦ ਅਰਥ : ਸਤਿ ਪੁਰਖੁ-ਉਹ ਜੋ ਸਦਾ ਥਿਰ ਹੈ ਤੇ ਸਭ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ 
ਹੈ। ਉਧਰੈ--ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਬਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਅਰਥ : ਜਿਸ ਨੇ ਸਦਾ ਥਿਰ ਤੇ ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ, _ 
ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੈ। ਉਸ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ ਸਿੱਖ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਬਚ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਤੇ ਹੇ ਨਾਨਕ! ਤੂੰ ਵੀ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ 
ਗਾ॥ ੧॥ 
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ਅਸ਼ਟਪੁਦਾਂ// 

ਸ਼ਤਿਗੁਰ _/ਸੈਖ ਗੰ ਕਰੈ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲ/ ਸੇਵਕ ਕਉਂ ਗੁਰ ਸ਼ਦਾ ਦਇਆਲ // 

ਸਿਖ ਕੀ ਗਰ ਦੁਰਮਤਿ ਮਲ ,ਹਿਰੈ// ਗੁਰ ਝਚਨੰ _ਹਰਿ ਨਮ ਓਚਰੈ// 

ਸ਼ਤਗੁਰ _।ਲਿਖ ਕੇ ਬੰਧਨ ਕਾਟੈ// ਗੁਰ ਕਾ /ਸਸੁ _।ਓਿਕਾਰ ਤੇ ਹਾਟੈ/ 
ਅਤਿਗੁਰ ਸਿਖ ਕਉ ਨਮ ਪ੍ਨ ਦੋਇ/ ਗੁਰਾ ਰਾ ਸਿ ਵਡਭਾਗੀ ਹੋ/ 

ਨਾਨਕ ਅਰੈਗੁਰ ਸਿਖ ਕਉ ਜੰਮ ਨਲ ਮਾਰੈ ੧॥ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਪ੍ਰਤਿਪਾਲ-ਰੱਖਿਆ। ਦੁਰਮਤਿ-ਭੈੜੀ ਮੱਤ। ਹਿਰੈ--ਦੂਰ ਕਰਦਾ 

__ਹੈ। ਗੁਰ ਬਚਨੀ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਨਾਲ। ਹਾਟੈ-ਹਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਹਲਭੁ-ਇਹ ਲੋਕ। 
ਪਲਤੁ--ਪਰਲੋਕ । 

ਅਰਥ : ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਿੱਖ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ ਉੱਤੇ 
- ਸਦਾ ਮਿਹਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਆਪਣੇ ਸਿੱਖ ਦੀ ਭੈੜੀ ਮੱਤ ਰੂਪੀ ਮੈਲ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ 
ਸਿੱਖ ਆਪਣੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਰਾਹੀਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਆਪਣੇ ਸਿੱਖ ਦੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਬੋਧਨ ਕੱਟ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦਾ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਆਪਣੇ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸਿੱਖ ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਆਪਣੇ ਸਿੱਖ ਦਾ ਲੋਕ-ਪਰਲੋਕ ਸਵਾਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਆਪਣੇ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਜਿੰਦ ਦੇ ਨਾਲ ਯਾਦ ਰੱਖਦਾ ਹੈ॥ ੧॥ 

ਗੁਰ ਕੈ ਗ੍ਰਿਹਿ _ਸਵਕੁ ਜੋ ਰਹੈ ਗੁਰ ਨੰ ਆਗਿਆ ਮਨ ਅਹ ਸ਼ਹੈ// 
ਆਪਸ਼ ਕਉ _ਕਰਿ ਕਛ' ਨ ਜਨਾਵੈ// ਹੋਰ ਗਰ ਨਮ _,ਰਿਦੈ ਸਦ ,ਹਿਆਵੈ/ 
ਮਨ ਬੇਚੇ ਅ਼ਤਿਗੁਰ ਕੈ ਪਾਸਿ ਤਿਸ਼ ਐਵਕ ਕੇ ਕਾਰਜ ਰਾਨਿ// 
ਸ਼ੈਵਾ ਕਰਤ ਹੋਇ ਨਿਹਕਾਆੰ// ਤਿਸ਼ ਕਓਂ ਹੋਤ ਪਰਾਪਤਿ ਸੁਆਮੀ 
ਅਪਨਾੀ,ਰਿਪਾ ਨਿਸ਼ ਆਪਿ ਕਗੇਇ// ਨਾਨਕ ਸੋ ਸੇਵਕ ਗੁਰ ਕੀ ਅਤਿ ਗੋਇ// ੨// 
ਪਦ ਅਰਥ : ਗਿ੍‌ਹਿ-ਘਰ ਵਿਚ। ਸਹੈ-ਸਹਾਰਦਾ ਹੈ। ਜਨਾਵੈ--ਜਣਾਉਂਦਾ ਹੈ। 

__ਰਾਸਿ-ਸਫ਼ਲ। ਨਿਹਕਾਮੀ-ਕਾਮਨਾ ਰਹਿਤ। ਸੁਆਮੀ-ਮਾਲਕ, ਪੁਭੂ। 

ਅਰਥ : ਜਿਹੜਾ ਸੇਵਕ ਗੁਰੂ ਦੇ ਘਰ ਅਥਵਾ ਦਰ 'ਤੇ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਗੁਰੂ 
ਦੇ ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਮਨ ਵਿਚ ਮੰਨਦਾ ਹੈ; 

ਜੋ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਵੱਡਾ ਨਹੀਂ ਜਤਾਉਂਦਾ, ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਸਦਾ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
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ਧਿਆਉਂਦਾ ਹੈ; 
ਜੋ ਆਪਣਾ ਮਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅੱਗੇ ਵੇਚ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਸੇਵਕ ਦੇ ਸਾਰੇ ਕੌਮ 

ਸਿਰੇ ਚੜ੍ਹ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਜੋ ਸੇਵਕ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ ਕਿਸੇ ਫਲ ਦੀ ਖਾਹਸ਼ ਨਹੀਂ ਰੱਖਦਾ, 
ਉਸ ਨੂੰ ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 

ਹੇ ਨਾਨਕ! ਉਹ ਸੇਵਕ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਉੱਤੇ ਪ੍ਰਭੂ 
ਆਪਣੀ ਮਿਹਰ ਕਰਦਾ ਹੈ॥ ੨॥ 

ਗ਼ੋਸ਼ ।ਸ਼ਿਸ਼ਵੇ ਗੁਰ ਕਾ ਮਨੁ ਮਾਨੰ/ ਨ ਸੇਵਕ _ ੫ਰਸੇ੍‌ਸ਼ਰ ਕੀ ਗਤਿ ਜਾਨੰ॥ 
ਸੈ ਸਤਿਗੁਰ _ਿਸ਼ ਰੇਦੈ ਹਰਿ ਨਾਉਂ/ ਅਨਿਕ ਬਾਰ ਗੁਰ ਕਉ ਯਲਿ ਜਾਂ ॥ 
ਸ਼ਰਝ ਨਿਧਾਨ ਜੀਅ ਕਾ ਦਾਤਾ/ ਆਠ ਪਹਰ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਰੰਗਿ ਰਾਤਾ// ___ 
ਬਹਮ' #ਹਿ ਜਨ ਜਨ ਅਹ ੫ਪਾਰਬ੍ਹ/ ਏਕਹਿ ਆਪਿ ਨਹੀੰ ਕਛੂ ਭਰਮ / 
ਸਹਸ਼ ਸ਼ਿਆਨਪ _ ਲਇਆ ਨ ਜਾਈਐ/ 
ਨਾਨਕ _ ਐਸਾ ਗੁਰ _ਬਡਭਾਗੀ ਪਾਈਐ) =/ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਬੀਸ ਬਿਸਵੇ-ਵੀਹ ਵਿਸਵੇ, ਪੂਰੇ ਤੌਰ 'ਤੇ। ਅਨਿਕ ਬਾਰ-ਕਈ 

ਵਾਰੀ। ਨਿਧਾਨ-ਖਜ਼ਾਨੇ। ਜੀਅ-ਜਿੰਦ। ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਰੌਗਿ-ਪ੍ਭੂ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ। 
ਰਾਤਾ-ਰੋਗਿਆ ਹੋਇਆ। ਸਹਸ-ਹਜ਼ਾਰਾਂ। 

ਅਰਥ : ਜੋ ਸੇਵਕ ਆਪਣੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਸ਼ਰਧਾ ਦਾ ਪੂਰੇ ਤੌਰ ̀ ਤੇ 
ਯਕੀਨ ਦਿਵਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਨੂੰ ਸਮਝ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਵੀ ਉਹ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਵੱਸਦਾ ਹੈ। ਮੈਂ 
ਐਸੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਕਈ ਵਾਰ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਰਿਆਂ ਖਜ਼ਾਨਿਆਂ ਦਾ ਤੇ ਆਤਮਕ-ਜੀਵਨ ਦਾ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ 

ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਰੈਗਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸੇਵਕ (ਸਤਿਗੁਰੂ) ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਜੁੜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸੇਵਕ 

(ਸਤਿਗੁਰੂ) ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਸਦਾ ਟਿਕਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਇਕ ਰੂਪ ਹਨ। , 
ਇਸ ਵਿਚ ਭੁਲੇਖੇ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਨਹੀਂ। 

ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਚਤੁਰਾਈਆਂ ਨਾਲ ਅਜਿਹਾ ਗੁਰੂ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ, ਵੱਡੇ 
ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲਦਾ ਹੈ॥ ੩॥ ਰ 

ਸਫਲ ਦਰਸ਼ਨ ਪੇਖਤ £ਨਤਿ/ ਪਰਸ਼ਤ` ਚਰਨ _ਗੰਤ' ਨਿਰਮਲ ਗੀਤ / 
ਭੇਟਤ ਸੰਗਿ _ਰਾਮ ਗੁਨ ਰਵੇਂ/ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਕੀ ਦਰਗਹ ਗਾਵੇ // 
#ਨਿ ਕਰੈ ਝਚਨ _ ਕਰਨ ਆਘਨੇ/ ਮਨ ਨੰਤੋਆ ਆਤਮ ਪਤੀਆਨੇ/ 

1004 ਸ਼ਖੰਮਨਾੰ ਸ਼ਾ/ਹਿਲ ਸਟੀਕ 



ਪਰਾ ਗੁਰ _ਅਸੂਓ ਜਾ ਕਾ #ਤੂ/ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਇਸ਼ਟ ਹੇਥੈ ਹੋਇ ਸੰਤ/ 
ਗੁਣ ,ਭਿਅਤ ਕੰਤ ਨਹੀੰ ਪਾਇ/ ਨਾਨਕ ਜਿਸ ਭਾਵੈ ,ਤਿਸ਼ ਲਏ,ਮਲਾਇ// 80 
ਪਦ ਅਰਥ : ਪੇਖਤ--ਵੇਖਦਿਆਂ। ਪੁਨੀਤ--ਪਵਿੱਤਰ। ਪਰਸਤ--ਛੋਹਿਆ। ਗਤਿ 

ਨਿਰਮਲ ਰੀਤਿ-ਉੱਚੀ ਅਵਸਥਾ ਤੇ ਸੁੱਚੀ ਰਹੁ-ਰੀਤ। ਭੇਟਤ--ਮਿਲਿਆ। ਰਵੇ--ਗਾਏ 

ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਗਵੇ-ਪਹੁੰਚ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਕਰਨ-ਕੌਨ। ਆਘਾਨੇ-ਰੱਜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਪਤੀਆਨੇ-ਪਤੀਜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਅਖੂਉ-ਸਦਾ _ਕਾਇਮ। ਪੇਥੈਂ-ਵੇਖਦਾ ਹੈ। 

ਮੰਤ੍-ਉਪਦੇਸ਼। 
ਅਰਥ : ਗੁਰੂ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਸਾਰੇ ਫਲ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਦਰਸ਼ਨ ਕੀਤਿਆਂ ਪਵਿੱਤਰ 

_ ਹੈਂ ਜਾਈਦਾ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨ ਛੋਹਿਆਂ ਉੱਚੀ ਅਵਸਥਾ ਤੇ ਸੁੱਚੀ ਰਹੁ-ਰੀਤ ਹੋ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਰਿਹਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾ ਸਕੀਦੇ ਹਨ ਤੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ 
“ ਫੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ ਕੌਨ ਰੱਜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਮਨ ਵਿਚ ਸੈਤੋਖ ਆ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ ਤੇ ਆਤਮਾ ਪਸੀਜ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਪੂਰਨ ਪੁਰਖ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਵੀ ਸਦਾ ਲਈ ਅਟੱਲ ਹੈ। ਉਹ 
ਜਿਸ ਵੱਲ ਅਮਰ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਨਜ਼ਰ ਨਾਲ ਤੱਕਦਾ ਹੈ, ਉਹੀ ਸੋਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਗੁਣ ਬੇਅੰਤ ਹਨ, ਮੁੱਲ ਨਹੀਂ ਪੈ ਸਕਦਾ। ਹੇ ਨਾਨਕ! ਜੋ ਜੀਵ 
ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਨਾਲ ਮਿਲਾਉਂਦਾ ਹੈ॥ ੪॥ 

ਜਿਹੜਾ ਏਕ _ਓਸ਼ਤਤਿ ਅਨੇਕ // ਗ਼ਤਿ ਰਖ ਰਨ ,ਭਿਬੇਕ // 
ਕਾਹੁ ਬੋਲ _ਨ ਪ੍ਹਚਤ' ਪਾਨ/ ਅਗਮ ਅਗੇਂਚਰ ਪਭ ਨਰਭਨ7/ 
ਨੈਰਾਹਾਰ _,/ਨੈਰਵੈਰ _ਨੁਖਦਾਲੀ/ ਤਾ ਕੰ ਕੰਘਿਤਿ ਕਿਨੈ ਨ ਪਾਈ/ 
ਅਨੈਕ ਭਗਤ ਬਦਨ /ਨੋਤ ਕਗਹਿ// ਚਰਨ ਕਮਲ ਹਿਰਦੇ /ਨਮਗਹਿ// 
ਸਦ ਯਲਹਾਗੀ ਅ਼ਤਿਗੁਰ ਅਪਨੇ // ਨਾਨਕ /ਜੇਲ਼ ਪਰਸ਼ਾਇ ਐਸਾ ਪਭ ਲਪਨੰ// ੫0 

ਪਦ ਅਰਥ : ਉਸਤਤਿ--ਵਡਿਆਈ। ਬਿਬੇਕ--ਵਿਚਾਰ। ਅਗੋਚਰ-ਜਿਸ ਤੱਕ 
ਸ਼ਰੀਰਕ ਇੰਦਰਿਆਂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਨਹੀਂ। ਨਿਰਬਾਨੀ--ਵਾਸ਼ਨਾ ਰਹਿਤ। ਨਿਰਾਹਾਰ--ਨਿਰ 

_ ਆਹਾਰ, ਖੁਰਾਕ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ। ਬਦਨ--ਨਮਸਕਾਰ। ਜਿਸੁ ਪ੍ਰਸਾਦਿ-ਜਿਸ ਦੀ ਕਿਰਪਾ 
ਲਾਲ। 

ਅਰਥ : ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਜੀਭ ਇਕ ਹੈ, ਪਰ ਪੂਰਨ ਪਰਖ ਵਾਲੇ ਅਤੇ ਸਦਾ-ਥਿਰ 
ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਅਨੇਕਾਂ ਹਨ। 

ਮਨੁੱਖ ਕਿਸੇ ਬੋਲ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਤੱਕ ਪਹੁੰਚ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ ਕਿਉਂਕਿ 
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ਤੀ ੩1੮੪ = 

ਪ੍ਰਭੂ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ, ਵਾਸ਼ਨਾ ਰਹਿਤ ਹੈ ਤੇ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਸਰੀਰਕ ਇੰਦਰਿਆਂ ਦੀ 
ਉਸ ਤੱਕ ਪਹੁੰਚ ਨਹੀਂ। 

ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਖੁਰਾਕ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ। ਪ੍ਰਭੂ ਵੈਰ-ਰਹਿਤ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ 
ਸਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਕੋਈ ਜੀਵ ਉਸ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਮੁੱਲ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਿਆ। 

ਅਨੇਕਾਂ ਭਗਤ ਸਦਾ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਕੈਵਲ ਦੇ 
ਫੁੱਲਾਂ ਵਰਗੇ ਸੋਹਣੇ ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ। 

ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਇਉਂ ਆਖ ਕਿ ਜਿਸ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਅਜੇਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਜਪ 
ਸਕੀਦਾ ਹੈ, ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਉਸ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਸਦਾ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ॥ ੫॥ 

ਇਹ ਗਰ ਰਸ਼ ਪਾਵੈ ਜਨ ਕੋਇ॥ ਅਆੰਮ੍੍‌ਤੁ ਪੰਵੈ _ਅਮ੍ਰ ਸੋ ਗੋਇ/ 
ਉਨ ਪੁਰਖ ਕਾ ਨਾਹੀ ਕਦੇ ਭਿਨਾਸ// ਜਾ ਕੈ ਅਨਿ ਪੁਗਟੇ ਗੁਨਤਾਸ਼/ 
ਆਠ ਪਹਰ ਗਰ ਕਾ ਨਮ ਲੇਇ/ ਸਚੁ ਉਪਦੇਸ ਸੇਵਕ ਕਉ ਦੇਇ// 

ਮੋਹ ਮਇਆ ਕੈ ਸੰਗਿ ਨ ਲ9॥ ਮਨ ਅਹ ਰਾਥੋਂ _ਗਰਿ ਗੰਰ ਏਕੁ // 
ਅਹਿਕਾਰ _ਦਪਿਕ ਪਰਗਾਸੇ// ਨਾਨਕ ਭਰਮ ਮੋਹ ਦੁਖ ਤਹ ਤੇ ਨਾਸੇ// ੬/ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਜਨੁ ਕੋਇ-ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਮਨੁੱਖ । ਗੁਨਤਾਸ-ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ, 

ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ। ਲੇਪੁ-ਲਗਾਉ। ਅੰਧਕਾਰ-ਹਨੌਰਾ। 

ਅਰਥ : ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਸੁਆਦ ਮਾਣਦਾ ਹੈ, ਤੇ ਜੋ 

ਮਾਣਦਾ ਹੈ ਉਹ ਨਾਮ-ਅੰਮਿਤ ਪੀਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅਮਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਜਿਸਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਕਦੇ 

ਨਾਸ ਨਹੀ ਹੁੰਦਾ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ ਨੂੰ ਵੀ 

ਇਹੀ ਸੱਚਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਹ 

ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਨਾਲ ਉਸ ਦਾ ਕਦੇ ਜੋੜ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਉਹ ਸਦਾ ਆਪਣ 

ਮਨ ਵਿਚ ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਟਿਕਾ ਕੇ ਰੱਖਦਾ ਹੈ। ਰੇ 

ਹੇ ਨਾਨਕ! ਜਿਸ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਨਾਮ-ਰੂਪ ਦੀਵੇ ਨਾਲ ਅਗਿਆਨਤਾ ਦਾ ਹਨੇਰਾ 

ਹਟ ਕੇ ਚਾਨਣ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਭੁਲੇਖੇ ਅਤੇ ਮੋਹ ਦੇ ਕਾਰਨ ਪੈਦਾ ਹੋਏ ਦੁੱਖ _ 

ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥ ੬॥ 

ਤਪਤਿ ਆਹ _ਠਾਫਿ ਵਰਤਾਈ/ ਅਨਦੁ ਗਇਆ _ਦੁਥ' ਨਾਠੇੰ ਭਾਈ// 

ਜਨਮ ਮਰਨ ਕੇ ਮਿਟੇ ਅਇਸ਼ੇ/ ਸਾਨੂ ਕੇ ਪੂਰਨ ਉੰਪਦੇਸ਼ੇ/ 

ਭਉ ਚੂਕਾ _ਨੈਰਭਉ ਹੋਇ ਬਸ਼ੇ/ ਸਗਲ ,ਭਿਆ/ਿ ਮਨ ਤੋਂ ਥੈ ਨਸੇ 
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ਨਸ਼ੇ ਕਾ ਸ਼ਾ ਤਿਨੈ ਕੈਰਪਾ ਹਾਗੀ// ਸ਼ਾਹਸੀਗਿ _ ਜਪਿ ਨ) ਮਰਾਗੀ// 
ਗਤਿ ਪਾਈ ਚੂਕੇ ਭੁਮ ਗਫਨ/ ਸ਼ਨਿ ਨਾਨਕ ਹਰੇ ਗਰ ਜਸ ਸੁਵਨ// 2// 

ਪਦ ਅਰਥ : ਤਪਤਿ--ਤਪਸ਼। ਅੰਦੇਸੇ--ਫ਼ਿਕਰ। ਸਾਧੂ-ਗੁਰੂ। ਬਿਆਧਿ- ਸਰੀਰਕ 
ਰੋਗ। ਖੈ-ਨਾਸ ਹੋ ਕੇ। ਥਿਤਿ-ਟਿਕਾਉ। ਸੁਨਿ-ਸੁਣ ਕੇ। 

ਅਰਥ : ਹੇ ਭਾਈ! ਗੁਰੁ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਤਪਸ਼ ਵਿਚ ਵੀ 
ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਸਾਡੇ ਅੰਦਰ ਠੰਢ ਵਰਤਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਸੁਖ ਹੀ ਸੁਖ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਦੁੱਖ ਨੱਸ 
ਗਏ ਹਨ ਤੇ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੇ ਗੇੜ ਵਿਚ ਪੈਣ ਦੇ ਡਰ-ਫਿਕਰ ਮਿਟ ਗਏ ਹਨ। 

ਸਾਡਾ ਡਰ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਹੁਣ ਨਿਡਰ ਵੱਸਦੇ ਹਾਂ, ਸਾਰੇ ਰੋਗ ਨਾਸ ਹੋ 

! ਅੰ ਹਨ। 

ਜਿਸ ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਣੇ ਸਾਂ, ਉਸ ਨੇ ਸਾਡੇ ਉੱਤੇ ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਸਤਸੈਗ ਵਿਚ 
“ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਤੇ ਹੇ ਨਾਨਕ! ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਜਸ ਕੌਨੀਂ ਸੁਣ ਕੇ ਅਸਾਂ 

ਸ਼ਾਂਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਈ ਹੈ ਤੇ ਸਾਡੇ ਭੁਲੇਖੇ ਤੇ ਭਟਕਣਾ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਗਈ 
ਹੈ॥ ੭॥ 

ਨੈਰਗੁਨ ਆਮ _ਸ਼ਗਗੁਨੁ ਭੰ 62, ਕਲਾ ਧਰ _,ਜਿਨੇ ਸਗਲੀ ਮਗੰ// 
ਅਪਨੇ ਜੱਰਤ ਪ੍ਰਭਿ ਆਪਿ ਬਨਾਏ/ ਅਪੁਨੀ ਕੰਅਤਿ ਆਪ ੫ਾਏ// 
ਹਰਿ ,ਝ੍‌ਨ _ਟੂਜਾ ਨਾਹੀ ਕੋਇ// ਸਰਬ ਨੈਰੰਤਰਿ ਏਕੋ ਐਔਇ/ 
ਓਤਿ ਪਤ _ਗੱਵਆ ਰੂਪ ਰੰਗ// ਭਏ ਪੁਗਾਸ਼ _ਸ਼ਾਧ ਕੈ ਸੰਗ// 
ਰਚਿ ਰਚਨਾ ਅਪਨੀ ਕਲ ਹਾਨੀ) ਅਨੇਕ ਝਾਰ ਨਾਨਕ ਛਲਿਹਾਗੰ/ £// ੧£/ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਨਿਰਗੁਨ-ਮਾਇਆ ਦੇ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਵੱਖਰਾ। ਸਰਗੁਠ-ਮਾਇਆ 
ਦੇ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਰੂਪ ਵਾਲਾ, ਸਾਰਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਮਾਨ ਜਗਤ-ਰੂਪ। ਸੋਹੀ-ਮੋਹ 
ਲਈ ਹੈ। ਓਤਿ ਪੋਤਿ-ਤਾਣੇ ਪੇਟੇ ਵਾਂਗ। ਰਵਿਆ-ਵਿਆਪਕ। ਕਲ--ਕਲਾ, 
ਤਾਕਤ । 

ਰ ਅਰਥ : ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਤਾਕਤ ਕਾਇਮ ਕਰ ਕੇ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਮੋਹਿਆ 
ਹੈ, ਉਹ ਆਪ ਮਾਇਆ ਦੇ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਵੱਖਰਾ ਹੈ, ਤਿਗੁਣੀ (ਦਿਸ਼ਟਮਾਨ) 

__ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਰੂਪ ਵੀ ਆਪ ਹੀ ਹੈ। 

ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਖੇਲ-ਤਮਾਸ਼ੇ ਆਪ ਹੀ ਬਣਾਏ ਹਨ, ਆਪਣੀ ਬਜ਼ੁਰਗੀ ਦਾ 
ਮੁੱਲ ਵੀ ਆਪ ਹੀ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। 

ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਉਸ ਵਰਗਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਸਭ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ 

ਹੀ ਮੌਜੂਦ ਹੈ। 
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ਤਾਣੇ ਪੇਟੇ ਵਾਂਗ ਸਾਰੇ ਰੂਪਾਂ ਤੇ ਰੰਗਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੈ, ਇਹ ਚਾਨਣ ਅਥਵਾ 

ਸੋਝੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਦਾ ਹੈ। 

ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਰਚ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਸੱਤਿਆ ਇਸ ਸਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਟਿਕਾਈ ਹੈ। 
ਹੇ ਨਾਨਕ! ਇਉਂ ਆਖ ਕਿ ਮੈਂ ਕਈ ਵਾਰ ਐਸੇ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ॥ 
੮॥ ੧੮॥ 

ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ : ਨਾਉਂ, ਮਹਿ, ਨਹੀਂ, ਪਹੁੰਚਤ, ਕਰਹਿ, ਸਿਮਰਹਿਂ, ਮਾਹਿ, 

ਠਾਂਢਿ ਬਿਦੀ ਸਹਿਤ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨੇ ਹਨ। 

// ਸਲੇਕ// 

ਸਾਰੇ ਨ ਚਾਲੈ ਬਨਿ ਭਜਨ _,ਬਿਖਿਆ ਸਗਲੀ ਛਾਰ// 
___ ਹੱਰ ਗੱਰ ਨ ਕਮਾਵਨਾ ਨਾਨਕ ,ਇਹ ਪਨ ਸਾ੍‌ਰ/ $// 

ਪਦ ਅਰਥ : ਬਿਖਿਆ--ਮਾਇਆ। ਸਗਲੀ--ਸਾਰੀ। ਛਾਰੁ-ਸੁਆਹ। ਸਾਰੁ-ਸੇਸ਼ਟ, 
ਚੰਗਾ। 

ਅਰਥ : ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਭਜਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕੋਈ ਚੀਜ਼ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ। 
ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਕਮਾਈ ਹੋਈ ਸਾਰੀ ਮਾਇਆ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਜਾਣ ਵੇਲੇ ਇਸ ਦੇ ਵਾਸਤੇ 
ਸੁਆਹ ਦੇ ਬਰਾਬਰ ਹੈ। ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਕਮਾਈ 
ਕਰਨਾ ਸਭ ਤੋਂ ਚੰਗਾ ਧਨ ਹੈ, (ਇਹੀ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਨਾਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)॥ ੧॥ 

#ਸ਼ਟਪਦਾ// 

ਸੰਤ ਜਨਾ ਅਲ _ਕਰ੍ਹ ਛੰਚਾਰ// ਏਕ ,ਸਿਅਰਿ ਨਮ ਆਹਾਰ // 
ਅਫਾ/ਰ ਓਪਾਵ ਸ਼ੰਭ ਅੰਤ ,/ਝਇਸਲਾਰਹ// ਚਰਨ ਕਮਲ ,ਰਿਦ ਅਆਹ ਉਰ ਧਾਰਹੁ// 
ਕਰਨ ਕਾਰਨ ਮੋ ਪਭ ਸਮਰਲ/ ਦਿੜ ਕਰਿ ਗਹਹੁ ਨਮ ਗਰ ਵਲ // 
ਇਹ ਧਨ ਸੰਚਹ _ ਹੋਵਹ ਭਗਵੰਤ / ਸੰਤ ਜਨਾ ਕਾ ਨਿਰਮਲ ਮਤ // 
ਏਕਾ ਆਸ਼ ਰਾਖਹੁ _ #ਨ ਮਹ // ਸ਼ਰਲ਼ ਰੋਗ _ ਨਾਨਕ _,0ਟ ਜਾਹਿ) ₹// 

ਪਦ ਅਰਥ : ਆਧਾਰੁ-ਆਸਰਾ। ਅਵਰਿ-ਹੋਰ। ਉਪਾਵ-ਹੀਲੇ। ਉਰਿ 
ਧਾਰਹੁ-ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਟਿਕਾਵੋ। ਦਿੜ੍੍‌-ਪੱਕਾ। ਗਹਹੁ-ਫੜੋ। ਵਥੁ-ਵਸਤ, ਚੀਜ਼। 

ਸੈਚਹੁ-ਇਕੱਠਾ ਕਰੇ। ਭਗਵੰਤ--ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ। ਮੰਤ-ਉਪਦੇਸ਼। 

ਅਰਥ : ਸੈਤਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਕਰੋ, ਇਕੋ ਪ੍ਰਭੂ 
ਨੂੰ ਸਿਮਰੋ ਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਆਸਰਾ ਲਵੋ। 

ਹੇ ਮਿੱਤਰ ! ਹੋਰ ਸਾਰੇ ਹੀਲੇ ਛੱਡ ਦਿਓ ਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਕਮਲ-ਫੁੱਲ ਵਰਗੇ ਸੋਹਣੇ 
ਚਰਨ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਾਓ। 

ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਸਭ ਕੁਝ ਆਪ ਕਰਨ ਤੇ ਜੀਵਾਂ ਪਾਸੋਂ ਕਰਵਾਉਣ ਦੀ ਤਾਕਤ ਰੱਖਦਾ 
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ਹੈ, ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸੋਹਣਾ ਪਦਾਰਥ ਪੱਕਾ ਕਰਕੇ ਸਾਂਭ ਲਵੇਂ
। 

ਹੇ ਭਾਈ! ਨਾਮ ਰੂਪ ਇਹ ਧਨ ਇਕੱਠਾ ਕਰੋ ਤੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਬਣੋ, ਗੁਰਮੁਖਾ 

ਦਾ ਇਹੀ ਪਵਿੱਤਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਹੈ। 

ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ ਇਕ ਪ੍ਭੂ ਦੀ ਆਸ ਰੱਖੋ। ਹੇ ਨਾਨਕ! ਇਸ ਤਰ੍ਹਾ
ਂ ਸਾਰੇ 

ਰੋਗ ਮਿਟ ਜਾਣਗੇ॥ ੧॥ 

ਜਿਸ਼ ਧਨ ਕਉਂ ਚਾਰ ਕੁੰਟ ਉਠ ਧਾਵਹ// ਮੰ ਧਨ ਹਰ ਸੇਵਾ ਤੇ ਪਾਵਹਿ// 

ਜਿਸ ਸੁਖ ਕਉ ਨਿਤ ਬਾਛਹਿ ਅੰਤ// ਸੋ ਸੁਖ _ਸ਼ਹੂ' ਸੰਗਿ ਪਗੀਂਤ/ 

ਜਿਸ ਸੋਭਾ ਕਉਂ _ਕਗਹਿ ਭਲੀ ਕਰਨ// ਨਾ ਸੋਭਾ ਭਲ ਗਰ ਕੀ ਸ਼ਰਨ7// 

ਅਨਿਕ ਉਪਾਵ ਰੋਗੁ ਨ ਜਾਇ ਰੋਗੁ ਸਟੈ ਗਰ ਅਵਖਹੁ ਲਾਇ// 

ਸ਼ਰਬ,ਨਿਧਾਨ ਮਹਿ _ਗਰਿ ਨਮੁ ਨੈਧਾਨ/ ਜਪਿ ਨਾਨਕ ਦਰਗਹਿ ਪਰਵਾਨੁ // ੨4 

ਪਦ ਅਰਥ :  ਕੁੰਟ-ਪਾਸੇ। ਧਾਵਹਿ-ਦੌੜਦਾ ਹੈ। ਬਾਛਹਿ-ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਕਰਨੀ-ਕੰਮ। ਉਪਾਵੀ-ਉਪਾਵਾਂ (ਹੀਲਿਆਂ) ਨਾਲ। ਅਵਖਧੁ-ਦਵਾਈ। 

ਨਿਧਾਨ-ਖਜ਼ਾਨੇ। 

ਅਰਥ : ਹੇ ਮਿੱਤਰ! ਜਿਸ ਧਨ ਦੀ ਖਾਤਰ ਤੂੰ ਚੌਹੀਂ ਪਾਸੀਂ ਉਠ ਦੌੜਦਾ ਹੈ
ਂ, 

ਉਹ ਧਨ ਤੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਤੋਂ ਪਾਵੱਗਾ। 

ਹੇ ਮਿੱਤਰ! ਜਿਸ ਸੁਖ ਨੂੰ ਤੂੰ ਸਦਾ ਲੋਚਦਾ ਹੈਂ, ਉਹ ਸੁਖ ਸੈਤਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿ
ਚ 

ਪਿਆਰ ਕੀਤਿਆਂ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। 

ਤੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆ। 

ਜਿਹੜਾ ਹਉਮੈ ਦਾ ਰੋਗ ਅਨੇਕ ਹੀਲਿਆਂ ਨਾਲ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਉਹ ਰ
ੋਗ 

ਪ੍ਭੂ ਦੀ ਨਾਮ-ਰੂਪੀ ਦਵਾਈ ਵਰਤਿਆਂ ਮਿਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰਕ ਖਜ਼ਾਨਿਆਂ ਵਿਚ ਪ੍ਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਵਧੀਆ ਖਜ਼ਾਨਾ ਹੈ। ਹੇ ਨਾਨਕ '
 

ਨਾਮ ਜਪ, ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਕਬੂਲ ਹੋਵਂਗਾ॥ ੨॥ 

ਮਨੁ ਪਰਬੋਧਹ _ ਗਰ ਕੈ ਨਇ/ ਦਹ ,ਇਸਿ ਧਾਵਤਾ ਆਵੈ ਠ0ਇ/ 

ਤਾ ਕਉਂ _ਭਿਘਨ ਨ ਲਾਗੈ ਕੋਇ/ ਜਾ ਕੈ ਰਿਦੈ ਬਸ਼ੈ ਹਰਿ ਐਇ/ 

ਕਲਿ ਤਾਤੀਂ _ਠਾਂਢਾ ਗਰ ਨਾਉਂ// ਨੈਅਰ /ਨਿਅਰ ਸਦਾ ਸੁਖ ਪਾਉਂ// 

ਭਊਂ ਬਿਨਸੈ _ਪੁਰਨ ਹੋਇ ਆਸ// ਭਗਤਿ ਭਾਇ _ ਆਤਮ ਪਰਗਾਸ / 

ਤਿਤੁ ਘਰਿ _ਜਾਇ ਬਸ਼ੈ ਅਬਿਨਾਸੀ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ _ਕਾਟੀਂ ਜਮ ਫਾਸੰ// ੨4 

ਪਦ ਅਰਥ : ਪਰਬੋਧਹੁ-ਜਗਾਉ। ਦਹ ਦਿਸਿ-ਦਸੀਂ ਪਾਸੀਂ। ਧਾਵਤ -ਦੌੜਦਾ 

ਹੈ। ਠਾਇ-ਟਿਕਾਣੇ ਤੇ। ਬਿਘਨੁ-ਰੁਕਾਵਟ। ਬਿਨਸੈ-ਨਾਸ ਹੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਭਗਤਿ 
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ਭਾਇ-ਭਗਤੀ ਦੇ ਪਿਆਰ ਨਾਲ। ਤਿਤੁ ਘਰਿ--ਉਸ ਹਿਰਦੇ-ਘਰ ਵਿਚ। 
ਅਰਥ : ਹੈ ਭਾਈ! ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਪ੍੍ਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਜਗਾਉ, ਨਾਮ ਦੀ 

ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਦਸੀਂ ਪਾਸੀਂ ਦੌੜਦਾ ਇਹ ਮਨ ਟਿਕਾਣੇ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਵਸਦਾ ਹੈ। 

ਕਲਜੁਗ ਤੱਤੀ ਅੱਗ ਹੈ, ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਠੰਢਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਦਾ ਸਿਮਰੋ ਤੇ 
ਸੁਖ ਪਾਓ। 

ਨਾਮ ਜਪਿਆਂ ਡਰ ਉੱਡ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਆਸ ਪੂਰੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਪ੍ਰਭੂ- 
ਭਗਤੀ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕੀਤਿਆਂ ਆਤਮਾ ਚਮਕ ਪੈਂਦੀ ਹੈ। 

ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ-ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਅਬਿਨਾਸੀ 
ਪ੍ਰਭੂ ਆ ਵਸਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਇਉ ਆਖ ਕਿ ਨਾਮ ਜਪਿਆਂ ਜਮਾਂ ਦੀ ਫਾਂਸੀ 
ਕੱਟੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ॥ ੩॥ 

ਤਤੁ ਘੰਚਾਨੁ ਕਹੈ _ਜਨੁ ਸ਼ਾਚਾ/ ਜਨਮ ਮਰੈ ਮੋ ਕਾਚੋ ਕਾਚਾ// 
ਆਫਾਗਵਨ ਮਿਟੇ ਪ੍ਰਭ ਐਫ// ਆਪੁ ਤਿਆਗਿ _ਸ਼ਗਨੈ ਗੁਰਦੇਵ/ 
ਇਉਂ ਰਤਨ ਜਨਮ ਕਾ _ਗੋਇ ਓਧਾਰ/ ਗਰ ਗੰਰੇ ਸ਼ਿਅਰ ਪ੍ਰਾਨ ਆਹਾਰ/ 
ਅਨਿਕ ਉਪਾਵ ਨ ਡੂਟਨਹਾਰੇ/ /ਸੌਮ੍ਿਤ _ਸ਼ਾਸ਼ਤ _ਬੇਦ _ਗੰਚਾਰੇ// 
ਹਰਿ ਕਾ ਭਗਤ ਕਰਹੁ ਮਨ ਲਾਇ/ ਅਨੇ ਖੰਛਤ ਨਾਨਕ ਫਲ ਪਇ॥ 8) 
ਪਦ ਅਰਥ : ਤਤੁ--ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ। ਜਨਮਿ ਮਰੈ-ਜੋ ਜੰਮ ਕੇ (ਕੇਵਲ) ਮਰ ਜਾਂਦਾ 

ਹੈ। ਕਾਚੋ ਕਾਚਾ--ਕੱਚਾ ਹੀ ਕੱਚਾ। ਆਵਾਗਵਨੁ--ਹਨਮ ਮਰਨ ਦੇ ਗੇੜ। ਆਪੁ-ਆਪਾ 
ਭਾਵ। ਰਤਨ ਜਨਮ--ਕੀਮਤੀ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ। ਮਨਿ ਬਛਤ-ਮਨ ਭਾਉਂਦੇ। 

__ ਅਰਥ : ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਸਿਫਤ-ਰੂਪ ਸੋਚ ਸੋਚਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਚ-ਮੱਚ 
ਮਨੁੱਖ ਹੈ ਤੇ ਸੱਚਾ ਸੇਵਕ ਹੈ, ਪਰ ਜੋ ਜੰਮ ਕੇ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਬੈਦਗੀ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ 
ਉਹ ਨਿਰੋਲ ਕੱਚਾ ਹੈ। 

ਆਪਾ-ਭਾਵ ਛੱਡ ਕੇ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨੀ ਪੈ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕੀਤਿਆਂ 
ਜਨਮ ਮਰਨ ਦਾ ਗੇੜ ਮੁੱਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੀਮਤੀ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਸਫ਼ਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਤੇ ਹੇ ਭਾਈ! 
ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰ, ਇਹੀ ਪਾਣਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਹੈ। 

ਕੀਤਿਆਂ ਆਵਾਗਵਨ ਤੋਂ ਬਚ ਨਹੀਂ ਸਕੀਦਾ। 
ਮਨ ਲਾ ਕੇ ਕੇਵਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਹੀ ਭਗਤੀ ਕਰੋ! ਹੇ ਨਾਨਕ! ਜੋ ਭਗਤੀ ਕਰਦਾ 
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ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਮਨ-ਇੱਛਤ ਫਲ ਮਿਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥ ੪॥ 

ਸੰਗਿ ਨ ਚਾਲਨ ਤੇਰੈ _ਧਨਾ/ ਤੂੰ ਕਿਆ ਲਪਟਾਫਹਿ _ਮੂਰਥ' ਮਨਾ// 

ਸਤ ਮੰਤ _ਕੁਟੰਝ ਅਰ ਯਨੈਤਾ/ /ਇਨ ਤੇ ਕਹਹੁ ਤੁਮ ਕਵਨ ਸਨਾਥਾ/ 

ਰਾਜ _ ਰੰਗ _ ਮਇਆ ,।ਝੈਸ਼ਥਾਰ// ਇਨ ਤੇ ਕਹਹੁ _ ਕਵਨ ਡਟਕਾਰ// 

ਅਸ਼ ਹਸਤੀ _ਰਥ ਅਸ਼ਵਾਗੀਂ// ਝੂਠਾ ਡੰਡ ਝੂਠੁ ੫ਾਸਾਗੰ// 

ਜਿਨਿ ਦਏ ਤਿਸ ਕੁਝ ਨ ਭਿਗਾਨਾ/ ਨਮ ,ਫਿਸ਼ਰੇ_ ਨਾਨਕ _੫ਡਤਾਨਾ। ੫4 

ਪਦ ਅਰਥ : ਕਿਆ ਲਪਟਾਵਹਿ--ਕਿਉਂ ਲਪਟ ਰਿਹਾ ਹੈਂ? ਕਿਉਂ ਜੱਫਾ ਮਾਰੀ 

ਬੈਠਾ ਹੈਂ। ਸੁਤ-ਪੁੱਤਰ। ਕੁਟੈਬ-ਪਰਿਵਾਰ। ਬਨਿਤਾ-ਇਸਤਰੀ। ਸਨਾਥਾ--ਖਸਮ 

ਵਾਲਾ। ਛੁਟਕਾਰ-ਸਦਾ ਲਈ ਛੋਟ (ਖ਼ਲਾਸੀ)। ਅਸੁ-ਘੋੜੇ। ਹਸਤੀ-ਹਾਥੀ। 

ਡੋਫੂ-ਦਿਖਾਵਾ। ਪਾਸਾਰੀ-ਖਿਲਾਰਾ ਖਿਲਾਰਨ ਵਾਲਾ। ਬਿਗਾਨਾ-ਬੇ-ਗਿਆਨਾ, ਮੂਰਖ। 

ਅਰਥ : ਹੇ ਮੂਰਖ ਮਨ ! ਧਨ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ, ਤੂੰ ਕਿਉਂ ਇਸ 

ਨੂੰ ਜੱਫਾ ਮਾਰੀ ਬੈਠਾ ਹੈਂ? 

ਪੁੱਤਰ, ਮਿੱਤਰ, ਪਰਿਵਾਰ ਤੇ ਇਸਤਰੀ-ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚੋਂ ਦੱਸ ਕੌਣ ਤੇਰਾ ਸਾਥ 

ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ? 

ਮਾਇਆ ਦੇ ਅਡੰਬਰ, ਰਾਜ ਤੇ ਰੈਗ-ਰਲੀਆਂ-ਦੱਸੋ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚੋਂ ਕਿਸ ਦੇ ਨਾਲ 

ਮੋਹ ਪਾਇਆਂ ਸਦਾ ਲਈ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਖਲਾਸੀ ਮਿਲ ਸਕਦੀ ਹੈ? 

_ਘੋੜੇ, ਹਾਥੀ, ਰਥਾਂ ਦੀ ਸਵਾਰੀ ਕਰਨੀ, ਇਹ ਸਭ ਝੂਠਾ ਦਿਖਾਵਾ ਹੈ। ਇਹ 

ਅਡੰਬਰ ਰਚਾਉਣ ਵਾਲਾ ਵੀ ਬਿਨਸਨਹਾਰ ਹੈ। 

ਰਖ ਮਨੁੱਖ ਉਸ ਪਰ ਨੰ ਨਹੀਂ ਪਛਾਣਦਾ ਜਿਸ ਨੇ ਇਹ ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥ ਦਿੱਤ 

ਹਨ। ਹੇ ਨਾਨਕ! ਮਨੁੱਖ, , ਨਾਮ ਨੂੰ ਭੁੱਲਾ ਕੇ ਆਖਰ ਪਛਤਾਉਂਦਾ ਹੈ॥ ੫॥ 

ਗੁਰ ਕੀ ਮਤਿ ਤੂੰ ਲੇਹ ਇਆਨੇ/ ਭਗਤਿ /ਬਨਾ ਬ੍ਹੁ ਡੂਝੇ ਸ਼ਿਆਨ / 

ਗਰ ਕੀ ਭਗਤਿ ਕਰਹੁ _ਮਨ ਮੰਤ/ ਨਿਰਮਲ ਗੋਇ ਤੁਮਾਰੇ ਚਤਿ/ 

ਚਰਨ ਕਮਲ ਰਾਖ੍ਹ _ਮਨ ਮਾਹ/ ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ _,ਕਿਲਭਿਖ ਜਾਂਹ/ 

ਆਪਿ ਜਪਹ _ਅਵਰਾ ਨਮੁ' ਜਪਾਵਹ// ਸ਼ਨਤ ਕਹਤ _ਰਹਤ`_ ਗਤਿ ੫ਾਵਹੁ// 

ਸ਼ਾਰ ਭੂਤ ਅਤਿ ਹਰ ਕੌ ਨਾਉਂ/ ਸ਼ਹਜਿ ਸੁਭਾਇ _ਨਾਨਕ' _ ਗੁਨ ਗਾਉ / ੬// 

ਪਦ ਅਰਥ : ਇਆਨੇ-ਹੇ ਅੰਵਾਣ। ਕਿਲਬਿਖ-ਪਾਪ। ਸੁਨਤ-ਸੁਣਦਿਆਂ। 

ਗਤਿ-ਉੱਚੀ ਅਵਸਥਾ। ਸਾਰ-ਸੇਸ਼ਟ। ਭੂਤ-ਪਦਾਰਥ। ਸਹਜਿ-ਆਤਮਕ ਅਡੋਲਤਾ 

ਵਿਚ। ਸੁਭਾਇ-ਪੇਮ ਨਾਲ। 

ਅਰਥ : ਹੇ ਅੰਵਾਣ ! ਸਤਿਗੁਰੁ ਦੀ ਮੱਤ ਲੈ। ਬੜੇ ਸਿਆਣੇ ਸਿਆਣੇ ਬੈਦੇ ਵੀ 

ਭਗਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਡੁੱਬ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
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ਹੇ ਮਿੱਤਰ ਮਨ ! ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੇਰੀ ਸੁਰਤਿ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋਵੇਗੀ। 

ਹੇ ਭਾਈ! ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਕਮਲ ਵਰਗੇ ਸੋਹਣੇ ਚਰਨ ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ ਪ੍ਰੋ ਰੱਖ। 

ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਈ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਪਾਪ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਣਗੇ। 

ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਤੂੰ ਆਪ ਜਪ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਜਪਣ ਵਾਸਤੇ ਪ੍ਰੇਰ। ਨਾਮ 

ਸੁਣਦਿਆਂ, ਉਚਾਰਦਿਆਂ, ਨਿਰਮਲ ਰਹਿਤ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਿਆਂ ਉੱਚੀ ਅਵਸਥਾ ਬਣ 

ਜਾਏਗੀ। 

ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਸਭ ਪਦਾਰਥਾਂ ਤੋਂ ਉੱਤਮ ਪਦਾਰਥ ਹੈ। ਹੇ ਨਾਨਕ! ਆਤਮਕ 

ਅਡੋਲਤਾ ਵਿਚ ਟਿਕ ਕੇ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾ॥ ੬॥ 

ਗੁਨ ਗਾਵਤ _ਤੇਗੀ ਓਤਗੰਸ ਮੈਲ// ਬਨਿ ਜਾਇ _ਹਉਨੈ ਬਹਿ ਫੈਲ) 
ਹੋਹਿ ਅਚਿੰਤੁ ਬਸੈ ਨਖ ਨਾਲਿ/ ਸਾਸ ਗ੍ਰਾਸਿ ਗਰ ਨਮ ਸਮਾਲਿ/ 
ਛਾ ।ਸ਼ਿਆਨਪ ਸਗਲੀ _ਮਨਾ/ ਸਾਹਸੀਗਿ ਪਾਫਹ ਸਚੁ ਧਨਾ/ 

ਹਰਿ ਪੂੰਜੀ ਸੰਦ ਕਰਹੁ /ਬਿਉਹਾਰੁ// ਲੰਹਾ ਸਚ _ਦਰਗਹ ਜੰਕਾਰੁ / 
ਸ਼ਰਝ਼ ਨਿਰੰਤਰਿ ਏਕੇ ਦੇਖੁ / ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਜਾ ਕੈ ਮਸਤਕਿ ਲੇਖੁ //-7// 
ਪਦ ਅਰਥ : ਬਿਖੁ--ਜ਼ਹਿਰ। ਫੈਲੁ-ਖਿਲਾਰਾ। ਅਚਿੰਤ-ਬੇਫਿਕਰ। ਸਾਸਿ- ਸਾਹ 

ਦੇ ਨਾਲ। ਗ੍ਰਾਸਿ-ਗਾਹੀ ਨਾਲ। ਸੈਚਿ-ਇਕੱਠੀ ਕਰ। ਬਿਉਹਾਰ--ਵਪਾਰ। ਜੈਕਾਰੁ-ਸਦਾ _ 
ਟੀ ਜਿੱਤ, ਆਦਰ। ਸਰਬ ਨਿਰੈਤਰਿ-ਸਭ ਦੇ ਅੰਦਰ। ਮਸਤਕਿ-ਮੱਥੇ 'ਤੇ। 

ਅਰਥ : ਹੇ ਭਾਈ! ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਿਆਂ ਤੇਰੀ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਉਤਰ 
ਜਾਏਗੀ ਤੇ ਹਉਮੈ ਰੂਪੀ ਜ਼ਹਿਰ ਦਾ ਖਿਲਾਰਾ ਵੀ ਮਿਟ ਜਾਏਗਾ। 

ਦਮ-ਬ-ਦਮ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰ, ਬੇ-ਫਿਕਰ ਹੋ ਜਾਏਂਗਾ ਤੇ ਸੁਖੀ ਜੀਵਨ 
ਬਤੀਤ ਹੋਵੇਗਾ। 

ਹੇ ਮਨ! ਸਾਰੀ ਚਤੁਰਾਈ ਛੱਡ ਦੇ, ਸਦਾ ਨਾਲ ਨਿਭਣ ਵਾਲੇ ਦਾ ਸਥਾਨ ਸਤਸੈਗ 

ਵਿਚ ਮਿਲੇਗਾ। 

ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਰਾਸ ਇਕੱਠੀ ਕਰ। ਇਹੀ ਵਿਹਾਰ ਕਰ, ਇਸ ਜੀਵਨ ਵਿਚ 
ਸੁਖ ਮਿਲੇਗਾ ਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਆਦਰ ਹੋਵੇਗਾ। 

ਸਭ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਇਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਹੀ ਵੇਖ, ਪਰ ਹੇ ਨਾਨਕ । 
ਇਹ ਕੰਮ ਉਹੀ ਮਨੁੱਖ ਕਰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਮੱਥੇ 'ਤੇ ਭਾਗ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਲਿਖ ਦਿਤੇ 

ਹਨ॥ ੭॥ 

ਏਕੋ ਜੰ੫ ਏਕੋ ਸ਼ਾਲਾਹਿ/ ਏਕੁ ਨੈਮਰਿ ਏਕੋ ਮਨ ਆਹ 

ਏਕਸ਼ ਕੈ _ਜੁਨ ਗਾਉ ਅਨੰਤ // ਆਨੇ ਤਨਿ ਨਾਪ ਏਕ ਭਗਵੰਤ // 
ਏਕੇ ਏਕ _ਏਕ' ਗਰ ਆ/੫// ਰਨ ਰਿ ਗਹਿਓ ਪ੍ਰਭੁ /ਭਆ/੫ਿ// 
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ਅਨਿਕਾ ,ਬਿਸ਼ਥਾਰ _ਏਕ ਤੇ ਭਏ॥ ਏਕੁ ਅਰਾਹਿ _ਪਰਾਛਤ' ਗਏ/ 

ਮਨ ਤਨ ਅੰਤਰਿ ਏਕੁ ਪ੍ਰਭ ਰਾਤਾ//ਗੁਰ ਪ੍ਰਸ਼ਾਟ ਨਾਨਕ /ਏਭ ਜਾਤਾ॥ £// 3੯4 

ਪਦ ਅਰਥ : ਆਹਿ-ਤਾਂਘ ਕਰ। ਅਨੰਤ-ਬੇਅੰਤ। ਭਗਵੈਤ--ਭਗਵਾਨ । 

ਰਹਿਓ ਪ੍ਰਭ ਥਿਆਪਿ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਭ ਵਿਚ ਵਸ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਪਰਾਛਤ-ਪਾਪ। 

ਰਾਤਾ-ਰੱਤਾ ਹੋਇਆ। 

ਅਰਥ : ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਹੀ ਜਪ, ਤੇ ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤ ਕਰ। ਇਕ ਨੂੰ ਸਿਮਰ 

ਅਤੇ ਹੇ ਮਨ! ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਦੀ ਤਾਂਘ ਰੱਖ। 

ਇਕ ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਹੀ ਗੁਣ ਗਾ, ਮਨ ਵਿਚ ਤੇ ਸਰੀਰਕ ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੀ 

ਰਾਹੀਂ ਇਕ ਭਗਵਾਨ ਨੂੰ ਹੀ ਜਪ। 

__ ਸਭ ਥਾਈਂ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਆਪ ਹੈ, ਸਭ ਜੀਵਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਹੀ ਵੱਸ ਰਿਹਾ 

ਹੈ। 

ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਅਨੇਕਾਂ ਖਿਲਾਰੇ ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਹੀ ਹੋਏ ਹਨ। ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿਆਂ 

ਸਾਰੇ ਪਾਪ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਮਨ ਤੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਹੀ ਪ੍ਰੋਤਾ ਗਿਆ ਹੈ, ਹੇ 

ਨਾਨਕ! ਉਸ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਉਸ ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲਿਆ 

ਹੈ॥ ੮॥ ੧੯॥ ਰ 

ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ : ਜਨਾਂ, ਮਹਿਂ, ਮਾਹਿਂ, ਜਾਹਿਂ, ਧਾਵਹਿਂ, ਪਾਵਹਿ, ਬਾਂਛਹਿਂ, 

ਕਰਹਿਂ, ਉਪਾਵੀਂ, ਨਾਂਇ, ਠਾਇ, ਤਾਂ ਕਉ, ਜਾਂ ਕੈ, ਨਾਉਂ, ਲਪਟਾਵਹਿਂ, ਪਾਹਿ, 

// ਸ਼ਲੰਕੁ / 

ਫਰਤ /ਫੋਰਤ ਪ੍ਰਭ ਆਇਆ _ਪਰਆ ਤਉ ਸ਼ਰਨਾਇ// 

ਨਾਨਕ ਕੀ ਪਭ ਬੇਨਤੀ ਅਪਨਾ ਭਗਤੀ ਲਾਇ// ₹// 

ਪਦ ਅਰਥ : ਪਰਿਆ-ਪਿਆ ਹਾਂ। ਤਉ ਸਰਨਾਇ-ਤੇਰੀ ਸ਼ਰਨ। ਲਾਇ-ਲਾ 

ਲੈ, ਜੋੜ ਲੈ। 

ਅਰਥ : ਭਟਕਦਾ ਭਟਕਦਾ ਮੈਂ`ਤੇਰੀ ਸ਼ਰਨ ਆ ਪਿਆ ਹਾਂ। ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ! ਨਾਨਕ 

ਦੀ ਇਹੀ ਬੇਨਤੀ ਹੈ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੀ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਜੋੜ ਲੈ॥ ੧॥ 

ਅਸ਼ਟਪਦਾਂ// 

ਜਾਚਕ ਜਨੁ _ ਜਾਚ ਪ੍ਰਭ ਦਨੁ// ਕਰ ਕਿਰਪਾ _ਏਵਹੁ ਗਰ ਨੁਾਂ/ 

ਸਾਧ ਜਨਾ ਕੰ ਮਾਗਉ ਗਰਿ/ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ _ਮਗੀੰ ਸ਼ਰਧਾ ਪੂਰਿ / 

ਸਦਾ ਸਦਾ _ ਪ੍ਰਭ ਕੇ ਗੁਨ ਗਾਵਉਂ// ਸ਼ਾਸ਼ਿ ਗ਼ਸ਼ _ਪੂਭ _ਤੁਮਹਿ ਧਿਆਵਊਂ// 
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ਚਰਨ ਕਮਲ ਨਉ ਲਾਗੇ ਪ੍ਰਤਿ / ਭਗਤਿ ਕਰਉਂ _ ਪ੍ਰਭ ਕਾਂ ਨੈਤ ਨਹੈੱਤ/ 
ਏਕਾ ਓਟ ਏਕੋ ਆਹਾਰੁ/ ਨਾਨਕੁ ਮਾਗੈ ਨਮ ਪਭ ਸ਼ਾਰ/ $੧॥ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਜਾਚਕ ਜਨੁ-ਮੰਗਤਾ ਮਨੁੱਖ। ਜਾਚੈ-ਮੰਗਦਾ ਹੈ। ਨਾਮੁ ਪ੍ਰਭ 

ਸਾਰੁ-ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਨਾਮ। 
ਅਰਥ : ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਇਹ ਮੰਗਤਾ ਦਾਸ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਦਾ ਦਾਨ ਮੰਗਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਹਰੀ! 

ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਦੇਹੁ। 

ਹੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ! ਮੇਰੀ ਇੱਛਾ ਪੂਰੀ ਕਰ, ਮੈਂ ਸਾਧੂ ਜਨਾਂ ਦੇ ਪੈਰਾਂ ਦੀ ਖਾਕ (ਧੂੜ) 
ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ। 

ਮੈਂ ਸਦਾ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਵਾਂ । ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਮੈਂ ਦਮ-ਬ-ਦਮ ਤੈਨੂੰ ਹੀ ਸਿਮਰਾਂ। 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਕਮਲ-ਫੁੱਲ ਵਰਗੇ ਸੋਹਣੇ ਚਰਨਾਂ ਨਾਲ ਮੇਰੀ ਪੀਤ ਲੱਗੀ ਰਹੇ ਤੇ ਸਦਾ 

ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰਦਾ ਰਹਾਂ। 

ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਇਕੋ ਮੇਰੀ ਓਟ ਤੇ ਇਕੋ ਆਸਰਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਨਾਮ ਮੰਗਦਾ ਹੈ॥ ੧॥ 
ਪ੍ਰਭ ਭੰ,ਇਗ਼ਟ ਮਹਾ ਸ੍ਰ ਗੋਇ/ ਗਰ ਰਸ਼ ਪਾਵੈ _,ਭਿਰਲਾ ਕੋਇ/ 
ਜਿਨ ਚਾਖਿਆ ਨੇ ਜਨ ,ਤਿਪਤਾਨੇ/ ਰਨ ਪਰਥ ਨਹੀ ਡੋਲਾਨੇ/ 
ਭਭਰ' ਭਰੇ ਪ੍ਰੰਮ ਰਸ਼ ਰੰਗਿ// ਉਪਜੈ ਚਾਉ ਸਾਹ ਕੈ ਸੰਗਿ 
ਪਰੇ ਸ਼ਗਨ _ਆਨ ਸਭ ,ਤਿਆ/ਗਿ/ ਅੰਤਰਿ ਪੁਗਾਸ __ਅਨ/ਇਨੁ ਲਿਵ ਲਗਿ/ 
ਝਡਭਾਗੀ` ਜਪਿਆ ਪ੍ਰਭ ਔਇ/ ਨਾਨਕ ਨਮ ਰਤੇ ਸਭ ਗੋਇ// ੨# 
ਪਦ ਅਰਥ : ਤ੍ਰਿਪਤਾਨੇ-ਰੱਜੇ ਹੋਏ। ਸੁਭਰ-ਨਕਾ ਨਕ। ਆਨ-ਹੋਰ। 

ਤਿਆਗਿ-ਛੱਡ ਕੇ। ਅਨਦਿਨੁ-ਹਰ ਰੋਜ਼। ਨਾਮਿ ਰਤੇ-ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੈਗੇ ਹੋਏ। 
ਅਰਥ : ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਮੇਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਨਾਲ ਬੜਾ ਸੁਖ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ 

ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਸੁਆਦ ਚੱਖਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਨਾਮ-ਰਸ ਚੱਖਿਆ ਹੈ ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਮਾਇਆ ਵਲੋਂ ਰੱਜ ਗਏ ਹਨ, 

ਉਹ ਪੂਰਨ ਮਨੁੱਖ ਬਣ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਕਦੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਲਾਭ-ਘਾਟੇ ਵਿਚ ਡੋਲਦੇ 
ਨਹੀਂ। 

ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪਿਆਰ ਦੇ ਸੁਆਦ ਦੀ ਮੌਜ ਵਿਚ ਉਹ ਨਕਾ ਨਕ ਭਰੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਸਾਧ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤਿ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਭੂ-ਮਿਲਾਪ ਦਾ ਚਾਉ 
ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਹੋਰ ਸਾਰੇ ਆਸਰੇ ਛੱਡ ਕੇ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਪੈਂਦੇ ਹਨ; ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ 
ਚਾਨਣ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਹਰ ਵੇਲੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਲਿਵ ਪ੍ਰਭੂ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗੀ 
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ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 

ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਬੰਦਿਆਂ ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ। ਹੇ ਨਾਨਕ! ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ 

ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੱਤਿਆਂ ਸੁਖ ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥ ੨॥ 

ਸੇਵਕ ਕੀ ਮਨਸਾ _ਪੁਗੀ ਭਈ// ਸਤਿਗੁਰ ਤੇ _ਨੈਰਮਲ ਮਤਿ ਲਟੀ/ 

ਸਨ ਕਉਂ ਪ੍ਰਭ ਗੋਇਓਓ ਦਇਆਲੁ / ਸੇਵਕੁ ਕੰਨ ਸਦਾ ਨੋਹਾਲ/ 

ਬੰਧਨ ਕਾਇ _॥ਕਤਿ ਜਨ ਗਇਆ/ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੂਖ ਭੂ ਗਇਆ// 

ਇਛ ਪੁਨ ਸਰਧਾ ਸਭ ਪੁਗੰ/ ਗਵਿ ਗਹਿਆ _ਸ਼ਦ ਸੰਗਿ ਹਨੂਗੀ// 

ਜਿਸ਼ ਕਾ ਸ਼ਾ ਤਿਨਿ ਲੰਆ ।ਮਿਲਾਇ// ਨਾਨਕ _ ਭਗਤੀ ਨਾਨ ਸਮਾਇ/ ੜ / 

ਪਦ ਅਰਥ : ਮਨਸਾ-ਮਨ ਦੀ ਇੱਛਾ। ਰਵਿ ਰਹਿਆ--ਸਭ ਥਾਈਂ ਮੌਜੂਦ। 

ਹਜੂਰੀ-ਅੰਗ ਸੈਗ। 

ਅਰਥ : ਜਦੋਂ ਸੇਵਕ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਉੱਤਮ ਸਿੱਖਿਆ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਸੇਵਕ 
ਦੇ ਮਨ ਦੇ ਫੁਰਨੇ ਪੂਰਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੇ ਅਜਿਹੇ ਸੇਵਕ ਉੱਤੇ ਮੇਹਰ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਸੇਵਕ ਨੂੰ ਸਦਾ ਖਿੜੇ 
ਮੱਥੇ ਰੱਖਦਾ ਹੈ। 

ਸੇਵਕ ਮਾਇਆ ਵਾਲੇ ਜ਼ੈਜੀਰ ਤੋੜ ਕੇ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਜਨਮ 

ਮਰਨ ਦੇ ਗੇੜ ਦਾ ਦੁੱਖ ਤੇ ਸਹਸਾ ਮੁੱਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਸੇਵਕ ਦੀ ਇੱਛਾ ਤੇ ਸ਼ਰਧਾ ਸਭ ਸਿਰੇ ਚੜ੍ਹ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਸਭ ਥਾਈਂ 
ਵਿਆਪਕ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਅੰਗ ਸੈਗ ਦਿਸਦਾ ਹੈ। 

ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਜਿਸ ਮਾਲਕ ਦਾ ਉਹ ਸੇਵਕ ਬਣਦਾ ਹੈ, ਉਹ (ਮਾਲਕ) ਆਪਣੇ 

ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਸੇਵਕ, ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਟਿਕਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ॥ 

੩॥ 
ਸੈ।ਕਿਉਂ ।਼ਿਸ਼ਰੈ _,ਜਿ ਆਲ ਨ ਭਾਨੈ/ ਸੋ ਕਿਉਂ ,ਓਸ਼ਰੈ _,ਜਿ ਕੰਆ ਜਾਨੰ 

ਸੈ ਕਿਉਂ ।ਿਸ਼ਰੈ _,ਜਿਨਿ ਸਭ ਕਿਛੁ ਦੀਆ// ਸੋ ਕਿਉਂ ,ਓਿਸ਼ਰੈ ਜਿ ਜੰਫਨ ਜੀਆ/ 

ਸੈ ਕਿਉਂ ਸ਼ਿਸ਼ਰੈ ਜਿ ਅਗਨਿ ਮਹਿ ਰਾਧੈ// ਗੁਰ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ _ਕੌ ।ਬ਼ਿਰਲਾ ਲਾਥੈ/ 

ਸੈ ਕਿਊਂ ਵਿਸਰੈ _,ਜਿ /ਬਖੁ ਤੇ ਕਾਢੈ/ ਜਨਮ ਜਨਮ ਕਾ ਟੂਟਾ _ਗਾਵੈ/ 
ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਤਤੁ /ਏਹੈ ਸ਼ਝ/ਇਆ// ਪ੍ਰਭੁ ਅਪਨਾ ਨਾਨਕ ਜਨ /ਹਿਆਇਆ// 87 

ਪਦ ਅਰਥ : ਘਾਲ-ਮਿਹਨਤ। ਜੀਵਨ ਜੀਆ- ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦਾ ਆਸਰਾ। 

ਲਾਖੈ-ਸਮਝਦਾ ਹੈ। ਬਿਖੁ-ਮਾਇਆ ਦੀ ਜ਼ਹਿਰ। ਤਤੁ-ਅਸਲੀਅਤ। 

ਅਰਥ : ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਕਿਉਂ ਵਿਸਰ ਜਾਏ ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਕੀਤੀ ਮਿਹਨਤ 
ਨੂੰ ਅਜਾਈਂ ਨਹੀਂ ਜਾਣ ਦਿੰਦਾ, ਜੋ ਕੀਤੀ ਕਮਾਈ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਰੱਖਦਾ ਹੈ? 
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ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਕਿਉਂ' ਭੁੱਲ ਜਾਏ ਜਿਸ ਨੇ ਸਭ ਕੁਝ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਜੋ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਜੀਵਨ 
ਦਾ ਆਸਰਾ ਹੈ? 

ਉਹ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਕਿਉਂ ਵਿਸਰ ਜਾਏ ਜੋ ਮਾਂ ਦੇ ਪੇਟ ਦੀ ਅੱਗ ਵਿਚ ਬਚਾ 
ਨ ਵੀ ਕਲਾ ਮਉੱਪ ਚੜ ਲਗਿ ਵਿਚਮ-ਨਾਨ ਕਲ ਕੱਚ ਗਦਾ 

ਹ 

ਉਹ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਕਿਉਂ ਭੁੱਲ ਜਾਏ ਜੋ ਮਾਇਆ ਰੂਪ ਜ਼ਹਿਰ ਤੋਂ ਬਚਾਉਂਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਕਈ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਵਿਛੜੇ ਹੋਏ ਜੀਵ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਜੋੜ ਲੈਂਦਾ ਹੈ? 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸੇਵਕਾਂ ਨੂੰ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ ਇਹ ਡੂੰਘੀ ਗੱਲ ਸਮਝਾਈ ਹੈ, ਹੇ ਨਾਨਕ ! 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ॥ ੪॥ 
ਸਾਜਨ ਸੰਤ _ਕਰ੍ਹ /ਇਹ ਕਮ ॥ ਆਨ ਤਿਆਗਿ _ਜਪ੍ਹ ਹਰਿ ਨ0// 
/ਸੋਮਰਿ _,ਸੈਮਰਿ _/ਸਮਰਿ ਸ਼ਖ ਪਾਵਹੁ // ਆ/ਪ ਜਪਹੁ _ਅਵਰਹ ਨਮ ਜਪਾਵਹ/ 
ਭਗਤਿ ਭ/ਇ _ਤਗੀਐ ਸੰਸਾਰ ਬਨਿ ਭਗਤਾ ਤਨੁ ਹੋ ਛਾਰ// 
ਸ਼ਰਝ ਕਲਿਆਣ ਨੂਥ ਨਿਧਿ ਨਮ / ਝੂਡਤ ਜਾਤ ਪਾਏ ,/ਬਸ਼ਹਮ/ 
ਸੰਗਲ ਦੂਆ ਕਾ ਹੋਵਤ ਨਲੂ/ ਨਾਨਕ ਨ ਜਪਹੁ _ ਗੁਨਤਾਲ// ੫4 
ਪਦ ਅਰਥ : ਆਨ-ਹੋਰ। ਅਵਰਹ-ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ। ਭਗਤਿ ਭਾਇ-ਭਗਤੀ ਦੇ 

ਪਿਆਰ ਨਾਲ। ਛਾਰੁ-ਸੁਆਹ। ਕਲਿਆਣ-ਭਲੇ ਭਾਗ। ਨਿਧਿ-ਖਜ਼ਾਨਾ। ਬੂਡਤ 
ਜਾਤ-ਡੁੱਬਦਾ ਜਾਂਦਾ। ਬਿਸਾਮੁ-ਟਿਕਾਣਾ। ਗੁਨਤਾਸੁ-ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ। 

ਅਰਥ : ਹੇ ਸੱਜਣ ਜਨੋ ! ਹੇ ਸਤ ਜਨੋ! ਇਹ ਕੌਮ ਕਰੇ। ਹੋਰ ਸਾਰੇ ਆਹਰ ਛੱਡ 
ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪੋ। 

ਸਦਾ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰੋ ਤੇ ਸਿਮਰ ਕੇ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੋ; ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਆਪ ਜਪੋ 
ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਜਪਾਵੇਂ। 

ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਪ੍ਰੀਤ ਲਾਇਆਂ ਇਹ ਸੈਸਾਰ ਸਮੁਦਰ ਤਰੀਦਾ ਹੈ, ਭਗਤੀ 
ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਇਹ ਸਰੀਰ ਕਿਸੇ ਕੰਮ ਨਹੀਂ। 

ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਚੰਗੇ ਭਾਗਾਂ ਤੇ ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਜਪਿਆਂ ਵਿਕਾਰਾਂ 
ਵਿਚ ਡੁੱਬਦੇ ਜਾਂਦੇ ਨੂੰ ਆਸਰਾ ਤੇ ਟਿਕਾਣਾ ਮਿਲਦਾ ਹੈ; 

ਤੇ ਸਾਰੇ ਦੁੱਖਾਂ ਦਾ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਤਾਂ ਤੇ ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਨਾਮ ਜਪੋ, ਨਾਮ 
ਹੀ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ ਹੈ॥ ੫॥ 

ਓਪਲਾਂ ਪਤਿ ਪ੍ਰੇਮ ਰਸ ਚਾਉਂ// ਮਨ ਤਨ ਅੰਤਰ _,ਇਹਾੀ ਸ਼ਆਉਂ/ 
ਨੰੜ੍ਹ' ਘੇਖਿ ਦਰਸ ਸੁਖ ਗੋਇ// ਮਨੁ /ਝਗਸ਼ੈ _ਸ਼ਾਧ ਚਰਨ ਘੋਇ/ 
ਭਗਤਾ ਜਨਾ ਕੈ _ਅਨੈ ਤਨੈ ਰੰਗ// /ਬਰਲਾ ਕੋਊ ਪਾਵੈ ਸੰਗ/ 
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ਏਕਾ ਬਸਤੁ ਗੰਜੈ ਕਰਿ #ਆਇਆ// ਗੁਰ ਪ੍ਰਸ਼ਾਟ _ਨਮੁ' ਗੱਪ ਗਇਆ/ 

ਤਾ ਕੀ ਉਪਮਾ _ਕਗੀ ਨ ਜਏ/ ਨਾਨਕ _ ਗੰਹਿਆ ਸਰਲ ਸਮਾਇ/ ੬4 

ਪਦ ਅਰਥ : ਉਪਜੀ-ਪੈਦਾ ਹੋਈ। ਸੁਆਉ-ਸੁਆਰਥ, ਚਾਹ। ਨੇਤ੍ਹੁ-ਅੱਖਾਂ 

ਨਾਲ। ਦਰਸੁ-ਦਰਸ਼ਨ। ਬਿਗਸੈ-ਖਿੜ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਬਸਤੁ-ਚੀਜ਼। ਮਇਆ--ਮਿਹਰ। 

ਉਪਮਾ-ਵਡਿਆਈ। 

ਅਰਥ : ਜਿਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪੀਤ ਪੈਦਾ ਹੋਈ ਹੈ, ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪਿਆਰ ਦਾ 

ਸੁਆਦ ਤੇ ਚਾਂਉ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਵਿਚ ਇਹੀ ਚਾਹ ਹੈ 

ਕਿ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਮਿਲੇ। 

ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਗੁਰੂ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਸੁਖ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਦੇ 

' ਚਰਨ ਧੋ ਕੇ ਉਸ ਦਾ ਮਨ ਖਿੜ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। 

ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਮਨ ਤੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਪਿਆਰ ਟਿਕਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਪਰ 

ਰ੍ ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਨਸੀਬ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

੨੫ ਰਿ ਅਰ 

ਨਾਲ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਜਪ ਸਕੀਏ। 

ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਸਭ ਥਾਈਂ ਮੌਜੂਦ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਬਿਆਨ ਨਹੀਂ 

ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ॥ ੬॥ 

ਪ੍ਰਭ ਝਖਸ਼ੰਦ ਦੀਨ ਦਇਆਲ// ਭਗਤਿ ਵਡਲ ਸਦਾ (ਕਿਰਪਾਲ / 

ਅਨਾਥ ਨਾਥ _ਨਭੈਦ ਗੁਪਾਲ// ਸ਼ਰਝ ਘਟਾ ਕਰਤ ਪ੍ਰੰਤਿਪਾਲ/ ̀ 

ਆਇ ਪੁਰਖ _ਕਾਰਣ ਕਰਤਾਰ// ਭਗਤ ਜਨਾ ਕੇ ਪ੍ਰਾਨ ਅਧਾਰ// 
ਨੈ ਲੋ ਲਹੈ ਸ਼ ਗੋਇ ਪੁਨੰਤਿ/ ਭਗਤਿ ਭਏ ਲਾਵੈ ਮਨ ਗੰਤ॥ 

ਹਮ ਨਿਰਗੁਨਆਰ ਨੱਚ _ ਅਜਾਨ// 

ਨਾਨਕ _ਤੁਮਗੀ ਸ਼ਗਨਿ ਪਰਖ ਭਗਵਾਨ //.2/ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਬਖਸੈਦ--ਬਖਸ਼ਨਹਾਰ॥ ਭਗਤਿ ਵਡਲ--ਭਗਤੀ ਨਾਲ ਪਿਆਰ 

ਕਰਨ _ਵਾਲਾ। ਪ੍ਰਤਿਪਾਲ-ਪਾਲਣਾ। ਅਧਾਰ--ਆਸਰਾ। ਪੁਨੀਤ-ਪਵਿੱਤਰ 
ਹੀਤ-ਹਿਤ, ਪਿਆਰ। ਨਿਰਗੁਨੀਆਰ--ਗੁਣ-ਹੀਨ। 

ਅਰਥ : ਹੇ ਬਖਸ਼ਨਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ! ਹੇ ਗਰੀਬਾਂ 'ਤੇ ਤਰਸ ਕਰਨ ਵਾਲੇ! ਹੇ ਭਗਤੀ 

ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ! ਹੇ ਸਦਾ ਦਇਆ ਦੇ ਘਰ! ਹੇ ਅਨਾਥਾਂ ਦੇ ਨਾਥ! ਹੇ 

ਗੋਬਿੰਦ! ਹੇ ਗੋਪਾਲ! ਹੇ ਸਾਰੇ ਸਰੀਰਾਂ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ! 

ਹੇ ਸਭ ਦੇ ਮੁੱਢ ਤੇ ਸਭ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭੂ ! ਹੇ ਜਗਤ ਦੇ ਮੂਲ ! ਹੇ ਕਰਤਾਰ ' 

ਹੇ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਜੀਵਨ ਦੇ ਆਸਰੇ ! 
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___ਜੋਂ ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਭਗਤੀ-ਭਾਵ ਨਾਲ ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ ਤੇਰਾ ਪਿਆਰ ਟਿਕਾਉਂਦਾ 
ਹੈ ਤੇ ਤੈਨੂੰ ਜਪਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਬੇਨਤੀ ਕਰ ਤੇ ਆਖ ਹੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ! ਹੇ ਭਗਵਾਨ ! ਅਸੀਂ ਤੇਰੀ 
ਸ਼ਰਨ ਆਏ ਹਾਂ, ਅਸੀਂ ਨੀਚ ਹਾਂ, ਅੰਵਾਣ ਹਾਂ ਤੇ ਗੁਣ-ਹੀਨ ਹਾਂ॥ ੭॥ 
ਸ਼ਰਝ' ਬੈਕੁੰਠ _#ਕਤਿ ਮੋਖ ਪਾਏ/ ਏਕ ਨਿਮਖ ਗਰ ਕੇ ਗੁਨ ਗਾਏ/ 
ਅਨਕ ਰਾਜ ਭੋਗ ਭੱਡਿਆਈ/ ਹਰ ਕੇ ਨਮ ਕੀ ਕਥਾ ਮਨਿ ਭਾਈ) 
ਬਹ ਭਜਨ _ਕਾਪਰ _#ੰਗੰਤ// ਰਸ਼ਨਾ ਲਪਤਾੀ _ਗਰਿ ਗਰ 705) 
ਭਲੀ ਸ਼ ਕਰਨਾਂ ਸੋਭਾ ਹਨਵੰਤ// /ਹਰਦੈ ਬਸ਼ੇ _ਪਰਨ ਗੁਰ ਮੱਤ 
ਨਾਹਾ ਸੰਗਿ ਪ੍ਰਭ ਦੇਹ ਨਿਵਾਸ਼/ ਸਰਬ ਨੂਖ ਨਾਨਕ _ਪਰਗਾਸ਼// £// ੨੦/ _ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਬੈਕੁੰਠ-ਸੁਰਗ। ਏਕ ਨਿਮਖ--ਅੱਖ ਦਾ ਇਕ ਫੋਰ, ਇਕ ਵਾਰ 

ਅੱਖ ਝਮਕਣ ਜਿੰਨਾ ਸਮਾਂ, ਇਕ ਪਲ। ਭਾਈ--ਚੰਗੀ ਲੱਗੀ। ਕਾਪਰ--ਕੱਪੜੇ। 
ਰਸਨਾ--ਜੀਭ। ਕਰਨੀ-ਆਚਰਨ। ਗੁਰ ਮੰਤ-ਗੁਰੂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼। 

ਅਰਥ : ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਅੱਖ ਦਾ ਇਕ ਫੋਰ ਮਾਤਰ ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਏ 
ਹਨ, ਉਸ ਨੇ ਮਾਨੋ ਸਾਰੇ ਸੁਰਗ ਤੇ ਮੋਖ-ਮੁਕਤੀ ਪਾਪਤ ਕਰ ਲਈ ਹੈ। 

ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਗੱਲ-ਬਾਤ ਮਿੱਠੀ ਲੱਗੀ ਹੈ, ਉਸ 
ਨੂੰ ਮਾਨੋ ਅਨੇਕਾਂ ਰਾਜ, ਭੋਗ-ਪਦਾਰਥ ਤੇ ਵਡਿਆਈਆਂ ਮਿਲ ਗਈਆਂ ਹਨ। 

ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਜੀਭ ਸਦਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਮਾਨੋ ਕਈ 
ਕਿਸਮ ਦੇ ਖਾਣੇ, ਕੱਪੜੇ ਤੇ ਰਾਗ-ਰੈਗ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। 

ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਉਸੇ ਦਾ ਹੀ 
ਆਚਰਨ ਭਲਾ ਹੈ, ਉਸੇ ਨੂੰ ਹੀ ਸ਼ੋਭਾ ਮਿਲਦੀ ਹੈ, ਉਹੀ ਧਨਾਢ ਹੈ। 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸੈਤਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਥਾਂ ਦੇ! ਹੇ ਨਾਨਕ! ਸਤਸੈਗ 
ਵਿਚ ਰਹਿਆਂ ਸਾਰੇ ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥ ੮॥ ੨੦॥ 

ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ : ਮਾਂਗਉਂ, ਗਾਵਉਂ, ਤੁਮਹਿਂ, ਧਿਆਵਉਂ, ਸਿਉਂ, ਕਰਉਂ, ਮਾਂਗੈ, 
ਮਹਾਂ, ਨਹੀਂ, ਨਤ੍ਹੁਂ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨੇ ਹਨ। 

ਨੋਟ : 'ਸੁਭਰ” ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਸੁ-ਭਰ” ਕਰਨਾ ਹੈ। 

// ਸਲੰਕੁ// 
ਸ਼ਰਗੁਨ _/ਨਰਗਨ ਨਿਰੰਕਾਰ _#ੰਨ ਸਮਾਂ ਅ90/ 
ਆਪਨ ਕੱਆ ਨਾਨਕਾ ਆਪ 2 ਛਿੱਠ ਜਾ0/ 3// 

ਪਦ ਅਰਥ : ਸਰਗੁਨ-ਤ੍ਰਗਿਣੀ ਮਾਇਆ ਦਾ (ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਮਾਨ) ਰੁਪ। 
ਨਿਰਗੁਨ-ਮਾਇਆ ਦੇ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਪਰੇ। ਨਿਰੰਕਾਰ-ਅਕਾਰ-ਰਹਿਤ ਅਕਾਲ 
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ਪੁਰਖ। ਸ਼ੈਨ-ਸੈਵ, ਜਿਥੇ ਕੁਝ ਨਾ ਹੋਵੇ। ਸੈਨ ਸਮਾਧੀ-ਟਿਕਾਉ ਦੀ ਉਹ ਅਵਸਥਾ 
ਜਿੱਥੇ ਕੋਈ ਫੁਰਨਾ ਨਾ ਉੱਠੇ (ਅਫੁਰ ਅਵਸਥਾ)। 

ਅਰਥ : ਨਿਰੈਕਾਰ ਤ੍ਰਗਿਣੀ ਮਾਇਆ ਦਾ ਰੂਪ ਭਾਵ ਜਗਤ-ਰੂਪ ਵੀ ਹੈ ਤੇ 
ਮਾਇਆ ਦੇ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਪਰੇ ਕੇਵਲ ਆਪ ਹੀ ਆਪ ਵੀ ਹੈ; ਅਫੁਰ ਅਵਸਥਾ 
ਵਿਚ ਟਿਕਿਆ ਹੋਇਆ ਵੀ ਆਪ ਹੀ ਹੈ। ਹੇ ਨਾਨਕ! ਇਹ ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਪ੍ਰਭੂ 
ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਰਚਿਆ ਹੈ ਤੇ ਜੀਵਾਂ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਯਾਦ 
ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ॥ ੧ ॥ 

ਅਸ਼ਟਪਦਾਂ// 

ਸੱਬ ਅਕਾਰ /ਇਹ _ ਕਛੁ ਨ ,ਇਸ਼ਟੇਤਾ/ ੫੫ ਪਨ ਤਬ ਕਹ ਤੇ ਹੋਤਾ// 
ਜਥੇ ਹਾਗੰ_ਆਪਨ ਨਨ ਸਮਾਹਿ॥ ਤੁਝ _ਬੈਰ /ਭਰੋਹ _,ਕਿਸ਼ ਸੰਗਿ ਕਮਾਤਿ/ 
ਸਸ਼ /ਇਸ਼ ਕਾ ਬਰਨ /ਓਹਨ ਨ ਜਾਪਤ// ਤਲ ਹਰਖ ਸ਼ੋਗ ਕਹੁ /ਕਿਸ਼ਹਿ /ਝਿਆਪਤ// 

ਸਝ ਆਪਨ ਆਪ _ਆਂ੫ ੫ਾਰਲ੍ਹਮ/ ਤਬ ਮਹ ਕਹਾ _,ਕੋਸ਼ ਹੋਵਤ ਭਰਮ// 
ਆਪਨ ਖੋਲ ਆਪਿ ਵਰਤੰਜਾ/ ਨਾਨਕ _ਕਰਨੰਹਾਰ ਨ ਦੂਜਾ॥ ੧/ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਅਕਾਰੁ-ਸਰੂਪ, ਸ਼ਕਲ। ਦ੍ਰਿਸਟੇਤਾ-ਦਿਸਦਾ। ਬਰਨੁ-ਰੋਗ। 

ਚਿਹਨੁ-ਨਿਸ਼ਾਨ। ਹਰਖ-ਖੁਸ਼ੀ। ਬਿਆਪਤ-ਪੋਹ ਸਕਦਾ। ਵਰਤੀਜਾ--ਵਰਤਾਇਆ। 

ਅਰਥ : ਜਦੋਂ ਜਗਤ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਅਜੇ ਕੋਈ ਸ਼ਕਲ ਨਹੀਂ ਦਿਸਦੀ ਸੀ, 

ਉਦੋਂ ਪਾਪ ਜਾਂ ਪੁੰਨ ਕਿਸ ਜੀਵ ਤੋਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਸੀ? 

ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪ ਅਫੁਰ ਅਵਸਥਾ ਵਾਲੀ ਸਮਾਧੀ ਲਾਈ ਹੋਈ ਸੀ, ਉਦੋਂ 
ਕਿਸ ਨੇ ਕਿਸ ਨਾਲ ਵੈਰ ਵਿਰੋਧ ਕਮਾਉਣਾ ਸੀ? 

ਜਦੋਂ ਇਸ ਜਗਤ ਦਾ ਕੋਈ ਰੈਗ-ਰੂਪ ਹੀ ਨਹੀਂ ਸੀ ਦਿਸਦਾ, ਉਦੋਂ ਦੱਸੋ ਖੁਸ਼ੀ 
ਜਾਂ ਚਿੰਤਾ ਕਿਸ ਨੂੰ ਪੋਹ ਸਕਦੇ ਸਨ? 

ਜਦੋਂ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਕੇਵਲ ਆਪ ਹੀ ਆਪ ਸੀ, ਉਦੋਂ ਮੋਹ ਕਿੱਥੇ ਹੋ ਸਕਦਾ 
ਸੀ ਤੇ ਭਰਮ ਭੁਲੇਖੇ ਕਿਸ ਨੂੰ ਹੋ ਸਕਦੇ ਸਨ? 

. ___ ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਜਗਤ-ਰੂਪ ਆਪਣੀ ਖੇਲ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪ ਬਣਾਈ ਹੈ, ਉਸ ਤੋਂ 
ਬਿਨਾਂ ਇਸ ਖੇਡ ਨੂੰ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ॥ ੧॥ 

ਲੱਸ਼ ਹੋਵਤ ਪਭ ਕੇਵਲ ਧਨ// ਤਝ _ਝਹ #ਕਤਿ _ਕਹੁ ਕੈਸ਼ ਕਉ ਗਨ?) 
ਜਸ _ਏਕ/ਹਿ ਹਰਿ ਅਗਮ ਅਪਾਰ / ਤਥ਼ ਨਰਕ ਸ਼ਰਗ ਕਹ ਕਉਨ ਅਓਂਤਾਰ/ 

ਸੱਸ _/ਨੋਰਗੁਨ ਪਭ ਸਹਜ ਸ਼ਭਇ// ਤਬ /ਸੋਣ ਸ਼ਕਤਿ _ਕਹਹ /ਕੇਤ ਠਾਇ/ 

ਸਬ _ਆਪਹਿ ਆਪਿ ਅਪਨਾ ਜੋਤਿ ਧਰੇ// ਤਸ਼ ਕਵਨ ਨਿਡਰ ਕਵਨ ਕਤ ਡਰੈ/ 
ਆਪਨ ਚਲਤ _ਆ੫& ਕਰਨੰਹਾਰ/ ਨਾਨਕ ਠਾਕਰ _ ਅਗਮ ਅਪਾਰ// ੨/ 
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ਪਦ ਅਰਥ : ਧਨੀ-ਮਾਲਕ। ਬਧ-ਬੋਧਨ। ਮੁਕਤਿ-ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਖਲਾਸੀ। 

ਗਨੀ--ਸਮਝੀਏ। ਅਗਮ-ਜਿਸ ਤੱਕ ਪਹੁੰਚ ਨਾ ਹੋ _ਸਕੇ। ਅਪਾਰ-ਬੇਅੰਤ। 

ਅਉਤਾਰ--ਉਤਰਨ ਅਥਵਾ ਜਨਮ ਲੈਣ ਵਾਲੇ। ਸਿਵ-ਜੀਵ ਆਤਮਾ। 

ਸਕਤਿ-ਮਾਇਆ। ਚਲਿਤ-ਤਮਾਸ਼ੇ। 

ਅਰਥ : ਜਦੋਂ ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਕੇਵਲ ਆਪ ਹੀ ਸੀ, ਦੱਸੇ ਉਦੋਂ ਕਿਸ ਨੂੰ ਬੈਧਨਾਂ 

ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਤੇ ਕਿਸ ਨੂੰ ਮੁਕਤਿ ਸਮਝੀਏ? 

ਜਦੋਂ ਅਗੰਮ ਤੇ ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਇਕ ਆਪ ਹੀ ਸੀ ਉਦੋਂ ਨਰਕਾਂ ਤੇ ਸੁਰਗਾਂ ਵਿਚ 

ਆਉਣ ਵਾਲੇ ਕਿਹੜੇ ਜੀਵ ਸਨ? 

ਜਦੋਂ ਸੁਤੇ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਤ੍ਰਿਗਿਣੀ ਮਾਇਆ ਤੋਂ' ਪਰੇ ਸੀ, ਦੱਸੋ ਉਦੋਂ ਕਿਥੇ ਸਨ ਜੀਵ - 

ਤੇ ਕਿਥੇ ਸੀ ਮਾਇਆ? 

ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੀ ਜੋਤਿ ਜਗਾਈ ਬੈਠਾ ਸੀ, ਉਦੋਂ ਕੌਣ ਨਿਡਰ ਸੀ 
ਤੇ ਕੌਣ ਕਿਸੇ ਤੋਂ ਡਰਦਾ ਸੀ? 

ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਅਗਮ ਤੇ ਬੇਅੰਤ ਹੈ, ਆਪਣੇ ਤਮਾਸ਼ੇ ਆਪ ਹੀ 

ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ॥ ੨॥ 

ਅਬਿਨਾਸੀ _ਨਖ਼ ਆਪਨ ਆਸ਼ਨ/ ਤਹ ਜਨਮ ਮਰਨ ਕਹ ਕਹਾ ਬਿਨਾਸਨ// 

ਸਬ _ਪੁਰਨ ਕਰਤਾ ਪ੍ਰਭ ਉਇ/ ਤਬ ਜਮ ਕੀ ਤਾਸ਼ _ਕਹਹ ਕੋਸ਼ ਗੋਏ/ 

ਜੜ _ਅਥਿਗਤ ਅਗੋਚਰ ਪ੍ਰਭ ਏਕਾ// ਤਬ _,ਚਿੜ੍ ਗੁਪਤ ,ਕੋਸ਼ ਹਛਤ ਲੇਖਾ// 

ਸ਼ਸ਼ ਨਾਸ਼ ਨਿਰੰਜਨ ਅਗੋਚਰ ਅਗਾਧੇ// ਤਝ ਕਉਨ ਟੇ ਕਓਨ #ੰਧਨ ਬਾਧੇ// 

ਆਪਨ ਆਪ ਆਪ ਗੰ ਅਚਰਜਾ/ ਨਾਨਕ ਆਪਨ ਰੂਪ ਆਪ ਹੀ ਉਪਰਜਾ// ₹// 

ਪਦ ਅਰਥ _: ਅਬਿਨਾਸੀ-ਨਾਸ-ਰਹਿਤ। ਆਸਨ- ਤਖਤ, ਸਰੂਪ। 

ਅਬਿਗਤ--ਅਦਿਸ਼ਟ ਪ੍ਭੂ। ਅਗੋਚਰ-ਜਿਸ ਤੱਕ ਸਰੀਰਕ ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਨਾ 
ਹੋਵੇ। ਚਿੜ ਗੁਪਤ-ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਲੇਖਾ ਪੁੱਛਣ ਵਾਲੋ। ਅਗਾਧ- 

ਅਥਾਹ। ਅਚਰਜਾ-ਹੈਰਾਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਉਪਰਜਾ-ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਅਰਥ : ਜਦੋਂ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਆਪਣੀ ਮੌਜ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਹੀ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ` 

ਟਿਕਿਆ ਬੈਠਾ ਸੀ, ਦੱਸੋ ਉਦੋਂ ਜੈਮਣਾ, ਮਰਨਾ ਤੇ ਮੌਤ ਕਿਥੇ ਸਨ? 

ਜਦੋਂ ਕਰਤਾਰ ਪੂਰਨ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਸੀ, ਦੱਸੋ ਉਦੋਂ ਮੌਤ ਦਾ ਡਰ ਕਿਸ ਨੂੰ 
ਹੋ ਸਕਦਾ ਸੀ? 

4੨੭ ਲਗਾ ਅਨ 

ਤੀ 

ਜਦੋਂ ਅਦਿ੍‌ਸ਼ਟ ਤੇ ਅਗੋਚਰ ਪ੍ਰਭੂ ਇਕ ਆਪ ਹੀ ਸੀ, ਉਦੋਂ ਚਿਤਰ ਗੁਪਤ ਕਿਸ । 
ਨੂੰ ਲੇਖਾ ਪੁੱਛ ਸਕਦੇ ਸਨ? 

ਜਦੋਂ ਮਾਲਕ ਮਾਇਆ-ਰਹਿਤ, ਅਥਾਹ-ਅਗੋਚਰ ਆਪ ਹੀ ਸੀ, ਉਂਦੋਂ ਕੌਣ 
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ਮਾਇਆ ਦੇ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਸਨ ਤੇ ਕੌਣ ਬੰਧਨਾਂ ਵਿਚ ਬੱਝੇ ਹੋਏ ਸਨ? 

ਉਹ ਅਸਚਰਜ-ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੇ ਵਰਗਾ ਆਪ ਹੀ ਹੈ। ਹੈ ਨਾਨਕ ! ਆਪਣਾ 

ਅਕਾਰ ਉਸ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥ ੩॥ 

ਜਹ ਨਿਰਮਲ ਪੁਰਖੁ ਪੁਰਖ ਪਾਤਿ ਹੌਤਾ/ ਤਹ ਬਿਨ ਮੈਲ ਕਹਹੁ ਕਿਆ ਧੋੌਤਾ/ 

ਜਹ ,ਨਿਰੰਜਨ ਨਿਰੰਕਾਰ ।ਨੈਰਥਾਨ//ਤਹ ਕਉਨ ਕਉਂਮਾਨ ਕਉਨ ਅਤਭਮਆਾਨ 

ਜਹ ਸਰੂਪ _ਕੇਫਲ ਜਗਦੰਸ// ਤਹ ਛਲ ,ਡਦੁ`_ਲਗਤ' ਕਰੁ ਕੰਸਿ/ 

ਜ਼ਹ ਜੋਤਿ ਸਰੂਪ ਜੋਤਿ ਸੰਗਿ ਸਾਵੈ/ ਤਹ ,ਕੈਸ਼ਹਿ ਭੂਖ ਕਵਨੁ ਤ੍ਰਿਪਤਾਵੈ// 

ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ _ਕਰਨੰਹਾਰ// ਨਾਨਕ ਕਰਤੇ ਕਾ ਨਾਹ ਨਮਾਰ// 8// 

3 ਪਦ ਅਰਥ : ਪੁਰਖ--ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ। ਪੁਰਖ ਪਤਿ-ਪੁਰਖਾਂ ਦਾ ਪਤੀ, ਜੀਵਾਂ 

ਦਾ ਮਾਲਕ। ਨਿਰਬਾਨ-ਵਾਸ਼ਨਾ ਰਹਿਤ। ਜਗਦੀਸ--ਜਗਤ ਦਾ ਈਸ਼ (ਮਾਲਕ)। 

ਛਲ--ਧੋਖਾ। ਛਿਦ-ਐਬ। ਤ੍ਪਤਾਵੈ-ਰੱਜਦਾ ਹੈ। ਸੁਮਾਰੁ-ਅੰਦਾਜ਼ਾ। 

ਅਰਥ : ਜਿਸ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਮਾਲਕ ਨਿਰਮਲ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ 

ਸੀ, ਉਥੇ ਉਹ ਮੈਲ-ਰਹਿਤ ਸੀ, ਤਾਂ ਦੱਸੋ ਉਸਨੇ ਕਿਹੜੀ ਮੈਲ ਧੋਣੀ ਸੀ? 

ਜਿੱਥੇ ਮਾਇਆ-ਰਹਿਤ, ਅਕਾਰ-ਰਹਿਤ ਤੇ ਵਾਸ਼ਨਾ-ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਹੀ ਸੀ, ਉਥੇ 

ਮਾਣ ਅਹੈਕਾਰ ਕਿਸ ਨੂੰ ਹੋਣਾ ਸੀ? 

ਜਿੱਥੇ ਕੇਵਲ ਜਗਤ ਦੇ ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਹੀ ਹਸਤੀ ਸੀ, ਦੱਸੋ ਉੱਥੇ ਛਲ ਤੇ 

ਐਬ ਕਿਸ ਨੂੰ ਲੱਗ ਸਕਦੇ ਸਨ? 

ਜਦੋਂ ਜੋਤਿ-ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੀ ਹੀ ਜੋਤਿ ਵਿਚ ਲੀਨ ਸੀ, ਉਦੋਂ ਕਿਸ ਨੂੰ ਮਾਇਆ 

ਦੀ ਭੁੱਖ ਹੋ ਸਕਦੀ ਸੀ ਤੇ ਕੌਣ ਰੱਜਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ? 

ਕਰਤਾਰ ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਕੁਝ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਤੇ ਜੀਵਾਂ ਤੋਂ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 

ਹੇ ਨਾਨਕ! ਕਰਤਾਰ ਦਾ ਅੰਦਾਜ਼ਾ ਨਹੀਂ ਲਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ॥ ੪॥ 

ਲੜ ਅਪਨਾ ਸੋਭਾ ਆਪਨ ਸੰਗਿ ਬਨਾਈ//ਤਬ ਕਵਨ ਮਾਇ ਝਾਪ ਮਿਤ ਸਤ ਭਾਈ/ 

ਜਹ ਸਰਬ ਕਲਾ ਆਪਹਿ ਪਰਬਯੰਨ/ ਤਹ _ ਬੇਦ ਕਤੋਝ _ਕਹਾ ਕੋਊ ਚੰਨ/ 

ਜੜ ਆਪਨ ਆਪੁ ਆਪਿ ਉਰ ਧਾਰੈ//ਤਉਂ ਸ਼ਗਨ ਅਪਸ਼ਗਨ ਕਹਾ ਗੰਚਾਰੈ/ 

ਜਹ ਆਪਨ ਉਂਚ ਆਪਨ ਆਪਿ ਨੌਰਾ/ ਤਹ ਕਉਨ ਠਾਕੁਰ ਕਉਨ ਕਗੀਐ ਚੇਰਾ/ 

ਮਿ ਬਿਸਮਨ ।ਿਸ਼ਮ ਰਹੇ ।ਬਿਸ਼ਾਦ// ਨਾਨਕ ਅਪਨੀ ਗਤਿ ਜਾਨਹੁ ਆਪਿ/ ੫7 

ਪਦ ਅਰਥ : ਸੁਤ-ਪੁੱਤਰ। ਕਲਾ-ਤਾਕਤ। ਪਰਬੀਨ-ਸਿਆਣਾ। 

ਚੀਨ--ਪਛਾਣਦਾ। ਉਰਿ ਧਾਰੈ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਠਾਕੁਰੁ-ਮਾਲਕ। 

ਚੇਰਾ-- ਸੇਵਕ। ਕਹਾ ਬੀਚਾਰੈ-ਕਿੱਥੇ ਕੋਈ ਵਿਚਾਰਦਾ ਹੈ? ਬਿਸਮਨ ਬਿਸਮ-ਅਸਚਰਜ 

ਤੋਂ ਅਸਚਰਜ। 



ਅਰਥ : ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਸੋਭਾ ਆਪਣੇ ਹੀ ਨਾਲ ਬਣਾਈ ਸੀ, ਉਦੋਂ 
ਕੌਣ ਮਾਂ, ਪਿਉ, ਮਿੱਤਰ, ਪੁੱਤਰ ਜਾਂ ਭਰਾ ਸੀ? 

ਜਦੋਂ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੀਆਂ ਤਾਕਤਾਂ ਵਿਚ ਸਿਆਣਾ ਸੀ, ਉਦੋਂ 
ਕਿੱਥੇ ਕੋਈ ਬੇਦ ਤੇ ਕਤੇਬ (ਹਿੰਦੂਆਂ ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਦੀਆਂ ਧਾਰਮਕ ਪੁਸਤਕਾਂ) 
ਵਿਚਾਰਦਾ ਸੀ? 

ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਹੀ ਆਪਣੇ ਆਪ ਵਿਚ ਟਿਕਾਈ ਬੈਠਾ ਸੀ, ਉਦੋਂ 
ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ ਸ਼ਗਨ ਕੌਣ ਸੋਚਦਾ ਸੀ? 

ਜਿਸ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਤੋਂ ਉੱਚਾ ਸੀ, ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ 
ਨੇੜੇ ਸੀ, ਦੱਸੋ ਮਾਲਕ ਕੌਣ ਸੀ ਤੇ ਸੇਵਕ ਕੌਣ ਸੀ? 

ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਅਰਦਾਸ ਕਰ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਗਤਿ ਆਪ ਹੀ ਜਾਣਦਾ 
ਹੈਂ, ਜੀਵ ਤੇਰੀ ਗਤਿ (ਉੱਚੀ ਅਵੱਸਥਾ) ਭਾਲਦੇ ਹੈਰਾਨ ਤੇ ਅਸਚਰਜ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ॥ ਰ੍ 
੫॥ 

ਸਹ _ਅਡਲ ਅਛਦ ਅਭੇਦ ਸਾਇਆ) ਉਹਾ ,ਕੈਸ਼ਹਿ _,ਇਆਪਤਾ ਮਾਇਆ// 
ਆਪਸ਼ ਕਉ ਆਪਿ ਆਏੇਸ਼/ ਤਿਹ ਗੁਣ ਕਾ ਨਾਹੀ ਪਰਵੇਸ਼// 
ਲਹ _ਏਕਹਿ ਏਕ ਏਕ ਭਗਵੰਤਾ/ ਤਹ ਕਓਨ ਅਆਚਿੰਤ _,ਕੇਸ਼ ਭਾਗੈ ।ਚਿੰਤਾ/ 
ਲਹ _ਆਪਨ %ਆ' _ਆਪ ਪਤਆਰਾ/ ਤਹ ਕਉਨ ਕਥੈ ਕਉਨ ਸ਼ਨਨੰਹਾਰਾ// 
ਬਹ ਅਤ ਊਚ ਤੇ ਉਂਚਾ// ਨਾਨਕ _ਆਪਸ਼ ਕਉ _ਆਪਹਿ ਪਹੂਚਾ/ ੬% 
ਪਦ ਅਰਥ : ਅਛਲ-ਜੋ ਛਲਿਆ ਨਾ ਜਾ ਸਕੇ। ਅਛੇਦ-ਜੋ ਛੇਦਿਆ ਨਾ 

ਜਾ ਸਕੇ, ਨਾਸ਼-ਰਹਿਤ। ਅਭੇਦ-ਜਿਸ ਦਾ ਭੇਦ ਨਾ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕੇ। ਊਹਾਂ-ਉਥੇ। 
ਆਦੇਸੁ-ਪ੍ਣਾਮ। ਪਰਵੇਸੁ-ਦਖਲ। ਅਚਿੰਤੁ-ਥੇ-ਫਿਕਰ। ਪਤੀਆਰਾ-- ਪਤਿਆਉਣ 
ਵਾਲਾ। ਪਹੂਚਾ-ਪਹੁੰਚਿਆ ਹੋਇਆ। 

__ ਅਰਥ : ਜਿਸ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਅਛਲ, ਅਬਿਨਾਸ਼ੀ ਤੇ ਅਭੇਦ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੇ 
ਆਪ ਵਿਚ ਟਿਕਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉੱਥੇ ਕਿਸ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਪੋਹ ਸਕਦੀ ਹੈ? 

ਕਰਾਰ ਪਰੀ ਆਪ ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਪ੍ਰਨਾਮ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਮਾਇਆ ਦੇ ਤਿੰਨ 
ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਉਸ ਉੱਤੇ ਅਸਰ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ। 

ਜਦੋਂ ਭਗਵਾਨ ਕੇਵਲ ਇਕ ਆਪ ਹੀ ਸੀ, ਤਦੋਂ ਕੌਣ ਬੇਫ਼ਿਕਰ ਸੀ ਤੇ ਕਿਸ 
ਨੂੰ ਕੋਈ ਚਿੰਤਾ ਲਗਦੀ ਸੀ? 

ਜਦੋਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਪਤਿਆਉਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਸੀ, ਉਦੋਂ ਕੌਣ 
ਬੋਲਦਾ ਸੀ ਤੇ ਕੌਣ ਸੁਣਨ ਵਾਲਾ ਸੀ? 

ਹੇ ਨਾਨਕ! ਪ੍ਰਭੂ ਬੜਾ ਥੇਅੰਤ ਹੈ, ਸਭ ਤੋਂ ਉੱਚਾ ਹੈ, ਆਪਣੇ ਆਪ ਤੱਕ ਆਪ 



ਹੀ ਅੱਪੜਨ ਵਾਲਾ ਹੈ॥ ੬॥ 

ਸਹ __ਆ/& ਗਰਿਓ _੫ਰ੫ਚ ਅਕਾਰੁ/ ਤਿਹ ਗੁਣ ਆਹ ਗੰਨੇ ਭਸ਼ਥਾਰ// 
ਪਹੁ ਪੰ ਤਹ ਭਈ ਕਹਾਵਤ // ਕੋਊਂ ਨਰਕ ਕੋਊ ਸ਼ਰਗ ਬੰਡਾਵਤ// 
ਆਲ ਜਾਲ ਮਾਇਆ ਜੰਜਾਲ// ਹਉਂਨੇ ਮੋਹ ਭਰਮ ਭੈ ਭਾਰ// 
ਦੂਖ ਸੂਖ ਆਨ ਅਪਮਾਨ/ ਅਨਿਕ ਪੁਕਾਰ ਕੀਓ ਥੁਸ੍ਹਾਨ// 
ਆਪਨ ਖੇਲ ਆਪਿ ਕਰਿ ਦੇਧੋ// ਖੇਲ #ੰਕੋਚੈ ਤਉ ਨਾਨਕ _ ਏਕੈ//-70 

ਪਦ ਅਰਥ : ਪਰਪੰਚੁ--ਦ੍ਰਿਸਟਮਾਨ ਸੈਸਾਰ। ਬਿਸਥਾਰੁ-ਪਸਾਰਾ। ਕਹਾਵਤ-- 
ਗੱਲ। ਬਛਾਵਤ--ਚਾਹਣ ਵਾਲਾ। ਆਲ ਜਾਲ-ਘਰਾਂ ਦਾ ਬੋਧਨ। ਮਾਨ 

: _ਅਪਮਾਨ--ਆਦਰ ਨਿਰਾਦਰੀ। ਕੀਓ ਬਖ੍ਹਾਨ-ਬਿਆਨ ਕੀਤੇ (ਦੱਸੇ) ਗਏ। 
ਸੈਕੋਚੈ-ਸਮੇਟਦਾ ਹੈ। 

ਅਰਥ : ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪ ਜਗਤ ਦੀ ਖੇਡ ਰਚ ਦਿੱਤੀ, ਮਾਇਆ ਦੇ ਤਿਨ 
ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਖਿਲਾਰਾ ਖਲੇਰ ਦਿੱਤਾ; 

ਤਦੋਂ ਇਹ ਗੱਲ ਚੱਲ ਪਈ ਕਿ ਇਹ ਪਾਪ ਹੈ, ਇਹ ਪੁੰਨ ਹੈ; ਤਦੋਂ ਕੋਈ ਜੀਵ 
ਨਰਕਾਂ ਦਾ ਭਾਗੀ ਤੇ ਕੋਈ ਸੁਰਗਾਂ ਦਾ ਚਾਹਵਾਨ ਬਣਿਆ। 

ਘਰਾਂ ਦੇ ਧੰਧੇ, ਮਾਇਆ ਦੇ ਬਧਨ, ਅਹੰਕਾਰ, ਮੋਹ, ਭੁਲੇਖੇ, ਡਰ, ਦੁੱਖ, ਸੁਖ, 
ਆਦਰ, ਨਿਰਾਦਰੀ-ਇਹੋ ਜਿਹੀਆਂ ਕਈ ਕਿਸਮ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਚੱਲ ਪਈਆਂ। 

ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣਾ ਤਮਾਸ਼ਾ ਕਰਕੇ ਆਪ ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਇਸ ਖੇਡ 
ਨੂੰ ਸਮੇਟਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਇਕ ਆਪ ਹੀ ਆਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥ ੭॥ 

ਜਹ __ਅਝਗਤ ਭਗਤੁ ਤਹ ਆ੫/ ਸਹ _੫ਸਰੈ ਪਸਾਰ ਸੰਤ ਪਰਤਾ੫ਿ/ 
ਦਹੂ ਪਖ ਕਾ _ਆਪਘਹਿ ਧਨ7// ਉਨ ਕੀ ਸੋਭਾ _ਓਨਹੂ' ਸਨ7/ 
ਆਪਹਿ _ਕਉਤਕ ਕਰੈ _ਅਨਦ ਚੌੋਜ/ ਆਪਹਿ _ਰਸ਼ ਝੋਗਨ _/ਨੈਰਜੌਗ/ 
ਨਸੇ ਭਾਵੈ _,ਤਿਸ਼ ਆਪਨ ਨਏ ਲਾਵੈ// ਨਿਸ਼ ਭਾਵੈ _,ਤਿਸ਼ ਖੇਲ ।ਖਿਲਾਵੈ// 
ਬਸ਼ਰ _ ਅਥਾਹ _ਅਗਨਤ _ ਅਤੌਲੰ// 
ਜਿਓਂ ਝਲਾਵਹ _,ਤਿਉਂ ਨਾਨਕ ਏਸ ਝੋਲੈ// £/ ੨3// 
ਪਦ ਅਰਥ : ਅਬਿਗਤੁ--ਅਦ੍੍‌ਿਸ਼ਟ ਪ੍ਰਭੂ। ਸੈਤ ਪਰਤਾਪਿ-ਸੇਤਾਂ ਦੇ ਪਰਤਾਪ 

, (ਮਹਿਮਾ ਵਧਾਉਣ) ਵਾਸਤੇ। ਦੁਰੂ ਪਾਖ ਕਾ-ਦੋਹਾਂ ਪਾਸਿਆਂ ਦਾ। ਧਨੀ-ਮਾਲਕ। 
ਬਨੀ-ਫਬਦੀ ਹੈ। ਨਿਰਜੋਗ-ਨਿਰਲੇਪ। ਆਪਨ ਨਾਇ-ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਵਿਚ। 
ਖੇਲ-ਮਾਇਆ ਦੀਆਂ ਖੇਡਾਂ। ਅਗਨਤ--ਗਿਣਤੀ-ਮਿਣਤੀ ਤੋਂ ਬਾਹਰ। 

ਅਰਥ : ਜਿੱਥੇ ਅਦ੍ਰਿਸ਼ਟ ਪ੍ਰਭੂ ਹੈ, ਉਥੇ ਉਸ ਦਾ ਭਗਤ ਹੈ। ਜਿੱਥੇ ਭਗਤ ਹੈ, 
ਉਥੇ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੈ। ਹਰ ਥਾਂ ਸੈਤਾਂ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਵਾਸਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜਗਤ ਦਾ ਖਿਲਾਰਾ 
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ਖਿਲਾਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪਣੀ ਸੋਭਾ ਆਪ ਹੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। ਸੈਤਾਂ ਦਾ ਪਰਤਾਪ ਤੇ ਮਾਇਆ 
ਦਾ ਪ੍ਰਭਾਵ-ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਹਾਂ ਪੱਖਾਂ ਦਾ ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੈ। 

ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਖੇਡਾਂ ਖੇਡ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਅਨੰਦ ਤਮਾਸ਼ੇ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ, 
ਆਪ ਹੀ ਰਸਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗਣ ਵਾਲਾ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਨਿਰਲੇਪ ਹੈ। 

ਜੋ ਉਸ ਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਜੋੜਦਾ ਹੈ ਤੇ ਜਿਸ ਨੂੰ 
ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਮਾਇਆ ਦੀਆਂ ਖੇਡਾਂ ਖਿਡਾਉਂਦਾ ਹੈ। 

ਹੇ ਨਾਨਕ! ਇਉਂ ਅਰਦਾਸ ਕਰ ਕਿ ਹੇ ਬੇਅੰਤ ! ਹੇ ਅਥਾਹ ! ਹੇ ਅਗਣਤ ! ਹੇ 
ਅਡੋਲ ਪ੍ਰਭੂ! ਜਿਵੇਂ ਤੂੰ ਬੁਲਾਉਂਦਾ ਹੈਂ ਤਿਵੇਂ ਤੇਰੇ ਦਾਸ ਬੋਲਦੇ ਹਨ॥ ੮॥ ੨੧॥ , 

ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ : ਊਹਾਂ, ਤਿਹੁਂ, ਨਾਇ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨੇ ਹਨ। 

ਨੌਟ : 'ਅਬਿਗਤਿ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ “ਅ-ਬਿਗਤਿ” ਕਰਨਾ ਹੈ ਅਤੇ “ਅਗਨਤ” _ 
ਦਾ ਉਚਾਰਣ “ਅ-ਗਨਤ” ਕਰਨਾ ਹੈ। ਰ 

// ਸਲੋਕੁ // 

ਜੀਆ ਨੱਤ ਕੇ ਠਾਕਰਾ ਆਪ ਵਰਤਣਹਾਰ// 
ਨਾਨਕ _ ਏਕੋ ਪਗੰਰਆ ਦੂਜਾ ਕਹ /ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਰ// ੧// 

ਪਦ ਅਰਥ : ਵਰ -ਸਭ ਥਾਈਂ ਮੌਜੂਦ। ਪਸਰਿਆ--ਸਭ ਥਾਈਂ ਹਾਜ਼ਰ 
ਵਰ ਰੀ-ਵੱਖੇਣ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। 

ਅਰਥ : ਹੇ ਜੀਵ-ਜੋਤਾਂ ਦੇ ਪਾਲਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਥਾਈਂ ਵਰਤ 
ਰਿਹਾ ਹੈਂ। ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਥਾਈਂ ਮੌਜੂਦ ਹੈ, ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੋਈ 
ਦੂਜਾ ਕਿੱਥੇ ਵੇਖਣ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੈ? ੧॥ 

ਅਸ਼ਟਪਦਾਂ// 
ਆਪਿ ਕਥੈ ਆਪਿ ਨਨਨੈਹਾਰ/ ਆਪਿ ਏਕੁ __ ਆਪ /ਝਸ਼ਥਾਰੁ/ 
ਲਾ ਤਿਸ਼ ਭਾਵੈ ਤਾ ਸ੍ਰਿਸਟਿ 6ਪਾਏ/ ਆਪਨੇ ਭਾਣੈ ਲਏ ਸ਼ਮਏ// 
ਤਮ ਤੇ ਭੰਨ ਨਹੀੰ ਕਛੁ ਗੋਇ/ ਆਪਨ ਸਤਿ ਸਭ ਜਗਤੁ' ਪਗੋਇ// 
ਨਾਂ ਕਉ ਪ੍ਰਭ ਜਉ ਆਪ ਝਝਾਏ// ਸਚੁ ਨਮ ਸੋਈ ਜਨ ਪਾਏ/ 
ਸੈ ਸ਼ਫ਼ਰਲੀ ਤਤ ਕਾ ਬੇਤਾ/ ਨਾਨਕ ਸਗਲ ਨਸ਼ਟ ਕਾ ਜੋਤਾ/$/ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਕਥੈ-ਖੋਲਦਾ ਹੈ। ਸੁਨਨੈਹਾਰ-ਸੁਣਨ ਵਾਲਾ। ਬਿਸਥਾਰੁ- _। 

ਖਿਲਾਰਾ। ਲਏ ਸਮਾਏ-ਸਮੇਟ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਭਿਨ-ਵੱਖਰਾ। ਸਮਦਰਸੀ-ਸੱਭ ਨੂੰ ਇਕੋ 
ਨਜ਼ਰ ਨਾਲ ਤੱਕਣ ਵਾਲਾ। ਤਤ--ਅਸਲੀਅਤ। ਬੇਤਾ-ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ। . 

ਅਰਥ : ਸਭ ਜੀਆਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਬੋਲ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਸੁਣਨ ਵਾਲਾ 
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ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਇਕ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਉਸ ਦਾ ਹੀ ਵਿਸਥਾਰ ਹੈ। 

ਜਦੋਂ ਉਸ ਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਰਚ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਤੇ ਆਪਣੇ ਭਾਣੇ 
ਵਿਚ ਆਪ ਹੀ ਜਗਤ ਨੂੰ ਸਮੇਟ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਵੱਖਰਾ ਕੁਝ ਨਹੀਂ, ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਹੁਕਮ ਰੂਪ ਧਾਗੇ ਵਿਚ ਸਾਰੇ 

ਜਗਤ ਨੂੰ ਪ੍ਰ ਰੱਖਿਆ ਹੈ। 

ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਆਪ ਸੋਝੀ ਬਖਸ਼ਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਦਾ 

ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਨਾਮ ਪਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 

ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਸਭ ਵੱਲ ਇਕ ਨਜ਼ਰ ਨਾਲ ਵੇਖਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ 

ਮਹਿਰਮ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਨਾਨਕ! ਉਹ ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਦਾ ਜਿੱਤਣ ਵਾਲਾ ਹੈ॥ ੧॥ 

ਜੀਅ ਜੰਤੂ ਸਭ ਤਾ ਕੈ ਹਥ/ ਲੋਨ ਦਇਆਨ _ ਅਨਾਥ ਕੋ ਨਾ) 

ਨਿਸ਼ ਰਾਧੇ ਤਿਸੁ ਕੋਇ ਨ ਮਾਰੈ/ ਸੋ ਆ ਜਿਨ ਮਨ੍ਹੁ ,ਬਿਸ਼ਾਰੈ/ 
ਤਿਸ਼ ਤਜਿ _ਅਵਰ ਕਹਾ ਕੌ ਜਾਇ// ਸਭ ਸਿਰ ਏਕੁ ਨਿਰੰਜਨ ਰਾਇ 

ਜੀਅ ਕੀ ਜੁਗਤਿ _ਜਾ ਕੈ ਸਭ ਹਾਥ ਅੰਤਰ ਸਾਗਰ ਜਾਨਹੁ ਸ਼ਾਝਿ/ 

ਗੁਨ ਨਿਧਾਨ _ਬੇਅਤ ਅਪਾਰ/ ਨਾਨਕ _ ਦਾਸ ਸ਼ਦਾ ਯੱਲਹਾਰ// ੨4 

ਪਦ ਅਰਥ _: ਹਾਥਿ-ਹੱਥ ਵਿਚ। ਨਾਥੁ-ਮਾਲਕ। ਤਜਿ-ਛੱਡ ਕੇ। 

` ̀ (ਤਲੀ 02000 05... 
ਲੀ 

ਅਰਥ : ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਜੈਤ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਵੱਸ ਵਿਚ ਹਨ, ਉਹ ਦੀਨਾਂ 'ਤੇ ਦਇਆ 

ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਤੇ ਅਨਾਥਾਂ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੈ। 

ਜਿਸ ਜੀਵ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਰੱਖਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਮਾਰ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ। ਮੋਇਆ 

ਹੋਇਆ ਤਾਂ ਉਹ ਜੀਵ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਭੁਲਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਹੋਰ ਕਿੱਥੇ ਕੋਈ ਚਲਾ ਜਾਏ? ਸਭ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਸਿਰ 'ਤੇ 

ਇਕ ਆਪ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਹੈ ਜੋ ਮਾਇਆ ਦੇ ਅਸਰ ਤੋਂ ਦੂਰ ਹੈ। 

ਉਸ ਪ੍ਭੂ ਨੂੰ ਅੰਦਰ ਬਾਹਰ ਸਭ ਥਾਈਂ ਅੰਗ ਸੈਗ ਜਾਣੋ, ਜਿਸ ਦੇ ਵੱਸ ਵਿਚ 

ਸਭ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਜੀਵਨ ਦਾ ਭੇਦ ਹੈ। 

ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਪ੍ਭੂੰ ਦੇ ਸੇਵਕ ਉਸ ਤੋਂ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ 

ਹੈ, ਬੇਅੰਤ ਤੇ ਅਪਾਰ ਹੈ॥ ੨॥ 

ਪਗਨੈ ਪੂਰਿ ਰਹੇਂ ਵਇਆਲ// ਸਭ ਊਪਰਿ ਹੋਵਤਾ ਕਿਰਪਾਲ // 

ਅਪਨੇ ਕਰਤਬ ਜਾਨੈ ਆਪਿ// ਅੰਤਰਜਾਆੰ _ਗੰਹਓ ,ਭਇਿਆ੫/ 

ਪੁਤਿਪਾਲੈ ਜੀਅਨ _ਬ੍ਹ ਭਾਤਿ/ ਜੋ ਜੋ ਗਚਿਓ _ਨ ਤਿਸਹਿ ਧਿਆ/ਤਾ/ 
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ਜਿਸ ਭਾਵੈ _,ਤਿਸ਼ ਲਏ ਮਿਲਾਇ) ਭਗਤਿ ਕਗਹਿ ਹਰਿ ਕੇ ਗੁਣ ਗਇ// 
ਮਨ ਅੰਤਰ _,ਭਿਸਹਾਨ਼ ਕਰਿ “ਨਿਆਂ ਕਰਨਹਾਰ ਨਾਨਕ ,/ਏਕ ਸਾਨੇਆ॥ ੩॥ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਪੂਰਿ ਰਹੇ-ਸਭ ਥਾਈਂ ਵਿਆਪਕ ਹਨ। ਅੰਤਰਜਾਮੀ-ਦਿਲ ਦੀ 

ਜਾਣਨ ਵਾਲੇ। ਜੀਅਨ-ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ। ਬਹੁ _ਭਾਤਿ-ਕਈ ਤਰੀਕਿਆਂ ਨਾਲ। 
ਬਿਸੂਾਸੁ-ਯਕੀਨ, ਸ਼ਰਧਾ। 

ਅਰਥ : ਦਇਆ ਦੇ ਘਰ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਸਭ ਥਾਈਂ ਭਰਪੂਰ ਹਨ ਤੇ ਸਭ ਜੀਵਾਂ 
ਉੱਤੇ ਦਇਆ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੇ ਖੇਲ੍ਹ ਆਪ ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਸਭ ਦੇ ਦਿਲ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ 
ਸਭ ਥਾਈਂ ਮੌਜੂਦ ਹੈ। 

ਪ੍ਰਭੂ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਕਈ ਤਰੀਕਿਆਂ ਨਾਲ ਪਾਲਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਜੋ ਜੀਵ ਉਸਨੇ ਪੈਦਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ। 

ਪ੍ਰਭੂ ਜਿਸ ਉਤੇ ਖੁਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਜੋੜ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਅਜਿਹੇ 
ਬੰਦੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾ ਕੇ ਉਸ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਮਨ ਵਿਚ ਸ਼ਰਧਾ ਧਾਰ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਮੰਨ ਲਿਆ 
ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਉਸ ਇਕ ਕਰਤਾਰ ਨੂੰ ਹੀ ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ॥ ੩॥ 
ਸਨ ਲਾਗਾ ਹਰੇ ਏਕੈ ਨਹਇ/ /ਤਸ਼ ਕੀ ਆਸ਼ _ਨ /ਭੇਰਲੀ ਜਇ/ 
ਸ਼ੈਵਕ ਕਉ ਸੇਵਾ ਲਨ ਆਈਂ// ਹੁਕਮ ਭਇ ਪਰਮ ਪਦੁ ਪਾਈ 
ਇਸ਼ ਤੇ ਉਪਰਿ _ਨਹਾੰ ਲੰਚਾਰੁ// ਜਾ ਕੈ ਅਨ _ਛਸਿਆ ਨਿਰੰਕਾਰ / 
ਓੰਹਨ ਗੋਡੇ _ਭਏ /ਨੈਰਵੈਰ// ਅਨ/ਇਨ ਪਜਹਿ _ਗੁਰ ਕੇ ਪੈਰ// 
ਇਹ ਲੌਕ ਸਖੀਏ _ਪਰਲੌਕ ਨਹੇਲੇ/ ਨਾਨਕ ਗਰ ਪੁੰਨ _ਆਪਹਿ ਮੇਲੇ/ 8// 
ਪਦ ਅਰਥ : ਪਰਮ ਪਦੁ--ਉੱਚਾ ਦਰਜਾ। ਆਪਹਿ-ਆਪ ਹੀ। 
ਅਰਥ : ਜੋ ਸੇਵਕ ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਟਿਕਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ 

ਆਸ ਕਦੇ ਬਿਰਥੀ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ। 

ਸੇਵਕ ਨੂੰ ਇਹ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸਭ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰੇ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਸਮਝ 
ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਉੱਚਾ ਦਰਜਾ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਸ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ 
ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਵਿਚਾਰ ਖਿਆਲ ਨਹੀਂ ਸੁੱਝਦਾ। 

ਮਾਇਆ ਦੇ ਬੈਧਨ ਤੋੜ ਕੇ ਉਹ ਨਿਰਵੈਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਹਰ ਵੇਲੇ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਦੇ ਚਰਨ ਪੂਜਦੇ ਹਨ। 

ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਇਸ ਜਨਮ ਵਿਚ ਸੁਖੀ ਹਨ ਤੇ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਸੌਖੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, 
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ਕਿਉਂਕਿ ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਲਿਆ ਹੈ॥ ੪॥ 

ਸ਼ਾਹਸੀਗਿ /ਅਲਿ ਕਰਹ ਅਨੰਦ / ਗੁਨ ਗਾਵਹੁ ਪ੍ਰਭ ਪਰਮਾਨੰਦ / 
ਰਾਮ ਨਾਮ ਤਤੁ ਕਰਹੁ ਗੰਚਾਰ // ਦੂਲਭ ਦੇਹ ਕਾ _ਕਰ੍ਹ ਉਧਾਰ // 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਗਰ ਕੇ ਗੁਨ ਗਾਉਂ॥ ਪ੍ਰਾਨ ਤਰਨ ਕਾ _,ਇਹੈ ਸਆਉਂ/ 
ਆਠ ਪਹਰ ਪ੍ਰਭ ਪੇਖ੍ਹ ਨੌਰਾ/ ਮਿਟੈ ਅਗਿਆਨੁ _।ਝਿਨਸ਼ੈ ਅਧੇਰਾ/ 
ਸ਼ਨਿ ਓਪਏੇਸ਼ _,ਹਿਰਦੈ ਬੁਸ਼ਾਵਹੁ/ ਮਨ ,ਇਛੇ ਨਾਨਕ ਫਲ ੫ਾਵਹ/ ੫// 
ਪਦ ਅਰਥ : ਗੁਨ-ਪੁਭੂ ਦੇ ਗੁਣ। ਪਰਮਾਨੰਦ-ਸਭ ਤੋਂ ਉੱਚੀ ਖੁਸ਼ੀ ਵਾਲਾ। 

ਉਧਾਰ--ਬਚਾਉ। ਤਰਨ--ਬਚਾਉਣਾ। ਸੁਆਉ--ਵਸੀਲਾ। 

ਅਰਥ : ਪਰਮ ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਿਫਤ-ਸਲਾਹ ਕਰੋ। ਸਤਸੈਗ ਵਿਚ 
ਮਿਲ ਕੇ ਇਹ ਆਤਮਕ ਅਨੰਦ ਮਾਣੋਂ। 

ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦੇ ਭੇਤ ਨੂੰ ਵਿਚਾਰੋ ਤੇ ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ-ਸਰੀਰ ਦਾ ਬਚਾਉ ਕਰੋ 
ਜੋ ਕਿ ਬੜੀ ਮੁਸ਼ਕਲ ਨਾਲ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। 

ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉ ਜੋ ਅਮਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਬਚਨ ਹਨ। ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਵਿਕਾਰਾਂ 
ਤੋਂ ਬਚਾਉਣ ਦਾ ਇਹੀ ਵਸੀਲਾ ਹੈ। 

ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਅੰਗ ਸੈਗ ਵੇਖੋ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਗਿਆਨਤਾ ਮਿਟ 
ਜਾਏਗੀ ਤੇ ਹਨੇਰਾ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਏਗਾ। 

. ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣ ਕੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਉ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਮਨ ਮੰਗੀਆਂ ਮੁਰਾਦਾਂ ਮਿਲਣਗੀਆਂ॥ ੫॥ 

ਹਲਤੁ ਪਲਤੁ ਏਇ ਲੇਹ ਸ਼ਵਾਓਰ// ਰਾਮ ਨਮ ਅੰਤਰ ਉਰ ਹਰ // 

ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਕੰ _ਪੁਗੀ ਦੱਖਿਆ// ਲਿਸ਼ ਅਨੇ ਬਸੈ _,ਤਿਨ ਸ਼ਾਲ ਪਗੀਖਿਆ/ 
ਮੰਨਿ ਤਨਿ ਨਮ ਸਪ੍ਹ _,ਲਿਵ ਲਾਇ/ ਦੂਖ ਦਰਦੁ ਮਨ ਤੇ ਭਉ ਜਾਇ॥ 
ਸਰ ਵਾਪਾਰ ਕਰਹੁ _ ਵਾਪਾਗੰ/ ਦਰਗਹ ,ਨਿਬਹੈ _8੫' ਤੁਮਾਗੀ// 
ਏਕਾ ਟੇਕ ਰਖਹੁ _#ਨ #/ਹ// ਨਾਨਕ _ ਬ੍ਹਰ ਨ ਆਵਹਿ ਜਾਹਿ // ੬// 
ਪਦ ਅਰਥ : ਹਲਤੁ ਪਲਤੁ-ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ। ਉਰਿ ਧਾਰਿ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਾਓ। 

ਦੀਖਿਆ-ਸਿੱਖਿਆ। ਪਰੀਖਿਆ--ਪਰਖ। ਨਿਬਹੈ-ਸਿਰੇ ਚੜ੍ਹ ਜਾਏ। ਖੇਪ-ਸੌਦਾ। 
ਬਹੁਰਿ-ਫੇਰ। 

ਅਰਥ : ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਟਿਕਾਓ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਲੋਕ ਤੇ ਪਰਲੋਕ 
ਦੋਵੇਂ ਸੁਧਾਰ ਲਵੋ। 

ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਵੀ ਪੂਰਨ (ਮੁਕੰਮਲ) ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ 
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ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਮਨ ਤੇ ਸਰੀਰ ਦੀ ਰਾਹੀਂ ਲਿਵ ਜੋੜ ਕੇ ਨਾਮ ਜਪੇ, ਦੁੱਖ ਦਰਦ ਅਤੇ ਮਨ 

ਤੋਂ ਡਰ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਏਗਾ। 

ਹੇ ਵਣਜਾਰੇ ਜੀਵ! ਨਾਮ ਦਾ ਸੱਚਾ ਵਪਾਰ ਕਰੇ, ਤੁਹਾਡੇ ਸੌਦੇ ਦਾ ਦਰਗਾਹ 
ਵਿਚ ਮੁੱਲ ਪਏਗਾ। 

“੮ '' (ਲੀਗ ਮੁੜ ਜੋਮਣ ਮਰਨ 
ਦੇ ਗੇੜ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪਉਗੇ॥ ੬॥ 

ਤੈਸਾ ਤੇ ਦੂਰਿ ਕਹਾ ਕੋ ਜਾਇ// ਓਂਬਰੇ _ਰਾਖਨਹਾਰ /ਹਿਆ/ਇ// 
ਨਿਰਭਉ ਜਪੈ _ਸ਼ਗਲ ਭਉ ਮਿਟੈ/ ਪਭ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਪ੍ਰਾਣੀ ਛੁਟੈ॥ 
ਜਿਸੁ ਪ੍ਰਭ ਰਾਥੈ _,ਤਿਸ਼ ਨਾਹੀ ਦੂਖ// ਨਮ ਜਪਤ _ਅਨਿ ਹੋਵਤ ਨੂਖ/ 
ਚਿੰਤਾ ਜਾਇ ਮਿਟੈ ਅਹੰਕਾਰ // ਤਿਸ ਜਨ ਕਉਂ ਕੋਇ ਨ ਪ੍ਹਚਨਹਾਨ// 
ਸ਼ੋਰ ਉਪਰਿ _ਠਾਫਾ ਗੁਰ ਨੂਰਾ/ ਨਾਨਕ _ ਤਾ ਕੇ ਕਾਰਜ ਰਾ//੭/ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਉਬਰੇ--ਬਚਦਾ ਹੈ। ਠਾਢਾ--ਖਲੋਤਾ। ਸੂਰਾ--ਸੂਰਮਾ। 

ਅਰਥ : ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਪਰੇ ਕਿਥੇ ਕੋਈ ਜੀਵ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਜੀਵ ਰੱਖਣ- 
ਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰ ਕੇ ਹੀ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਬਚ ਸਕਦਾ ਹੈ। 

ਜੋ ਪੁਰਖ ਨਿਰਭਉ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਜਪਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਡਰ ਮਿਟ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਮਿਹਰ ਨਾਲ ਡਰ ਤੋਂ ਖਲਾਸੀ ਪਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਮਨ ਵਿਚ ਸੁਖ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਨਾਮ ਸਿਮਰਿਆਂ ਚਿੰਤਾ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਅਹੈਕਾਰ ਮਿਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਮਨੁੱਖ 
ਦੀ ਕੋਈ ਬਰਾਬਰੀ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ। 

ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਜਿਸ ਬੰਦੇ ਦੇ ਸਿਰ ਉੱਤੇ ਸੂਰਮਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰਾਖਾ ਖਲੋਤਾ ਹੋਇਆ 
ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਸਾਰੇ ਕੰਮ ਰਾਸ ਆ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥ ੭॥ 

ਮਤ' £ਗੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਜਾਕਾੰ ਇਸ਼ਟ/ ਦਰਸ਼ਨ ਪੇਖਤ ਉਧਰਤ ਮ੍ਰਿਅੰਟ// 
ਚਰਨ ਕਮਲ ਜਾ ਕੇ _ਆਨੂਪ/ ਨਫਲ ਦਰਸਨ _ਨੰਦਰ ਗਰ ਰੂਪ// 
ਪਨ ਸਵਾ ਸੇਵਕੁ ਪਰਵਾਨੁ // ਅੰਤਰਜਾਆੰ ਪਰਲ ਪ੍ਰਹਾਨੁ / 
ਲਿਸ਼ ਮਨਿ ਸੈ ਨੇ ਹੋਤ ਨੈਹਾਲ// ਤਾ ਕੈ ਨੈਕਟਿ ਨ ਆਵਤ ਕਾਲ/ 
ਅਮਰ' ਭਏ _ ਅਮਰਾ ਪਦੁ ਪ/ਇਆ/ 
ਸ਼ਾਗਸ਼ੀਗ _ ਨਾਨਕ _ ਗੱਠ ਹਿਆਇਆ।// £// ੨੨4 
ਪਦ ਅਰਥ : ਜਾ ਕੀ ਦਿਸਟਿ-ਜਿਸ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਵਿਚ। ਦਰਸਨੁ ਪੇਖਤ-- ਦੀਦਾਰ 
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ਕਰਕੇ। ਅਨੂਪ-ਬੇ-ਮਿਸਾਲ, ਅਤਿ ਸੋਹਣੇ। ਅਮਰਾ ਪਦੁ-ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ 

ਵਾਲਾ ਦਰਜਾ (ਪਦਵੀ)। 

ਅਰਥ : ਜਿਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਮਝ ਪੂਰਨ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਵਿਚੋਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 

ਵਰਸਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਕੀਤਿਆਂ ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਉਧਾਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਕਮਲਾਂ ਵਰਗੇ ਅਤਿ ਸੋਹਣੇ ਚਰਨ ਹਨ, ਉਸ ਦਾ ਰੂਪ ਸੁੰਦਰ 

ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਮੁਰਾਦਾਂ ਪੂਰੀਆਂ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 

ਉਹ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਘਟ ਘਟ ਦੀ ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ ਤੇ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਹੈ, ਉਸ 

ਦਾ ਸੇਵਕ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਕਬੂਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਹੀ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦੀ ਸੇਵਾ 

ਮੁਬਾਰਕ ਹੈ। 

ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਐਸਾ ਪ੍ਰਭੂ ਵਸਦਾ ਹੈ ਉਹ ਫੁੱਲ ਵਾਂਗ ਖਿੜ ਆਉਂਦਾ 

ਹੈ। ਉਸ ਦੇ ਨੇੜੇ ਕਾਲ ਵੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ। 

ਹੇ ਨਾਨਕ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੇ ਸਤਸੈਗ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਜਨਮ 

ਮਰਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਦਰਜਾ ਹਾਸਲ 

ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ॥ ੮॥ ੨੨॥ 

ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ : ਤਾਂ ਕੈ, ਮਨਹੁਂ, ਕਹਾਂ, ਜਾਂ ਕੈ, ਭਾਂਤਿ, ਤਿਸਹਿ, ਕਰਹਿ, 

ਉਚਾਰਨ ਕਰਨੇ ਹਨ। 

ਨੋਟ : 'ਠਾਢਾ” ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਠਾਂਢਾ” ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ ਕਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। 

// ਸਲੋਕ // 

ਗਿਆਨ ਅੰਜਨ ਗੁਰਿ ਵੋਆ _ ਅਗਿਆਨ ਅੰਧੇਰ ,ਭਿਨਾਨੁ/ 

ਹਰਿ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਸੰਤ ਗੇਟਆ ਨਾਨਕ _ ਅੰਨੇ ਪਰਗਾਸੁ // ੧ // 

ਪਦ ਅਰਥ : ਅੰਜਨ-ਸਰਮਾ। ਬਿਨਾਸ-ਨਾਸ। ਸੈਤ ਭੇਟਿਆ-ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲਿਆ। 

ਪਰਗਾਸ-ਚਾਨਣ। 

ਅਰਥ : ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਗਿਆਨ ਦਾ ਸੁਰਮਾ ਬਖਸ਼ਿਆ ਹੈ, ਉਸ 

ਦੇ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪ ਹਨੇਰੇ ਦਾ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਹੈ ਨਾਨਕ! ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੀ ਮਿਹਰ ਨਾਲ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲਿਆ ਹੈ, 

ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਦਾ ਚਾਨਣ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥ ੧॥ 

ਅਸ਼ਟਪਦਾਂ// 

ਸੰਤ ਸੰਗਿ ਅੰਤਰ ਪ੍ਰਭ ਡੰਠਾ/ ਨਮ ਪ੍ਰਭੂ ਕਾ ਲਾਗਾ ਅੰਠਾ॥ 

ਸਗਲ ਸ਼ਮਿਗੀ _ਏਕਸ਼ ਘਟ ਮਹਹਿ// ਅਨਿਕ ਰੰਗ _ ਨਾਨਾ /ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੰਹ/ 
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ਨਉਂ ਨਿਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪ੍ਰਭ ਕਾ ਨ%/ ਦੇਗ ਅਹ _/ਏਸ਼ ਕਾ ।ਬਿਸਮ/ 
ਹਨ ਸਹਿ _ ਅਨਹਤ ਤਹ ਨਾਏ/ ਕਹਨ ਨ ਜਾਈ _ ਅਚਰਜ /ਬਸ਼ਮਾਦ// 
ਤਿਨੈ ਦੇਖਿਆ _ਨਿਸ਼ ਆਪ ।ਇਥਾਏ// ਨਾਨਕ _,ਤਿਸ਼ ਜਨ ਸੋਝੀ ਪਏ// ₹// 
ਪਦ ਅਰਥ : ਅੰਤਰਿ--ਅੰਦਰ। ਸਮਿਗ੍ਰੀ-ਪਦਾਰਥ। ਏਕਸੁ ਘਟ ਮਾਹਿ-ਇਕੋ 

ਹਿਰਦੇ (ਪ੍ਰਭੂ) ਵਿਚ ਹੀ। ਨਾਨਾ-ਕਈ ਪਰਕਾਰ ਦੇ। ਦ੍ਰਿਸਿਟਾਹਿ-ਵੇਖਣ ਵਿਚ ਆਉਂਦੇ 
ਹਨ। ਬਿਸ੍ਰਾਮੁ-ਟਿਕਾਣਾ। ਸੈਨ ਸਮਾਧਿ-ਉਹ ਸਮਾਧੀ ਜਿਸ ਵਿਚ ਕੋਈ ਫੁਰਨਾ ਨਾ 
ਉੱਠੇ। ਅਨਹਤ--ਲਗਾਤਾਰ। ਨਾਦ--ਆਵਾਜ਼। ਬਿਸਮਾਦ--ਅਸਚਰਜ। 

ਅਰਥ : ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਭੂ 
ਨੂੰ ਵੇਖਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਪਿਆਰਾ ਲੱਗਣ ਲੱਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 

ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥ ਉਸ ਨੂੰ ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਹੀ ਲੀਨ ਦਿਸਦੇ ਹਨ, ਉਸ 
ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਹੀ ਅਨੇਕਾਂ ਕਿਸਮਾਂ ਦੇ ਰੋਗ ਤਮਾਸ਼ੇ ਨਿਕਲੇ ਹੋਏ ਦਿਸਦੇ ਹਨ। 

ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਉਸ ਨਾਮ ਦਾ ਟਿਕਾਣਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, 
ਜੋ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਨੇ (ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਹੀ) ਖਜ਼ਾਨਿਆਂ ਦੇ ਬਰਾਬਰ ਹੈ ਤੇ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਕਹਾਉਂਦਾ 
ਹੈ। 

ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਅੰਦਰ (ਪ੍ਰਭੂ-ਨਾਮ ਵਿਚ) ਅਫੁਰ ਸੁਰਤ ਜੁੜੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ 
ਅਜਿਹਾ ਅਸਚਰਜ ਇਕ-ਰਸ ਰਾਗ ਰੂਪ ਅਨੰਦ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ 
ਬਿਆਨ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। 

ਪਰ ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਇਹ ਅਨੰਦ ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਵੇਖਿਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ 
ਵਿਖਾਉਂਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਉਸ ਅਨੰਦ ਦੀ ਸਮਝ ਬਖਸ਼ਦਾ ਹੈ॥ ੧॥ 
ਸੈ ਅੰਤਰਿ _ ਸੋ ਝਾਗਰ ਅਨੰਤ// ਘਟਿ ਘਟ _,/੪%;/੫ ਗਹਿਆ ਭਗਵੰਤ // 
ਪਗਨ “/ਹ ਆਕਾਸ ਪਇਆਲ// ਸ਼ਰਝ ਲੌਕ ਰਨ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲ/ 
ਬਨਿ ਤਿਨੈ ਪਰਛਤਿ ਹੈ ਪਾਰਝ੍ਹਮ/// ਜੈਨ ਆਗਿਆ _ ਤੈਸ਼ਾ ਕਰ£// 
੫ਉਂਣ ਪਾਣਾ ਬੈਸ਼ੰਤਰ ਆਹ // ਚੰਨ ਕੁੰਟ ਦਹ ,ਇਸ਼ੇ ਸ਼ਮਹਿ// 
ਡਸ਼ ਤੇ ਭੈੱਨ ਨਹੀ ਕੋ ਠਾਉਂ/ ਗੁਰ ਪੁਸ਼ਾਇ ਨਾਨਕ ਸੁਖ ਪਾਉਂ/ ੨4) 
ਪਦ ਅਰਥ : ਧਰਨਿ-ਧਰਤੀ। ਪਇਆਲ-ਪਾਤਾਲ। ਸਰਬ ਲੋਕ--ਸਾਰੇ ਭਵਨਾਂ 

ਵਿਚ। ਬਨਿ-ਜੈਗਲ ਵਿਚ। ਤਿਨਿ-ਤਿਣ ਅਥਵਾ ਘਾਹ ਆਦਿਕ _ਵਿਚ। 
ਬੈਸੈਤਰ--ਅੱਗ। ਕੁੰਟ-ਕੁਟ। ਦਿਸੇ-ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ, ਤਰਫ, ਪਾਸੇ। ਭਿੰਨ--ਵੱਖਰਾ। 

ਅਰਥ : ਉਹ ਬੇਅੰਤ ਭਗਵਾਨ ਅੰਦਰ ਬਾਹਰ ਹਰੇਕ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਮੌਜਦ ਹੈ। 
ਧਰਤੀ, ਅਕਾਸ਼ ਤੇ ਪਾਤਾਲ ਵਿਚ ਹੈ, ਸਾਰੇ ਭਵਨਾਂ ਵਿਚ ਮੌਜੂਦ ਹੈ ਤੇ ਸਭ ਦੀ 
ਪਾਲਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
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ਉਹ ਪਾਰਬ੍ਹਮ ਜੋਗਲ ਵਿਚ ਹੈ, ਘਾਹ ਆਦਿਕ ਵਿਚ ਹੈ ਤੇ ਪਹਾੜ ਵਿਚ 
ਹੈ। ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਉਹ ਹੁਕਮ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਜੀਵ ਕੌਮ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਸਭ ਥਾਂ ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਕੋਈ ਵੀ ਥਾਂ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਵੱਖਰਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਪਰ ਹੇ ਨਾਨਕ! ਇਸ ਨਿਸਚੇ ਦਾ 
ਅਨੰਦ ਗੁਰੂ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਮਿਲਦਾ ਹੈ॥ ੨॥ 

ਬੇਦ _ਪਰਾਨ ।ਸਿੰਮ੍ਿਤਿ ਆਹ ਦੇਖੁ / ਸ਼ਸ਼ੰਅਰ ਨੂਰ _ਨਲ੍ਹਤ੍ਰ ਅਹਿ ਏਕ // 
ਬਾਣੀ ਪਭ ਕੰ ਸਭੇ ਕੇ ਥੋਲੋ/ ਆਪਿ ਅਡੋਲ ਨ ਕਬਹੂ ਛੋਲੋ/ 
ਸ਼ਰਸ ਕਲਾ ਕਰਿ _ ਖੇਲੈ ਖੇਲ/ ਐੱਲ ਨ ਪਾਏਐ _ਗੁਣਹ ਅਮੋਲ// 
ਸ਼ਰਬ' ਜੋਤਿ #ਹਿ ਜਾ ਕਾ ਜੋਤਿ/ ਹਰ ਗਹਿਓ ਸੁਆਮੀ _ਓਤਿ ਘੋਤਿ/ 
ਗੁਰ ਪਰਸ਼ਾਦ ਭਰਮ ਕਾ ਨਸ// ਨਾਨਕ _,ਤਿਨ ਆਹ ਏਹੁ /ਭਸਾਸ਼/ ₹// 

ਪਦ ਅਰਥ : ਸਸੀਅਰ-ਚੌਦ। ਸੂਰ-ਸੂਰਜ। ਨਖੁਤ-ਤਾਰੇ। ਕਲਾ- ਤਾਕਤਾਂ। 
ਗੁਣਹ ਅਮੋਲ--ਅਮੋਲਕ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਧਾਰਿ ਰਹਿਓ- ਆਸਰਾ ਦੇ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਓਤਿ ਪੋਤਿ-ਤਾਣੇ ਪੇਟੇ ਵਾਂਗ। ਬਿਸਾਸੁ-ਵਿਸ਼ਵਾਸ, ਯਕੀਨ। 

ਅਰਥ : ਵੇਦਾਂ ਵਿਚ, ਪੁਰਾਣਾਂ ਵਿਚ, ਸਿਮੁਤੀਆਂ ਵਿਚ ਉਸੇ ਪ੍ਭੂ ਨੂੰ ਦੇਖੋ। 
ਚੰਦ੍ਰਮਾ, ਸੂਰਜ, ਤਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਵੀ ਇਕ ਉਹੀ ਹੈ। 

ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੀ ਬੋਲੀ ਬੋਲਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ, ਸਭ ਜੀਵਾਂ ਵਿਚ ਅਕਾਲ 
ਪੁਰਖ ਦੀ ਜੋਤਿ ਹੀ ਕੌਮ ਕਰ ਰਹੀ ਹੈ। ਪਰ ਸਭ ਵਿਚ ਹੁੰਦਿਆਂ ਵੀ ਉਹ ਆਪ 
ਅਡੋਲ ਹੈ, ਕਦੇ ਡੋਲਦਾ ਨਹੀਂ। 

ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਰੀਆਂ ਤਾਕਤਾਂ ਰਚ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਦੀਆਂ ਖੇਡਾਂ ਖੇਡ ਰਿਹਾ ਹੈ ਪਰ ਉਹ 
ਕਿਸੇ ਮੁੱਲ ਤੋਂ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ ਕਿਓਂਕਿ ਉਹ ਅਮੋਲਕ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲਾ ਹੈ। 

ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਜੋਤਿ ਸਾਰੀਆਂ ਜੋਤਾਂ ਵਿਚ ਜਗ ਰਹੀ ਹੈ, ਉਹ ਮਾਲਕ ਤਾਣੇਂ 
ਪੇਟੇ ਵਾਂਗ ਸਭ ਨੂੰ ਆਸਰਾ ਦੇ ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਪਰ ਹੇ ਨਾਨਕ । ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੀ ਇਸ ਸਰਬ-ਵਿਆਪਕ ਹਸਤੀ ਦਾ ਇਹ 
ਯਕੀਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਬਣਦਾ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਭਰਮ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ 
ਨਾਲ ਮਿਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥ ੩॥ 

ਸੰਤ ਜਨਾ ਕਾ ਪੈਖਨ ਸਭੇ ਸੁਹਮ/ ਸੰਤ ਜ਼ਨਾ ਕੈ /ਹਿਰਦੈ _ਸ਼ੰਭੇ ਧਰਮ/ 
ਸੰਤ ਸ਼ਨਾ ਨਹਿ ਸਭ ਝਚਨ/ ਸਰਬ ,ਝਿਆਪੀੰ ਰਮ ਸੰਗਿ ਰਚਨ// 
ਸਿਨਿ ਜਾਤਾ _,ਤਿਸ਼ ਕੀ ਇਹ ਰਹਤ/ ਅੱਤ ਝਚਨ ਸਾਨੂ ਗੱਭ ਕਹਤ // 
ਜੈ ਜੋ ਹੋਇ ਸੋਈ ਸੁਖ ਮਆਨੰ/ ਕਰਨ ਕਰਾਵਨਹਾਨੁ ਪ੍ਰਭ _ਜਾਨੰ// 
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ਅੰਤਰਿ ਬਸੇ _ਝਾਗਰ ਨੰ 620 ਨਾਨਕ _ ਦਰਸਨ ਏਕ ਸਭ #ਗੰ// ੪// 

ਪਦ ਅਰਥ : ਪੇਖਨੁ-ਵੇਖਣਾ। ਸੁਭ-ਚੰਗੇ। ਰਹਿਤ--ਰਹਿਣੀ। ਮੋਹੀ-ਮਸਤ ਹੋ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਅਰਥ : ਸੈਤ ਜਨ ਹਰ ਥਾਂ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਹੀ ਦੇਖਦੇ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਖਿਆਲ ਧਰਮ ਦੇ ਹੀ ਉਪਜਦੇ ਹਨ। 

ਸੈਤ ਜਨ ਭਲੇ ਬਚਨ ਹੀ ਸੁਣਦੇ ਹਨ ਤੇ ਸਭ ਥਾਈਂ ਵਿਆਪਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ 

ਨਾਲ ਜੁੜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 

ਜਿਸ ਜਿਸ ਸੈਤ ਜਨ ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਰਹਿਣੀ ਹੀ ਇਹੋ 
ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਸਦਾ ਸੱਚੇ ਬਚਨ ਬੋਲਦਾ ਹੈ; 

ਤੇ ਜੋ ਕੁਝ ਪ੍ਰਭੂ ਵਲੋਂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸੇ ਨੂੰ ਸੁਖ ਕਰਕੇ ਮੰਨਦਾ ਹੈ, ਸਭ ਕੰਮ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਤੇ ਜੀਆਂ ਪਾਸੋਂ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ, ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਹੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। 

ਸਾਧੂ ਜਨਾਂ ਲਈ ਅੰਦਰ ਬਾਹਰ ਸਭ ਥਾਂ ਉਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਵੱਸਦਾ ਹੈ। ਹੇ 
ਨਾਨਕ! ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਰਬ-ਵਿਆਪੀ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਕੇ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਮਸਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ 
ਹੈ॥ ੪॥ 

ਆਪਿ ਗਤਿ __ਕੰਆ ਸਭ ਗਤਿ) ਤਿਸ ਪਭ ਤੇ ਸਗਲੀ ਓਤਪਤਿ॥ 
ਤਸ਼ ਭਾਵੈ ਤਾ ਕਰੇ ।ਬ਼ਿਸ਼ਥਾਰ// ਤਿਨ ਭਾਵੈ ਤਾ ਏਕੰਕਾਰ // 
ਅਨਿਕ ਕਲਾ _ਲਖੀ ਨਹ ਜਾਇ) ਜਿਨ ਭਾਵੈ ਤਿਨ ਸਏ /ਮਲਾਇ// 
ਕਵਨ ਨਨੈਕਟਿ _ਕਵਨ ਕਹੀਐ ਦੂਰਿ/ ਆਪੇ ਆਹ ਆਪ ਭਰਪੂਰਿ/ 
#ੰਤਰਗ/ਤਿ _,ਜਿਸ਼ ਆ/੫ ਜਨਾਏ// ਨਾਨਕ _,ਤਿਸ਼ ਸਨ ਆਪਿ ਝਝਾਏ/। ੫0 

ਪਦ ਅਰਥ : ਸਤਿ-ਹੋਂਦ ਵਾਲਾ। ਉਤਪਤਿ-ਪੈਦਾਇਸ਼, ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ। ਕਲਾ--ਤਾਕਤ । 
ਨਿਕਟਿ-ਨੇੜੇ। ਭਰਪੂਰਿ-ਵਿਆਪਕ। ਅੰਤਰਗਤਿ--ਅੰਦਰਲੀ ਉੱਚੀ ਅਵਸਥਾ। 
ਸਨਾਏ-ਸੁਝਾਉਂਦਾ ਹੈ। 

ਅਰਥ : ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੋਂਦ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਜੋ ਕੁਝ ਉਸ ਨੇ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਉਹ 
ਸਭ ਹੋਂਦ ਵਾਲਾ ਹੈ, (ਭਾਵ, ਕੋਈ ਭਰਮ ਭੁਲੇਖਾ ਨਹੀਂ)। ਸਾਰੀ ਸਿਿਸ਼ਟੀ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ 
ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਈ ਹੈ। 

ਜੇ ਉਸ ਨੂੰ ਭਾਵੇ ਤਾਂ ਜਗਤ ਦਾ ਪਸਾਰਾ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਜੇ ਭਾਵੇ ਤਾਂ ਫਿਰ 
ਇਕ ਆਪ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਉਸ ਦੀਆਂ ਅਨੇਕਾਂ ਤਾਕਤਾਂ ਹਨ, ਕਿਸੇ ਦਾ ਬਿਆਨ ਨਹੀ ਹੋ ਸਕਦਾ, ਜਿਸ 
ਉੱਤੇ ਖੁਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
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ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਕਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨੇੜੇ ਹੈ ਅਤੇ ਗਿਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਦੂਰ ਕਿਹਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਉਹ 

ਪ੍ਰਭੂ ਤਾਂ ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਥਾਈਂ ਮੌਜੂਦ ਹੈ। 

ਆਗਿਆ ਆਵੈ ਆਗਿਆ ਜਾਇ॥ ਨਾਨਕ ਜਾ ਭਾਵੈ ਤਾ ਲਏ ਸ਼ਮਾਇ/ ੬4 

ਪਦ ਅਰਥ: ਭੂਤ--ਜੀਵ। ਵਰਤਾਰਾ-ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਅਥਵਾ ਮੌਜੂਦ ਹੈ। 

ਨੈਨ--ਅੱਖਾਂ। ਤਨਾ--ਤਨ, ਸਰੀਰ। ਅਗਿਆਕਾਰੀ-ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਤੁਰਨ ਵਾਲੀ। 

ਮਧਿ-ਵਿਚ, ਅੰਦਰ। ਅਲਿਪਤੋ--ਨਿਰਲੇਪ। 

ਅਰਥ : ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਜੀਵਾਂ ਦੀਆਂ 

ਸਾਰੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਵਿਚੋਂ ਪ੍ਭੂ ਆਪ ਹੀ ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥ ਜਿਸ 

ਪ੍ਭੂ ਦਾ ਸਰੀਰ ਹਨ, ਸਭ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਕੇ ਉਹ ਆਪਣੀ ਸੋਭਾ ਆਪ ਹੀ 

ਸੁਣ ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਜੈਮਣਾ ਮਰਨਾ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਖੇਡ ਬਣਾਈ ਹੈ ਤੇ ਆਪਣੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ 

ਤੁਰਨ ਵਾਲੀ ਮਾਇਆ ਬਣਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 

ਪ੍ਭੂ ਸਭ ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਪਰ ਸਭ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਹੈ। ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ 

ਜੋ ਕੁਝ ਵੀ ਬੋਲਿਆ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਅਸਲ ਵਿਚ ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਵਿਚ ਹੋਂ 

ਕੇ ਬੋਲਦਾ ਹੈ। 

ਹੇ ਨਾਨਕ! ਜੀਵ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਜੈਮਦਾ ਹੈ ਤੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ 

ਮਰਦਾ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਉਸ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਜੀਵ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਸਮਾ 

ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥ ੬॥ 

ਇਸ਼ ਤੇ ਹੋਇ ਸ਼ ਨਾਗੀੰ ਭੁਰਾ/ ਓਰੈ ਕਹਹੁ _ਕਿਨੌ ਕਛੂ ਕਰਾ/ 

ਆਪਿ ਭਲਾ _ਕਰਤੂਤਿ ਅਤਿ ਨਗੀ/ ਆਪੇ ਜਾਨੰ ਅਪਨੇ ਲੀ ਕੰ 

ਆਪਿ ਸਾਚ __ਧਾਗੀ ਸਭ ਸ਼ਾਚੁ/ ਓਤ' ਪਤਿ ਆਪਨ ਸੰਗਿ ਰਾਚ/ 

ਤਾ ਕੀ ਗਤਿ ਮਿਤਿ _ਕਗੀ ਨ ਜਾਇ// ਦੂਸਰ ਹੋਇ _ਤ' ਸੋਲੀ ਪਇ/ 

` ਭਿਸ਼ ਕਾ ਕਆ ਸਭ ਪਰਵਾਨੁ // ਗੁਰ ਪ੍ਰਸ਼ਾਇ _ਨਾਨਕ'_।ਇਹ ਨਾਨ //20 

ਪਦ ਅਰਥ : ਇਸ ਤੇ-ਇਸ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ। ਓਰੈ-ਰੱਬ ਤੋਂ ਉਰੇ ਅਥਵਾ ਬਿਨਾਂ। 

ਸੁਖਮਨੀ ਸ਼ਾਹਿਝ ਸਟੀਕ . 129 



ਕਰਤੂਤਿ-ਕੇਮ। ਨੀਕੀ-ਚੌਗੀ। ਮਿਤਿ-ਮਿਣਤੀ। 
ਅਰਥ : ਜੋ ਕੁਝ ਪ੍ਰਭੂ ਵਲੋਂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜੀਆਂ ਵਾਸਤੇ ਮਾੜਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਤੇ 

ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੀ ਕਿਸੇ ਨੇ ਕੁਝ ਕਰ ਵਿਖਾਇਆ ਹੈ? 
ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਚੰਗਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਕੌਮ ਵੀ ਚੰਗਾ ਹੈ, ਆਪਣੇ ਦਿਲ ਦੀ ਗੱਲ 

ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। 

ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹਸਤੀ (ਹੋਂਦ) ਵਾਲਾ ਹੈ, ਸਾਰੀ ਰਚਨਾ ਜੋ ਉਸ ਦੇ ਆਸਰੇ ਹੈ, ਉਹ 
ਵੀ ਹੋਂਦ ਵਾਲੀ ਹੈ (ਭਰਮ ਨਹੀਂ) ਅਤੇ ਤਾਣੇ ਪੇਟੇ ਵਾਂਗ ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ 
ਮਿਲਾਈ ਹੋਈ ਹੈ। 

ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਕਿਹੋ ਜਿਹਾ ਹੈ ਤੇ ਕਿਡਾ ਵੱਡਾ ਹੈ, ਇਹ ਗੱਲ ਬਿਆਨ ਨਹੀਂ ਹੋ 
ਸਕਦੀ; ਕੋਈ ਦੂਜਾ ਵੱਖਰਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਸਮਝ ਸਕੇ। 

ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਸਭ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਸਿਰ-ਮੱਥੇ ਮੰਨਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ਹੇ 
ਨਾਨਕ! ਇਹ ਸਮਝ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਆਉਂਦੀ ਹੈ॥ ੭॥ 
ਨੌਂ ਜਾਨੋ _,ਤਨੁ ਸਦਾ ਸਭ ਗੋਇ// ਆਪਿ ,ਮਲਇ ਲਏ _ ਪ੍ਰਭ ਔਇ/ 
ਓਹ _ਪਨਵੰਤ ਕੁਲਵੰਤ _੫ਤਵੰਤ// ਜੰਵਨ #ਕਤਿ ।ਜਿਸ਼ ਉਦੈ ਭਗਵੰਤ // 
ਪੰਨੇ _ਪੰਨ ਪੰਨੇ ਜਨ ਆਇਆ) ਜਿਨ ਪੁਸ਼ਾਟ _ਸ੍ਭੇ ਜਗਤੁ ਤਰਹਇਆ/ 
ਜਨ ਆਵਨ ਕਾ _,/ਏਹੈ ਨਆਉਂ/ ਜਨ ਕੈ ਸੰਗਿ _,ਿਤਿ ਆਵੈ ਨਾਉਂ// 
ਆਪਿ #ਕਤੁ _#ਕਤੁ ਕਰੈ #ੰਸ਼ਾਰ/ 
ਨਾਨਕ _,/ਤਸ ਜਨ ਕਉਂ ਸਦਾ ਨਮਸ਼ਕਾਰ// £/ ੨=// 
ਪਦ ਅਰਥ : ਕੁਲਵੰਤੁ-ਚੋਗੀ ਕੁਲ ਵਾਲਾ। ਪਤਿਵੰਤੁ-ਇੱਜ਼ਤ ਵਾਲਾ। ਜੀਵਨ 

ਮੁਕਤਿ-ਜਿਸ ਨੇ ਜਿਊਂਦਿਆਂ ਹੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ ਮੁਕਤੀ ਪਾ ਲਈ ਹੈ। 
ਧਨ--ਮੁਬਾਰਕ। ਸੁਆਉ-ਮਨੋਰਥ। 

ਅਰਥ : ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਸਾਂਝ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਸਦਾ ਸੁਖ ਮਿਲਦਾ 
ਹੈ, ਪ੍ਰਭੂ ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 

ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਭਗਵਾਨ ਵਸਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਜਿਊਂਦਾ ਹੀ ਮਾਇਆ 
ਦੇ ਬੈਧਨਾਂ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਮਾਨੋ ਧਨ ਵਾਲਾ, ਉੱਚੀ ਕੁਲ ਵਾਲਾ ਤੇ 
ਇੱਜ਼ਤ ਵਾਲਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਮਿਹਰ ਨਾਲ ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਹੀ ਤਰਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ, ਜੀਵਨ ਸਫ਼ਲ 
ਕਰਦਾ ਹੈ), ਉਸ ਦਾ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਆਉਣਾ ਮੁਬਾਰਕ ਹੈ। 

ਅਜਿਹੇ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਆਉਣ ਦਾ ਇਹੀ ਮਨੋਰਥ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ 
ਰਹਿ ਕੇ ਹੋਰ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਚੇਤੇ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। 
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ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਆਪ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਆਜ਼ਾਦ ਹੈ ਤੇ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਵੀ ਮੁਕਤ ਕਰਦਾ 

ਹੈ। ਹੇ ਨਾਨਕ! ਐਸੇ ਉੱਤਮ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਸਾਡੀ ਸਦਾ ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ॥ ੮॥ ੨੩॥ 

//' ਸ਼ਲੋਕ // 

ਪੂਰਾ ਪ੍ਰਭ ਆਰਹਿਆ ਪੂਰਾ ਜਾ ਕਾ ਨਾਉਂ/ 

ਨਾਨਕ _ਪੁਰਾ ਪਾਇਆ ਪੂਰੇ ਕੇ ਗੁਨ ਗਾਉਂ// 50 

ਪਦ ਅਰਥ : ਪੂਰਾ-ਮੁਕੌਮਲ, ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ। ਪੂਰਾ ਜਾ ਕਾ 

ਨਾਉ--ਜਿਸ ਦਾ ਨਾਮ ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਅਟੱਲ ਹੈ। 

ਆਰਾਧਿਆ-ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ। ਪੂਰਾ ਪਾਇਆ-ਉਸ ਨੂੰ ਪੂਰਨ ਪ੍੍ਭੂ ਮਿਲ ਗਿਆ ਹੈ। 

ਅਰਥ : ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਅਟੱਲ ਨਾਮ ਵਾਲੇ ਪੂਰਨ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ, 

ਉਸ ਨੂੰ ਪੂਰਨ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲ ਪਿਆ ਹੈ। ਹੇ ਨਾਨਕ! ਤੂੰ ਵੀ ਪੂਰਨ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ 

ਗਾ॥ ੧॥ 
ਅਸ਼ਟਪਦੀ/ 

ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਕਾ _#ਨਿ ਓਪਦੇਸ਼/ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਨਿਕਟ ਕਰਿ ਪੇਠ// 
ਸ਼ਾਸ਼ਿ ਸਸਿ _ਸਿਮਰ੍ਹ ਗੋਭਿੰਦ/ ਮਨ ਅੰਤਰ ਕੀ ਉਤਰੈ ਚਿੰਦਾ/ 

ਆਸ਼ ਅਨਿਤ _,ਤਿਆਗਹੁ ਤਰੰਗ// ਸੰਤ ਜਨਾ ਗੰ ਹੂਰਿ _ਮਨ ਮੰਗਾ/ 

ਆਪੁ ਛੋਡਿ ਬੇਨਤੀ ਕਰਹੁ// ਸ਼ਾਹ ਸੰਗ _ਅਗਨਨ ਸਾਗਰ ਤਰਹ // 

ਗਰ ਧਨ ਕੇ ਗਰ ਲੇਹ ਭੰਡਾਰ/ ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਨਮਸਕਾਰ // 3 / 

ਪਦ ਅਰਥ : ਨਿਕਟਿ-ਨੇੜੇ। ਪੇਖੁ-ਵੇਖ। ਚਿੰਦ-ਚਿਤਾ। ਅਨਿਤ-ਨਿੱਤ ਨਾ 

ਰਹਿਣ ਵਾਲੀਆਂ। ਤਰੈਗ--ਲਹਿਰਾਂ। ਅਗਨਿ ਸਾਗਰੁ-ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਅੱਗ ਦਾ 

ਸਮੁੰਦਰ। ਭੰਡਾਰ-ਖਜ਼ਾਨੇ। 

ਅਰਥ : ਹੇ ਮਨ! ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਸੁਣ ਕੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ (ਹਰ 

ਥਾਂ) ਨੇੜੇ ਜਾਣ ਕੇ ਵੇਖ। 

ਹੋ ਭਾਈ! ਦਮ-ਬ-ਦਮ (ਹਰ ਸਮੇਂ) ਪ੍ਭੂ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰ ਤਾਂ ਜੋ ਤੇਰੇ ਮਨ ਦੇ 

ਅੰਦਰ ਦੀ ਚਿੰਤਾ ਮਿਟ ਜਾਏ। 

ਹੋ ਮਨ! ਨਿੱਤ ਨਾ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀਆਂ ਚੀਜ਼ਾਂ ਦੀਆਂ ਆਸਾਂ ਦੀਆਂ ਲਹਿਰਾਂ ਛੱਡ 

ਦੇ ਅਤੇ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਧੂੜ ਮੰਗ। 

ਹੋ ਭਾਈ! ਆਪਾ-ਭਾਵ ਛੱਡ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਅੱਗੇ ਅਰਦਾਸ ਕਰ ਤੇ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 

ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਅੱਗ ਦੇ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਲੈਘ। 

ਹੇ ਨਾਨਕ! ਪ੍ਭੂ-ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ ਭਰ ਲੈ ਅਤੇ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ 

ਨਮਸਕਾਰ ਕਰ॥ ੧॥ 
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8ਮ' ਕੁਸ਼ਲ _ਸ਼ਹਜ _ਆਨੰਦ// ਸ਼ਾਹਸ਼ੰਗ _ਭਨ ਪਰਮਾਨੰਦ // 
ਨਰਕ ਨਿਵਾਰਨ _ਓਧਾਰਹਾ ਜਊ/ ਗਨ ਗੇਝੈਂਦ _ਆੰਮ੍‌ਤ ਰਨ 06 
ਜਿਤਾ ਓਤਵਹ _ਨਾਰਾਇਣਾ ਏਕ/ ਏਕ ਰੂਪ ਜਾ ਕੇ ਰੰਗ ਅਨੇਕ/ 
ਪਾਲ _ਦਗੇਂਦਰ _ ਟਨ ਵਇਆਲ॥ ਦੁਖ ਭੰਜਨ _ਪੁਰਨ ,ਕਿਰਪਾਲ/ 
ਸਮਰ ।ਸ਼ਿਮਰਿ ਨਮ _ਬਾਰੰਝਾਰ// ਨਾਨਕ ਜੰਮ ਕਾ ।ਇਹੈ ਅਧਾਰ॥ ੨॥ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਖੇਮ-ਅਟੱਲ ਸੁਖ। ਕੁਸਲ-ਸੌਖਾ ਜੀਵਨ। ਨਿਵਾਰਿ-ਹਟਾ ਕੇ। 

ਉਧਾਰਹੁ--ਬਚਾ ਲੈ। ਜੀਉ-ਜਿੰਦ। ਚਿਤਵਹੁ-ਸੋਚੋ। ਦੁਖ ਭੈਜਨ-ਦੁੱਖਾਂ ਦਾ ਨਾਸ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਜੀਅ ਕਾ-ਜਿੰਦ ਦਾ। ਅਧਾਰ--ਆਸਰਾ। 

ਅਰਥ : ਹੈ ਭਾਈ ! ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਪਰਮ-ਸੁਖ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਅਟੱਲ ਸੁਖ, ਸੌਖਾ ਜੀਵਨ ਤੇ ਆਤਮਕ ਅਡੋਲਤਾ ਦਾ ਅਨੰਦ ਪਾਪਤ ਹੋਣਗੇ। 

ਗੋਬਿੰਦ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾ, ਨਾਮ-ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦਾ ਰਸ ਪੀ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਰਕਾਂ ਨੂੰ ਦੂਰ 
ਕਰ ਕੇ ਜਿਦ ਨੂੰ ਬਚਾ ਲੈ। 

ਜਿਸ ਇਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਅਨੇਕਾਂ ਰੈਗ ਹਨ, ਉਸ ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਧਿਆਨ 
ਚਿਤ ਵਿਚ ਧਰੇ। 

ਦੀਨਾਂ ਰੈੱਤੇ ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਗੋਪਾਲ, ਦਮੋਦਰ, ਦੁੱਖਾਂ ਦਾ ਨਾਸ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ, ਸਭ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਤੇ ਜੋ ਮਿਹਰ ਦਾ ਘਰ ਹੈ; 

ਹੇ ਨਾਨਕ! ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਬਾਰ ਬਾਰ ਯਾਦ ਕਰ, ਜਿੰਦ ਦਾ ਆਸਰਾ ਇਹ 
ਨਾਮ ਹੀ ਹੈ॥ ੨॥ 

ਉਤਮ' ਸਲੋਕ _ਨਾਹ ਕੇ ਝਚਨ/ ਅਮਲਕ ਭਾਲ ਏਹਿ ਰਤਨ) 
#ਨਤ` _ ਕਮਾਵਤ ਹੋਤ ਓਧਾਰ// ਆ/& ਤਰੈ _ਲੋਕਹ /ਨੈਸ਼ਤਾਰ// 
ਸਫਲ ਜੰਵਨ _ਸ਼ਠ੍ਭ ਤਾ ਕਾ #ੰਗ// ਜਾ ਕੈ ਆਨੇ ਲਾਗਾ _ਗੱਠੇ ਰੰਗ// 
ਨੈ ਜੈ ਸਬਦੁ ਅਨਾਹਦੁ ਵਾਜੈ) ਸਨ ਸਨ ਅਨਦ ਕਰੇ ਪ੍ਰਭ ਗਾਜੈ// 
ਪ੍ਰਗਟੇ ਗੁਪਾਲ _ਮਹਾਂਤ ਕੈ ਮਾਥੇ/ ਨਾਨਕ _ਓਧਰੇ ਤਿਨ ਕੈ ਸ਼ਾਥੇ/ ੜ/ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਸਲੋਕ--ਸਿਫਤ-ਸਲਾਹ ਦੀ ਬਾਣੀ। ਅਮੁਲੀਕ--ਅਮੋਲਕ। 

ਨਿਸਤਾਰ-ਨਿਸਤਾਰਾ। ਸਫਲ--ਪੁਰੀਆਂ ਮੁਰਾਦਾਂ ਵਾਲਾ। ਜੈ ਜੈ ਸਬਦੁ-ਫ਼ਤਹਿ ਦੀ 
ਅਵਾਜ਼, ਚੜ੍ਹਦੀ ਕਲਾ ਦੀ ਰੌ। ਅਨਾਹਦੁ--ਇਕ-ਰਸ, ਸਦਾ। ਗਾਜੈ--ਗੱਜਦਾ ਹੈ, 
ਨੂਰ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਮਹਾਂਤ-ਉੱਚੀ ਕਰਣੀ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ । 

ਅਰਥ : ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨ ਸਭ ਤੋਂ ਚੰਗੀ ਸਿਫਤ-ਸਲਾਹ ਦੀ ਬਾਣੀ ਹਨ। ਇਹ 
ਅਮੋਲਕ ਲਾਲ ਹਨ, ਅਮੋਲਕ ਰਤਨ ਹਨ। 

ਇਨ੍ਹਾਂ ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਸੁਣਿਆਂ ਤੇ ਕਮਾਇਆਂ ਬੇੜਾ ਪਾਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜੋ ਕਮਾਉਂਦਾ 
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ਹੈ, ਉਹ ਆਪ ਤਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਵੀ ਨਿਸਤਾਰਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਪਿਆਰ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਨ ਟਾ ਜੀਵਨ 
ਪੂਰੀਆਂ ਮੁਰਾਦਾਂ ਵਾਲਾ (ਸਫ਼ਲ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਸੈਗਤ ਹੋਰਨਾਂ ਦੀਆਂ ਮੁਰਾਦਾਂ 
ਪੂਰੀਆਂ ਕਰਦੀ ਹੈ। 

ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਚੜ੍ਹਦੀਆਂ ਕਲਾਂ ਦੀ ਰੌ ਸਦਾ ਚਲਦੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਸੁਣ ਕੇ 
ਉਹ ਖੁਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਆਪਣਾ ਨੂਰ ਰੌਸ਼ਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਗੋਪਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਉੱਚੀ ਕਰਣੀ ਵਾਲੇ ਬੰਦੇ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉੱਤੇ (ਅਰਥਾਤ ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ) ਪਗਟ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਅਜਿਹੇ ਬੰਦੇ ਦੇ ਨਾਲ ਹੋਰ ਕਈ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦਾ 
ਬੇੜਾ ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥ ੩॥ 

ਸਰਨਿ ਜੋਗੁ ਗ਼ਨਿ _ਸ਼ਰਨੀ ਆਏ/ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਪਭ ਆਪ ਮਲਾਏ/ 
ਮਿਟ ਗਏ ਬੈਰ _ਭਏ ਸਭ ਰੇਨ/ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਮ _ਸ਼ਾਹਸ਼ੰਗਿ ਲੰਨ 
#ਪੁਸ਼ੰਨ ਭਏ ਗੁਰਦੇਵ // £ਰਨ ਹੋਈ _ਸੇਵਕ' ਕੰ ਸਵ // 
ਆਲ ਜੰਜਾਲ _,ਬਕਾਰ ਤੇ ਰਹਤੇ// ਰਮ ਨਮ ਸ਼ਨਿ _ਰਸ਼ਨਾ ਕਹਤੇ // 
ਕਰਿ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ __ ਦਇਆ ਪ੍ਰਭਿ ਧਾਗੀ/ ਨਾਨਕ _ਨਿਬਗੀ ੪੫ ਹਮਆਾਗੰ/ ੪4 

ਪਦ ਅਰਥ : ਆਲ ਜੈਜਾਲ-ਘਰ ਦੇ ਧੰਦੇ। ਰਹਤੇ-ਬਚ ਗਏ ਹਾਂ। 
ਨਿਬਹੀ-ਕਬੂਲ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। ਖੇਪ-ਲੱਦਿਆ ਹੋਇਆ ਸੰਦਾ। 

ਅਰਥ : ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਕਿ ਤੂੰ ਦਰ-ਢੱਠਿਆਂ ਦੀ ਬਾਂਹ ਫੜਨ ਜੋਗਾ 
ਨਲ ਆ ਸਕਿਆ ਆਜ ਭਲਿਉਗ ਲੀ ਅਜ ਨ 

ਹ 

ਹੁਣ ਸਾਡੇ ਵੈਰ ਮਿਟ ਗਏ ਹਨ, ਅਸੀਂ ਸਭ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਧੂੜ ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ। 
ਹੁਣ ਸਾਧ-ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਅਮਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਨਾਮ ਜਪ ਰਹੇ ਹਾਂ। 

ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਸਾਡੇ ਉੱਤੇ ਤਰੁੱਠ ਪਏ ਹਨ, ਇਸ ਲਈ ਸੇਵਕਾਂ ਦੀ (ਸਾਡੀ) ਸੇਵਾ 
ਸਿਰੇ ਚੜ੍ਹ ਗਈ ਹੈ। 

ਅਸੀਂ ਹੁਣ ਘਰ ਦੇ ਧੰਦਿਆਂ ਤੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਬਚ ਗਏ ਹਾਂ, ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ 
ਸੁਣ ਕੇ ਜੀਭ ਨਾਲ ਵੀ ਉਚਾਰਦੇ ਹਾਂ। 

ਹੇ ਨਾਨਕ! ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਮਿਹਰ ਕਰਕੇ ਸਾਡੇ ਉੱਤੇ ਦਇਆ ਕੀਤੀ ਹੈ ਤੇ ਸਾਡਾ 
ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਵਣਜ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਕਬੂਲ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ॥ ੪॥ 

ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਉਸਤਤਿ ਕਰਹੁ ਸੰਤ #ੰਤ/ ਸ਼ਾਵਧਾਨ _ਏਕਾਗ਼ਰ ਚੀੰਤਾ// 
ਸ਼ਖਮਨੀ _ਸ਼ਹਜ ਗੋਭਿੰਦ ਗੁਨ ਨ੪// ਜਿਸ਼ ਮੰਨੇ ਬਸੈ ਨ ਹੋਤ ਨਿਧਾਨ/ 
ਸਰਬ /ਇਡਾ ਤਾ ਕੀ ਰਨ ਗੋਇ// ਪੁਧਾਨ ਪਰਸ _ਪੁਗਟੂ ਸਭ ਲੋਇ// 
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ਸਭੇ ਤੋਂ ਉਚ _੫ਾਏ ਅਸ਼ਥਾਨੁ// ਬ੍ਗੰਰ ਨ ਹੋਵੈ ਆਵਨ ਜਾਨੁ// 
ਹਰਿ ਧਨ _ਖ੪ਾਟ ਚਲੰ ਜਨ ਔਇ/ ਨਾਨਕ _।ਜਿਸ਼ਹਿ ਪਰਾਪਤਿ ਗੋਇ// 4// 

ਪਦ ਅਰਥ : ਸਾਵਧਾਨ--ਧਿਆਨ ਨਾਲ। ਏਕਾਗਰ--ਇਕ ਨਿਸਾਨੇ 'ਤੇ 

ਟਿਕਿਆ ਹੋਇਆ। ਸਹਜ--ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ। ਨਿਧਾਨ-ਖਜ਼ਾਨਾ। ਪ੍ਰਧਾਨ-ਸਭ 

ਤੋਂ ਵੱਡਾ। ਪ੍ਰਗਟ-ਪਸਿੱਧ। ਨਿਜ (ਜਗਤ) ਵਿਚ। ਆਵਨ ਜਾਨੁ-ਜੋਮਣਾ 

ਮਰਨਾ। 

ਅਰਥ : ਹੇ ਸੈਤ ਮਿੱਤਰ! ਧਿਆਨ ਨਾਲ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਇਕ ਨਿਸ਼ਾਨੇ 'ਤੇਂ ਟਿਕਾ 

ਕੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੀ ਸਿਫਤ-ਸਲਾਹ ਕਰੇ। 

ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਿਫਤ-ਸਲਾਹ ਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਕਾਰਨ ਹੈ 
ਤੇ ਸੁਖਾਂ ਦੀ ਮਣੀ (ਰਤਨ) ਹੈ। ਜਿਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਨਾਮ ਵਸਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਣਾਂ 

ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਇੱਛਿਆ ਸਾਰੀ ਪੂਰੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਬਦਾ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ 

ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਉੱਘਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਉਸ ਨੂੰ ਉੱਚੇ ਤੋਂ ਉੱਚਾ ਟਿੰਕਾਣਾ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਮੁੜ ਉਸ ਨੂੰ ਜਨਮ ਮਰਨ 
ਦਾ ਗੇੜ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ । 

ਹੇ ਨਾਨਕ! ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਧੁਰੋਂ ਇਹ ਦਾਤਿ ਮਿਲਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰਭੂ 

ਦਾ ਨਾਮ-ਰੂਪ ਧਨ ਖੱਟ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥ ੫॥ 

ਕੋਮ ਸਾਂਤਿ _ਗਿਹਿ ਨਵ ,ਨਿਹਿ/ ਸਹਿ ਗਿਆਨੁ _ ਸਰਬ ਤਹ /ਸਿਹਿ// 

ਬਿਦਿਆ _ਤਪੁ' ਜੋਗੁ ਪ੍ਰਭ ਧਿਆਨੁ/ ਗਿਆਨੁ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਊਤਮ ਇਸ਼ਨਾਨ / 
ਚਰ ਪਦਾਰਥ __ ਕਮਲ ਪ੍ਰਗਾਸ਼/ ਸਭ ਕੈ ਅਹਿ__ਸ਼ਗਲ ਤੋਂ ਉੰਦਾਸ਼// 
ਸਦਰ ਚਤੁਰ _ਤਤ ਕਾ ਬੇਤਾ/ ਸ਼ਮ#਼ਦ਼ਰਲੰ__ਏਕ' ਦ੍ਰਿਸਟੇਤਾ// 

ਇਹ ਫਲ ,ਤਿਸ਼ ਜਨ ਕੈਮਖਿ ਭਨੇ// ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਨਮ ਬਚਨ ਮਨਿ ਸਨੇ// ੬0 
ਪਦ ਅਰਥ : ਖੇਮ-ਅਟੱਲ ਸੁਖ। ਰਿਧਿ-ਯੋਗ ਦੀਆਂ ਤਾਕਤਾਂ। ਨਵ ਨਿਧਿ-ਨੰ 

ਖਜ਼ਾਨੇ, ਜਗਤ ਦੇ ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥ। ਸਿਧਿ-ਕਰਾਮਾਤਾਂ। ਕਮਲ ਪ੍ਰਗਾਸ-ਹਿਰਦੇ ਰੂਪ 

ਕਉਲ ਫੁੱਲ ਦਾ ਖੇੜਾ। ਤਤ ਕਾ ਬੇਤਾ-ਪ੍ਭੂ ਦਾ ਮਹਿਰਮ। ਸਮਦਰਸੀ-ਸਭ ਨੂੰ ਇਕੋ 
ਜਿਹਾ ਵੇਖਣ ਵਾਲਾ। ਮੁਖਿ-ਮੂੰਹ ਤੋਂ। ਭਨੇ-ਉਚਾਰਿਆ। 

ਅਰਥ : ਅਟੱਲ ਸੁਖ, ਮਨ ਦਾ ਟਿਕਾਉ, ਰਿੱਧੀਆਂ, ਨੌਂ ਖਜ਼ਾਨੇ, ਅਕਲ, ਗਿਆਨ 
ਤੇ ਸਾਰੀਆਂ ਕਰਾਮਾਤਾਂ ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਵਿਚ ਆ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ; 

ਵਿੱਦਿਆ, ਤਪ, ਜੋਗ, ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਧਿਆਨ, ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗਿਆਨ, ਚੌਗੇ ਤੋਂ ਚੰਗਾ 
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ਚਾਰੇ ਪਦਾਰਥ (ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ), ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਕਮਲ ਦਾ ਖੇੜਾ, 
ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਿਆਂ ਸਭ ਤੋਂ ਉਪਰਾਮ ਰਹਿਣਾ; 

ਸੋਹਣਾ, ਸਿਆਣਾ, ਜਗਤ ਦੇ ਮੂਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਮਹਿਰਮ, ਸਭ ਨੂੰ ਇਕੋ ਜਿਹਾ 

ਜਾਣਨਾ ਤੇ ਸਭ ਨੂੰ ਇਕ ਨਜ਼ਰ ਨਾਲ ਦੇਖਣਾ; 

ਇਹ ਸਾਰੇ ਫਲ, ਹੇ ਨਾਨਕ! ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਅੰਦਰ ਆ ਵੱਸਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਗੁਰੂ 
ਦੇ ਬਚਨ ਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਮੂੰਹੋਂ ਉਚਾਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਮਨ ਲਾ ਕੇ ਸੁਣਦਾ ਹੈ॥ ੬॥ 

ਇਹ /ਨੈਧਾਨ _ਸਧੈ ਅਨੇ ਕੋਇ/॥ ਸਭ ਲਗ ਅਹਿ ਤਾ ਕੀ ਗਤਿ ਗੋਇ/ 

ਗੁਣ ਗੋਝੈਦ _ਨਮਘ ਗੰਨੇ ਝਾਣਾੰ/ ਸਿਪਿਤਿ ਸਾਸਤ __ਝਏਦ ਝਖਾਣਾੰ/ 
ਸਗਲ ਮਤਾਂਤ ਕੇਵਲ ਗਰ ਨਮ// ਗੋਭੰਟ ਭਗਤ ਕੰ ਮਨਿ /ਇਸਹਮ// 
ਕੋਟਿ ਅਪਰਾਧ ਸਾਹ ਸੰਗਿ ਮਟੈ// ਸੰਤ ਨਿਪਾ ਤੇ ਸਮ ਤੇ ਡਟੈ/ 
ਜਾ ਕੈ ਮਸ਼ਰਕਿ _ਕਰਮ ਪ੍ਰੱਭ ਪਾਏ// ਸ਼ਾਹ ਸ਼ਗਣਿ ਨਾਨਕ ਤੇ ਆਏ/.74 
ਪਦ ਅਰਥ : ਜੁਗ- (ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦਾ) ਸਮਾਂ। ਗਤਿ-ਉੱਚੀ ਅਵਸਥਾ। ਨਾਮ 

ਧੁਨਿ-ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਧੁਨੀ। ਬਾਣੀ-ਬਚਨ। ਬਖਾਣੀ-ਕਹੀ ਹੈ। ਮਤਾਂਤ-ਮਤਾਂ 
ਦਾ ਅੰਤ (ਸਿੱਟਾ)। ਕਰਮ--ਬਖਸ਼ਸ਼। 

ਅਰਥ : ਜਿਹੜਾ ਵੀ ਮਨੁੱਖ ਇਸ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਦਾ ਹੈ, ਹਰ ਸਮੇਂ, ਭਾਵ, ਸਾਰੀ 
ਉਮਰ ਉਸ ਦੀ ਉੱਚੀ ਆਤਮਕ ਅਵਸਥਾ ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 

ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਸਾਧਾਰਨ ਬਚਨ ਵੀ ਗੋਬਿੰਦ ਦੇ ਗੁਣ ਤੇ ਨਾਮ ਦੀ ਧੁਨੀ ਹੀ 
ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਸਿਮਿਤੀਆਂ, ਸ਼ਾਸਤਾਂ ਤੇ ਵੇਦਾਂ ਨੇ ਵੀ ਇਹ ਗੱਲ ਆਖੀ ਹੈ। 

ਹੀ ਤਾਲਾ ਨਾ ਦਿਐਲ ਪ੍ਰਰੂ ਚਾ ਜਾਚ. ਹੈ। ਇਨ ਨਾਮ ਜਬਰ ਵਾਲ ਪੁਭੂ 
ਭਗਤ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦੇ ਕਰੋੜਾਂ ਪਾਪ ਸਤਿਸੈਗ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ ਮਿਟ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਜਮਾਂ ਤੋਂ ਬਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਪਰ ਹੇ ਨਾਨਕ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉੱਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਨਾਮ ਦੀ ਬਖਸ਼ਸ਼ ਦੇ ਲੇਖ ਲਿਖ 
ਧਰੇ ਹਨ, ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਆਉਂਦੇ ਹਨ॥ ੭॥ 

ਜਿਸ਼ ਮਨਿ ਬਸੈ ਨਨ ਲਾਇ ਪੀਤਿ/ ਤਿਸ਼ ਜਨ ਆਵੈ ਗਰ ਪ੍ਰਭ ਚੀੱਤਿ// 
ਜਨਮ ਮਰਨ ਤਾ ਕਾ ਦੂਖੁ ਨਿਵਾਰੈ// ਦੁਲਭ ਏਹ ਤਤਕਾਲ ਓਧਾਰੈ/ 
/ਨੈਰਮਲ ਸੋਭਾ _ਆੰੂ੍‌ਤ ਤਾ ਕੰ ਝਨ/ ਏਕ ਨ ਮਨ ਮਾਂਹ ਸਆਨੀ॥ 
ਦੂਖ ਰੋਗ _,ਸ਼ਿਨਸ਼ੇ ਤੈ _ਭਰਮ// ਸਾਧ ਨਮ _/ਨੈਰਮਲ਼ ਤਾਂ ਕੇ ਕਰਮ / 
ਸਭ ਤੈ ਉਚ ਤਾ ਕਾ ਸ਼ੋਭਾ ਸਨ/ ਨਾਨਕ /ਇਹ ਗਣ ਨਮ ਸਖਮਨ/ £/ ੨8// 
ਪਦ ਅਰਥ : ਤਤਕਾਲ--ਉਸ ਵੇਲੇ। ਸੁਖਮਨੀ--ਸੁਖਾਂ ਦੀ ਮਣੀ। 
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ਅਰਥ : ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਨਾਮ ਵਸਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਪੀਤ ਲਾ ਕੇ ਨਾਮ 

ਸੁਣਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਚੇਤੇ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦਾ ਕਸ਼ਟ ਕੱਟਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਇਸ ਦੁਰਲਭ 

ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਉਸ ਵੇਲੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਲੋਂ ਬਚਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 

ਉਸ ਦੀ ਬੇ-ਦਾਗ਼ ਸ਼ੋਭਾ ਤੇ ਉਸ ਦੇ ਬਚਨ ਨਾਮ-ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਲ ਭਰਪੂਰ ਹੁੰਦੇ 

ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਵਸਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਉਸ ਦੇ ਦੁੱਖ, ਰੋਗ, ਡਰ ਤੇ ਵਹਿਮ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ 'ਸਾਧ' 

ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਦੇ ਕੰਮ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਤੋਂ ਸਾਫ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਸਭ ਤੋਂ ਉੱਚੀ ਸੋਭਾ ਉਸ ਨੂੰ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਹੇ ਨਾਨਕ! ਇਸ ਗੁਣ ਦੇ ਕਾਰਨ 

ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਸੁਖਾਂ ਦੀ ਮਣੀ ਹੈ॥ ੮॥ ੨੪॥ 

੧੩ ੨ 
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